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Vespro della 
Beata Vergine

b o r o t v a  é l e

A Gramophone 1923 áprilisában kiadott, mindössze 24 oldalas 
első számában Compton Mackenzie, a lap alapítója „The 
Practical Utility o f Chamber Music” (A kamarazene „használata”) 
címmel jelentette meg írását, amelyben a mindennapok történé­
seihez ajánl felvételeket. „Személy szerint -  írja -  a reggeli felkelés­
hez és az esti lefekvésekhez válogattam a zenei részleteket, bár tu­
dom, Angliában elképzelhetetlen, hogy az alváson kívül valami 
másért az ágyra feküdjünk. Éppen ezért a reggeli muzsikákat a bo­
rotválkozáshoz ajánlom. Amennyiben az első két tétel alatt haboz­
zuk be arcunkat, olyan finoman tudjuk majd borotválni magun­
kat, m int saját borbélyunk. A harmadik tétel ideje alatt borotvál­
kozzunk, a negyedik alatt pedig finoman mossuk le arcunkról a 
habot. Mindazonáltal úgy gondolom, a legjobb, ha nyugodtan, 
kényelmesen elhelyezkedve hallgatjuk a muzsikát.”
Nos, a kezdeti praktikus elképzelések után az angol Gramophon 
egyre inkább a rohamosan fejlődő lemez-, illetve CD-piachoz ido­
mult. Az ipari zenegyártás iramát követve már szó sem lehetett fi- 
lozofálgatásról, nemhogy borotválkozásról. A múló évtizedek so­
rán egyre megbízhatóbban és egyre élesebben kellett ítélni a 
felvételekről, s mivel ez sikerült, nem tekinthető véletlennek, hogy 
a Gramophone a világ zeneéletének legtekintélyesebb kritikai ma­
gazinjává vált. Olvasói felmérések alapján kiderül, hogy leginkább 
a cca. 32 000 angol font (cca. 11 600 000 Ft) évi keresettel rendel­
kező férfiak vásárolják, akik hetente legalább hét órát töltenek ze­
nehallgatással. Ehhez járul még az a 23 000 előfizető, akik szüksé­
gesnek tartják, hogy megbízható szakmai véleményt olvassanak 
egy adott felvételről. Amint azt a számok is bizonyítják, egy ilyen 
elismert újság ítéleteire hallgatni kell. Tradíció és a széles látáskor is 
alátámasztja az elismeréseket és az elmarasztalásokat egyaránt.
Az újság tekintélyes ítészei által évente kiosztott Gramophone 
Award (Gramophone-díj) tehát olyan elismerés, amelyre joggal 
lehetnek büszkék azok az előadók, akik megkapják. Ebben az év­
ben a Budapesti Fesztiválzenekar és a Takács kvartett részesülhe­
tett kiemelkedő produkciójával e magas rangú elismerésben. Mi­
vel a vonósnégyes-muzsika oly népszerű hazánkban, kvartettje­
ink pedig világszerte sikeresek, inkább a fesztiválzenekar produk­
ciójára kell koncentrálnunk. Szimfonikus zenekaraink színvona­
la ugyanis nagyon alacsony. A zenekari muzsikusok többnyire 
kötelező munkának és nem művészi kibontakozásnak tekintik a 
zenekari produkciókat. Erre a megállapításra természetesen csak 
a koncertek után juthat a hallgató. A külföldi gyakorlattal ellen­
tétben sajnos itthon nincs megfelelő honorálás sem, ami megint 
csak megkeseríti a művészek életét. Zenekaraink borotvaélen 
táncolnak, nem tudván vagy nem akarván választani a megfelelő 
fizetség avagy a művészi tökéletességre való törekvés elsőbbsége 
között. Mindezen visszahúzó erő ellenére léteznek még olyan 
együttesek, amelyek nem a középszintet, hanem a világszínvona­
lat veszik célba. Gondoljunk csak bele: a Bécsi vagy a Berlini Fil­
harmonikusok talán több lemezfelvétellel büszkélkedhetnek, 
mint a fesztiválzenekar, valószínűleg több Gramophon-díjat 
nyertek már el, mint a mi művészeink, mégis ebben az évben fe­
léjük kerekedtünk.
S hogy a teljességre is törekedjünk, nem hagyhatjuk ki Bartók 
Béla nevét sem, kinek kompozíciói nemcsak a fesztiválzenekar (A 
csodálatos mandarin), hanem a Takács kvartett (Vonósnégyesek 
1-6.) számára is olyan játszanivalót kínáltak, mely kiváló alapot 
ad az elsőrangú tolmácsoláshoz.
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Fotó: Vörös Szilárd

Újra megnyílt a  Fővárosi 
S z a b ó  Ervin Könyvtár Zenei 

gyűjtem énye, népszerű nevén 
a  Zenei könyvtár. A Fehér h a jó  ut­
cai épületet régen kinőtték, a  min­
den tekintetben m egfelelő hely vé­
gül a z  Ybl Miklós tervezte Pálffy- 
palo ta lett, a  Reviczky és  a z  Öt- 
pacsirta utca sarkán.

A z ép ü lő  C eg léd i D obm úzeum  jav á ra  
jótékony célú koncertet re n d e z  a  c eg lé d i 
sz ín h á z b a n  a  M a g y a r  J a z z  S zöve tség  
novem ber 15-én, v a s á rn a p  este  hétkor. 
A m úzeum ot a  nem zetközi hírű gyűjtő , 
K árm án S án d o r a  v á ro s  álta l rendelke­
z é sé re  bo csá to tt 3 0 0  n ég y ze tm éteres  in­
g a tla n b a n  tervezi m egnyitni a  jövő év 
e le jén . A h an g v ersen y en  fellép B alázs 
Elemér, Berkes B alázs, Berki Tam ás, 
F ogaras i Ján o s , G o n d a  Ján o s , H orváth 
Kornél, Jávori Vilmos, K őszegi Imre, 
Lattmann Béla, László Attila, Vukán 
G yörgy, valam int a  belgium i Bart 
Janssens.

Jövőre  is folytatja A s z á z a d  n ag y  hang- 
felvételei cimű retrospektív  so ro z a tá t a z  
EMI, m elyben e d d ig  2 5  C D  jelent m eg . 
A feb ru á rb an  induló új so ro z a t 2 5  CD-t 
ta rta lm az , és a z  év  v é g é ig  to v áb b i 2 5  
k iadvány t terveznek . N em  kevésbé  rep ­
rezen tatív  a  D eutsche G ram o p h o n  c e n ­
tenárium i so ro z a ta  sem , mely ö ssze sen  
6 0  CD-t ta rta lm az  hét d o b o z b a n , d e  a  
k iadványok  eg y en k én t is m eg ren ­
delhetők .

p lr e r iv
Y ,  MAGNA
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CLAUDIO ABBADO

T öbbek  között ritkábban  e lő a d o tt Verdi-duettek -  
mint p é ldáu l A haram iák  e g y  részlete -  hallhatók  

Roberto A la g n a  és  A ngela  G h eo rg iu  m ásodik  kö­
z ö s  lem ezén , mely a z  év v ég e  előtt kerül a  bo lto k b a . A 
lem ezen  a  C lau d io  A b b a d o  veze tte  Berlini Filharm oniku­
sok  m űködnek közre. K övetkező szám unkban  interjút ol­
v a sh a tn ak  a  világhírű o p e ra é n e k e s  h á z a sp á rra l.

Folytatódik a z  Újpesti G yerm ek- é s  Ifjúsá­
gi H á z b a n  a z  o k tó b erb en  indult ja z z ­
klub, v a ló jáb an  s z a b a d e g y e te m , m elyet 
fő leg  a  Z e n e a k a d é m ia  J a z z  T anszékének 
tan á ra i ta rtanak . A kéthetenként csütörtök 
délu tán  5  ó rakor k e z d ő d ő  e lő a d á so k  és 
koncertek a  következő tém ák körül sze r­
veződtek : novem ber 1 9 .: M odern  J a z z . 
A b ő g ő . A d o b ; d e c e m b e r  3 .: Free jazz . 
A z em beri h an g ; d e c e m b e r 1 7 .: Z áró- 
hangverseny  a z  e lő ad ó k b ó l alakult z e n e ­
karral (Borbély M ihály, M árkus Tibor, 
G y árfás  István, Berki Tam ás, Berkes B a­
lázs, Jeszenszky  G yörgy).
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A H arm inc évvel eze lő tt a p o zso n y i N em zeti S zínházban  

debütált, R osina  szerepében. K ét évvel később m á r  
a bécsi S taa tsoperben  énekelte a z  Éj királynőjét.
A z  e lsö p rő  n em ze tkö z i s ik e r t 1976-ban, Zerbinetta  
szerepében  a ra tta  először. A zó ta  nem csak R ich a rd  
S trauss A riadné N a xo s  szigetén  c ím ű  operá ja  
kapcso lódo tt ö s s ze  Edita G ruberova nevével, hanem  

szá m o s bel canto szerep . A ko lo ra tú r  kirá lynő je  
októberben negyedik a lka lom m al lépett f e l  m agyar  
színpadon .
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„ A z  é r z e l m e k  t e s z n e k  

e m b e r r é  m i n k e t ”

© ramofon: Korábban csak lemezfelvételekről is­
merhette művészetét a  magyar közönség, az  el­
múlt esztendőkben azonban többször is fellépett 
Budapesten. Lehetséges, hogy ezentúl gyakrab­
ban látogat Magyarországra?
E d i t a  G R U B E R O V A : Édesanyám révén 

félig magyar származásúként mindig |ó szívvel gon­
doltam erre az  országra. Egy magyar színpadon 
mindig otthon vagyok. Mégis jó időbe telt, mire Bu­
dapestre jöhettem. Amikor Bécsbe szerződtem, gya­
korlatilag emigráltam Csehszlovákiából. A kilencve­
nes évek előtt nehéz volt egy szocialista országban 
koncertet szervezni. Először csak a rendszerváltás 
után, 1994-ben léphettem fel Budapesten, Marton 
Éva és vendégei koncertjén. Később 1997-ben ad­
tam áriaestet a Kongresszusi Központban, idén a 
Denevérben szerepeltem, most októberben pedig 
Yoshikazu Mera kontratenor partnereként adtam es­
tet a Magyar Állami Operaházban. Mindig csodá­
latos élmény a  magyar közönséggel találkozni. 
Nagy szeretettel fogadtak. Mint minden művészt, en­
gem is éltet, ha rajonganak a művészetemért. Voltak 
és vannak olyan zenebarátok, akik gyűjtik a  velem 
készült lemezeket, ismernek egy«gy külföldi koncert­
ről. Most végre Magyarországon is találkozhattam 
velük. Az énekes pedig közönséget gyűjt. Pályakez­
dőként a  publikum ragaszkodása adott erőt a z  előre­
jutáshoz. A különböző operaházakban, koncertter­
mekben már szinte családok, rajongói közösségek 
várnak rám. A zene öröme és a  közönség hűsége 
tudja feledtetni a  pálya nehézségeit, bosszúságait, 
operaházi vezetők arroganciáját.
© :  Magyarországon azonban nemcsak koncerte­

ket ad, hanem lemezfelvételeket is készít. Jobbak 
itt a  feltételek?
E. G.: Az életben minden a megfelelő emberek­

től, nem pedig az  országok gazdasági helyzetétől 
függ. Magyarországon olyan emberekre lelhettem, 
akik az  utolsó „lelkesedők" közé tartoznak. Teljes szív­
vel szeretik a  zenét, a  művészeti vállalkozásokban pe­
dig vállalják a  kockázatokat. A jelen a  fogyasztható 
termékek iránt fogékonyabb, az  úgynevezett Nyuga­
ton a kommersz a kedveltebb. A nyugat-európai ze­
nekarok egyegy lemezfelvételnél az  időt mérik, hány 
perc van hátra a  szünetig. A magyar muzsikusokkal, 
akik a  szívüket a  zenébe, nem pedig a  szakszerveze­
ti vívmányokba teszik, jobban együtt lehet működni. A 
magyar menedzseremet is a  zene iránti rajongás fűti, 
nem bankjegyekben, hanem hangjegyekben gondol­
kodik. Egy ilyen lelkesedő ember híd lehet országok 
között, a  művészek és a  zenebarátok között. Lehet, 
hogy a  megfelelő emberek segítségével még több ne­
ves énekes jönne Magyarországra, olyanok, akiket a 
publikum is szívesen fogad.

© :  Évek óta egy kis label, a  Nightingale kiadó je­
lenteti meg a felvételeit. Nem volt szerencséje a  
nagy lemezcégekkel?
E. G.: Sok éven keresztül a  leghíresebb lemezki­

adóknál készültek a felvételeim. A nagy cégek azon­
ban leépítik a  repertoárt, a  klasszikus kommersz irá­
nyába tendálnak. A szakterületem, a  bel canto iránt 
egyre kevésbé mutattak érdeklődést, miközben a  kö­
zönség egyegy előadás után szinte követelte rajtam 
a lemezeket. A vágyaim sem válhattak valóra ezek­
nél a  kiadóknál. Agnes Baltsa partnereként például 
éppen a  Stuart Máriát vettem fel a  Philips stúdiójá­
ban, amikor finoman megemlítettem, hogy szívesen 
énekelném fel lemezre Donizetti három Tudor királynő­
jét: a  Boleyn Anna és a  Stuart Mária címszerepét, va­
lamint a  Roberto Devereux Elisabettáját. A vezetőség 
nem reagált a  kérésemre. Sajnos az  ilyen történetek 
majdnem mindennaposak a  zenei életben, számos 
emlékezetes előadás sosem került dokumentálásra. 
Minden idők legjobb Octavianja például Brigitte 
Fassbaender volt, alakítását mégsem rögzítették le­
mezre. így a zenetörténet jelentős fejezetei könnyen 
feledésbe merülhetnek. Ezért is volt szerencsés, hogy 
szponzorok és zeneszerető emberek a Nightingale ki­
adót megalapították. Ennél a  kiadónál sikerült a  bel 
canto irodalom jelentős hányadát lemezre venni. Az 
elmúlt esztendők pedig igazolták a lelkesedést.
© :  Otthonában néha felteszi a  saját lemezeit?

E. G.: Nagyon ritkán. Ha mégis, akkor inkább 
a régebbi lemezeket hallgatom. Nagyobb az  időbe­
li távolság, az  élmény már nem olyan friss bennem. 
Régebbi önmagommal szemben sokkal toleránsabb 
vagyok. Egy lemez az  örökkévalóságnak rögzíti a  
muzsikát, a  művész viszont mindig talál valamit, amit 
talán még jobban tudott volna interpretálni.
© :  Mindössze ötéves volt, amikor az  első lemez- 

felvételt készítették önnel. Eleve elrendeltetett a  
pálya?
E. G.: Azt hiszem, a művészi pályára születni 

kell. Ötévesen édesanyám sétálni vitt Pozsonyban. 
Akkor szólítottak meg, mint sok más kisgyereket, 
hogy énekeljek valamit a  mikrofonba. Később egy 
gyermekkórus tagja lettem, ott is biztattak, a  konfir­
málásra felkészítő lelkész is bátorított az  opera felé. 
Erre a z  útra tulajdonképpen küldtek engem.
© :  Fiatal énekesnőként rögtön az  Éj királynője sze­

repét kapta Bécsben, de  aztán hiába volt sike­
res, évekig kisebb szerepekkel is be kellett érnie. 
E. G.: Valószínűleg van valami sorsszerű a z  

életben. Az Éj királynője és Olympia szerepében 
úgy éreztem, végre ott vagyok, ahol lennem kell. A 
szép napok után azonban már senki sem foglalko­
zott velem. Türelmetlen, boldogtalan voltam, panasz­
kodtam, nem értettem, mi történik velem. Senki sem
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mutatott irányt, senki sem adott tanácsot. Evekig szin­
te cél nélkül jártam a  Staatsoperbe, pedig én többet 
akartam, mint havonta egyszer az  Éj királynője sze­
repében boldognak lenni a  színpadon. Szerepeket 
tanultam -  nagyobbakat, kisebbeket. Évekbe telt, mi­
re ráébredtek, mennyi mindent ismerek már. Kis sze­
repek nehéz időszaka következett, mire tanárnőmet, 
Ruthilde Boesch asszonyt megtaláltam. Sokszor gon­
doltam, hogy ebben vagy abban a főszerepben 
mennyivel jobb lettem volna, mint az érintett pálya­
társnő. Ma már hálás lehetek a sorsnak, hogy a  ve­
szélyek elkerültek. Ha hagytak volna rögtön nagy 
szerepekben tündökölni, akkor ma egészen biztosan 
nem lenne hangom. Lassan építkeztem a  pályán. Az 
énektechnikám ma már tudatos, akkoriban túl fiatal, 
tapasztalatlan és sebezhető voltam. Violetta és Gilda 
-  mindent akartam. A vesztem lett volna, ha a  kíván­
ságaim azonnal teljesülnek. Sok pályakezdő énekes 
esik abba a hibába, hogy a  menedzser, a  karmester 
befolyásának engedve egészen nagy, fiatal hang­
szálat megerőltető szerepeket vállal.
© :  Nemcsak az  operaházi vezetők figyelmetlensé­

ge, a  tanár törődése is meg tudja óvni a  fiatal 
énekest a  felelőtlen kunsztoktól...
E. G.: Ahhoz is szerencse kell, hogy valaki jó ta­

nárt találjon. Ha működik a tanár-diák viszony, az  
olyan, mint egy jó házasság. A tanítvány egész lé­
nyével érti a  tanárt, alárendeli magát az  instrukciók­
nak. Csak ezen az  úton találja meg a saját hangját -  
és saját magát is. Boesch asszony elmúlt nyolcvan- 
éves, de még minden hangot kiénekel. Az ő tanácsa­
it ma is maximálisan elfogadom. Sok éven keresztül 
kell a  tanárt imitálni. Hallgatni és követni. A legjobb, 
ha a  tanítvány minden porcikájával utánozza a mes­
terét. Hosszú idő után érez rá a  tanonc, hogy ezt az  
egész testet igénybe vevő művészetet hogyan sajátít­
hatja el. Ezért sem hiszem, hogy ha egy pályakezdő 
énekes néhány órát kér tőlem, az  a hasznára válik. 
Egy óra alatt semmit sem lehet megtanítani.
© :  A későbbiekben sem vállalna tanítványokat?

E. G.: Jómagam negyvenéves lehettem, mire tu­
datos, érett művésszé váltam. Sok nagy szerep volt 
már a  hátam mögött, mire tökéletesen megértettem, 
mit csinálok jól vagy rosszul. Nem volna türelmem 
négyöt évet arra várni, hogy a  tanítvány sejteni kezd­
je, hogyan tudja magát is felfedezni a  zenében. 
Ugyanis az  instrukciók elfogadása után az  énekes ön­
magát formálja, a  saját személyiségét, a  saját stílusát 
is fejleszti. De szörnyű vég, ha egy új Collosként kez­
dik emlegetni. Az ilyen dicséret jelentheti azt is, hogy 
imitátor, aki nem fogott fel semmit az  egészből.
© :  Zerbinettaként harmincévesen hódította meg 

a  világot. Eszerint akkor még nem volt tudatos 
művész?
E. G.: Akkoriban csak hittem, hogy tudok min­

dent. Igaz, nem voltak különösebb bajok velem. Az 
énektechnikai feltételek adottak voltak, jól koordinál­
tam, a  sikert kemény munka hozta meg. De azt nem 
állítom, hogy akkora már tudatossá vált a  művésze­
tem. Szerepek sora, a  tapasztalat ad bölcsességet 
ahhoz, hogy valaki javítani tudjon a  hibáin.

© :  Olyan karmesterekkel is együtt dolgozott, mint 
Karajan, Böhm vagy Carlos Kleiber. Mennyire 
számított a  befolyásuk?
E. G.: A karmester főszereplő egy produkció­

ban. Fontosabb a rendezőnél is. Akiket említett, 
mindnyájan óriások. Nélkülük nem lett volna Zer- 
binetta sem. Szükségem volt a  nagy karmesterek inst­
rukcióira, a z  egyik legnagyobb kihívás Carlos 
Kleiber személyisége volt. Rendkívül sajátos stílusá­
nak nehéz volt megfelelni. A karmester nem csupán 
a zenekar élén áll; ő tudja leginkább, hogy egy éne­
kes melyik szerepre való, mit énekel szívesen. Elvisel­
hetetlen, ha a  szereposztást a  rendező határozza 
meg. Hozzá nem értésével alkalmatlan énekesek 
nem megfelelő szerepbe kerülhetnek. A bel canto- 
hoz szeretettel kell hozzányúlni. A rendezők sajnos 
rémes dolgokat képesek egy operával művelni.
© :  A kísérletezéssel talán csak a  nézők figyelmét kí­

vánják fokozni a  rendezők. Nem szereti a mo­
derneket?
E. G.: A rossz rendező a próbaidőszak után el­

hagyja az  operaházat, a színpadon pedig évekig 
oda nem illő dolgok történnek, amelyekkel az éneke­
seknek kell küszködniük. Bel canto operát nehéz szín­
padra vinni, és egy zavaros rendezés a  lényegről von­
hatja el a  figyelmet. Jobban kedvelem a  bel canto kon­
certszerű előadását, mert akkor tudom, hogy velem 
együtt a  publikum is a  zenére összpontosít. Egy opera 
koncertszerű előadásán ugyanúgy megtelik a  nézőtér. 
A zenemű megismerése a cél, nem pedig egy érdek­
telen show-műsor. Egyébként nem ellenzem a modern 
rendezést, ha a z  valóban értékes, a  zenéhez illő.

Bécsben jó és rossz példa egyaránt akad. A árny nél­
küli asszony modern felfogásban került színpadra, a 
szép rendezés a  muzsikát erősítette. Ezzel szemben A 
próféta előadása egyszerűen álmosító volt.
© :  A rendezők néha azon tanakodnak, van-e 

egyáltalán jövője az  operának. Olykor Boulez ki­
jelentését idézik, miszerint az operaházakat a  le­
vegőbe kellene repíteni.
E . G.: Hogy nincs jövője? M aga a  gondolat is 

értelmetlen. Természetesen van jövője az  opera mű­
fajának. Egy alkotás -  bármilyen régi is -  eleven ma­
rad, ha a  jelenre adaptálják az üzenetét. Senki sem 
fog Rembrandt-képeket égetni. Az érzelmek tesznek 
emberré minket; ebből fakad a  zene. A gondolatok, 
érzések, kifejezések sohasem avulnak el. Vannak 
modern zeneszerzőink, a  világ olykor még ad  ne­
künk olyan zseniket, mint Schönberg, Berg vagy 
Webern. A XX. század remekműveiből sok minden a 
holnapnak is fennmarad.
© :  Milyen tervei vannak a közeljövőben?

E. G.: A határidőnaplóm 2003-ig megtelt. Mivel 
Verdi az  enyémtől gyökeresen eltérő hangszínt igé­
nyel, az  ő operáit biztosan nem fogom énekelni. Ha a 
hangom tiszta marad, és ki tudom énekelni a  magas­
ságokat, akkor később is folytatom a  pályát, de soha­
sem leszek mezzoszoprán énekesnő. Általában ritkán 
játszott operákat tervezek a  közönség elé vinni. Doni­
zetti és Bellini életművében is bőven van még felfedez­
ni való. Sokan kérték, énekeljem el a  Normát, de nem 
hiszem, hogy valaha is sor kerül rá. Az Éj királynője 
korszaka pedig az  én életemben már elmúlt.

Tölgyesi Gábor
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R autavaara, Englund, Klam i, Kokkonen, M adetoja, 

Sallinen, Bergman... közös bennük, hogy m in d  az 

európai kortárs zenében kiemelkedő helyet elfog­
laló finn muzsika képviselői. Tulajdonképpen az ő 

m unkásságuk m egörökítésére is vállalkozik a W ar­

ner M usic csoport kebelébe tartozó Finlandia Re­

cords lemezkiadó, am ikor szisztematikus aprólé­
kossággal pásztázza végig azt a kom pozíciós ter­
mést, amely m indenekelőtt e jeles szerzők nevéhez 

tűződik. A Finlandia, am ióta csak létezik, a legna­

gyobb skandináv kiadóvállalatként jegyzett finn 

Fazer Music Inc. keretében m űködik, és 1993 óta 

tartozik az em lített W arner érdekeltség körébe. A 

F inlandia ma egyértelm űen Finnország legjelentő­

sebb klasszikus zenei kiadóvállalata, am it világo­

san jelez a helyi piacon kivívott m integy huszonöt 

százalékos részesedése is.
Az anyavállalatot, a Fazer M usicot 1897-ben ala­

p ította a névadó Konrad Fazer, a H elsinki Filhar­

m onikusok hegedűművésze, am ikor elhatározta, 
hogy m ár m űködő  boltjában különféle kottákat is 

kínál a vásárlóinak. Egy évre rá m ár színre lépett a 
zenemű- és könyvkiadásban is... D e lemezek ki­

adására, illetve értékesítésére ekkor m ég nem  gon­

dolt Fazer, erre csak évtizedekkel később került 
sor, igaz, m ég akkor sem sikerült betö rn ie  a nagy 

kiadók közé, m ert a kiadói koncepció hosszú időn 

át nem volt egyéb, m int improvizálás. N em  talál­

ták meg azt a személyt, aki a sajátos finn  identitás 

kidom borítására fektette volna a hangsúlyt, és arra
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áldozott volna, hogy a finn zenét, és a finn  előadó- 

művészeket az egész világon ism ertté tegye. Erre 

csak 1979-ben nyílt mód, am ikor természetesen 
m ár nem  az alapító, hanem annak  sokadik utóda 

életre hívta m agát a ma is m űködő Finlandia ki­

adót jellegzetes kék-fehér lógójával. Az első ügy­

vezető igazgató egyébként nem  volt más, m in t -  az 
egyébként M agyarországon is já rt világhírű finn 

basszista -  K im  Borg testvére, Jaakko Borg, aki te­

hát az elsők között tette szívügyévé saját országa 

zenei term ésének, egyben a m éltán híres finn éne­

keseknek a népszerűsítését a világban.
Amióta a finn nemzeti zene terjesztésére összponto­

sító kiadó a Teldec, Erato és a N onesuch társaságá­
ban a W arnerhez tartozik, nagyobb a lehetőség a 

nemzetközi megmérettetésre is. A céget ma már

nem  Borg irányítja, hanem  a lemeziparban im m á­

ron tizenhat éve ismert és még m indig mindössze 

35 esztendős Jari Tiessalo, aki egyébként ugyancsak 

m ondhatja m agát zenei ügyekben, hiszen 

nem csak a helsinki egyetemet, de a főváros konzer­
vatórium át is kijárta. Az ő nevéhez fűződnek azok 

az exkluzív szerződések, amelyeket a Finlandia Re­

cords méltán neves finn  előadóművészekkel, töb- 

között Jukka-Pekka Sarastévai, Ari Rasilai- 
nennel, illetve Paavo Berglunddal, továbbá a nem ­
zetközi hangversenyéletben is „magasan” jegyzett 

orkeszterekkel, m int a Finn Rádió Szimfonikus Ze­

nekarával, a Királyi Stockholm i Filharm onikusok­

kal és a Norvég Rádió zenekarával kötött. Saraste, 
a finn  karmester-generáció talán legfiatalabbika, 

1987 óta a Finn Rádió Szimfonikus Zenekarának 

vezető karmestere, egyben 1994 ősze óta a Torontói 

Szimfonikusok zenei főigazgatója, évente egy-két 

C D  elkészítésére vállalkozott a Finlandia számára: 

m ár lemezre vezényelte a finn rádió zenészeivel Si­

belius összes szimfóniáját, de megjelent a kiadónál 

D utilleux-, Elgar-, Lalo- és Nielsen-darabokat tar­
talm azó CD -je is. G yakorta feltűnik a Finlandia 

zászlaja alatt Okko Kam u, Leif Segerstam, Jorm a 
Panula, Arto Noras vagy a Los Angeles-i zenekarral 

kiem elkedő sikereket arató Esa-Pekka Salonen is, de 

a nagy operaházakat is m eghódító finn csodaszop­
rán, Karita Mattila is. Rövidesen a nem kevésbé is­
m ert Európai Kamarazenekar is megjelenik a kiadó 

repertoárján, a többszörös Gram m y- és D iapason 

d’O r-díjas Berglund ugyanis velük veszi fel több 

C D -re  -  érdekes összehasonlítást kínálva m ajd 

Saraste interpretációival -  a lassan m ár klasszikus­

nak számító „finn Kodály”, Jan Sibelius valamennyi 

szimfóniáját.
A  legújabb katalógus m integy 250 C D -t kínál, és 

újabban -  ez is Tiessalo d irektor leleménye -  m ár 

nem  kizárólag a finn klasszikus és kortárs kom po­
nistákat tartalmazza, hanem  nyitni próbál más ze­

nék  és előadói irányzatok, így például az észt és a 

balti zene felé is. N em  kevésbé dicsérhető kezde­
m ényezésként a kiadó igyekszik felkarolni a nem ­
zetközi piacra érett fiatal finn tehetségeket, akik so­

rából kiemelkedik a pár éve az Új Helsinki Vonós­

négyessel aláírt megállapodás -  az ifjú művészeket 

a ném et Hörtnagel impresszáriós iroda képviseli - ,

I c m d i a

R E C O R D S
I
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am elynek keretében a kvartettel több C D  készül. 

Eredeti gondolat a „Találkozás a zeneszerzővel” 
cím ű sorozat is, am elynek keretében egy-egy le­

m ezt kizárólag egy-egy ism ert finn kom ponistának 
szentelnek: Erik Bergman, Einar Englund, U uno 

Kiami, Joonas Kokkonen, Leevi M adetoja, Aarre 

M erikanto, Aulis Sallinen, Jukka Linkola és Tauno 

M arttinen  m ellett is kiem elkedik a sorból a finn 

kortárs muzsika ásza, E inojuhani Rautavaara élet­

műve. A kom ponistát, aki októberben töltötte be 
hetvenedik életévét, a Finlandia ebből az ünnepi al­
kalom ból „világpremieres” album m al köszöntötte, 

amelyen a mester valamennyi a capella férfikari 

kom pozíciója helyet kapott. Az „Élet könyve” cí­

m et viselő két C D -n  a H an n u  Norjanen vezette 
Amici C an tus helsinki férfikar tolmácsolja a szer­
kesztésében m odern, ugyanakkor végig jól énekel­

hető, sokszor dallamos kórusdarabokat.

A Finlandia Records ügyes kiadói politikájára jó 
példa lehet m ég, hogy a finn határokon  túl is mél­

tán ismert nyári Savonlinnai Operafesztivállal, a 

helsinki Sibelius Akadémiával, valam in t a Finn 
Nemzeti O perával kö tö tt m egállapodások kereté­

ben évek ó ta alkalom  nyílik ezeken a rangos művé­
szeti fórum okon megszólaló produkciók  megörö­

kítésére is.
Lindner András
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^ r a v e c z  György az idei 
koncertévad nagy vissza­
térője. A Mag)’ar Rádió 1985- 
ös zongoraversenyén feltűnt 
művész ritkán lép fel itthoni 
koncertpódiumon, ám hang- 
felvételeinek száma tetemes — 
kiemelkedik közülük Liszt 
összes zongoraversenyének 
felvétele a Hungaroton gon­
dozásában. Idén azonban 
két bérlet műsorán is szere­
pel — sőt jövőre a Tavaszi 
Fesztivál keretében is lesz 
koncertje október 30-án 
Györffy Gergely hegedűmű­
vésszel közös estjükön önál­
ló műsorral is közönség elé 
lépett az International Buda 
Stage-en zajló Fiatal művé­
szek sorozata keretében: a 
műsoron többek között Liszt 
négy transzcendens etűdje és 
koncertetűdök hangzottak el 
Oravecz saját bevallása sze­
rint rendkívül bensőséges 
kapcsolatban áll Liszt művei­
vel, ezért vállalkozott arra, 
hogy folyamatosan reperto­
árjába építi Liszt összes zon­
goraetűdjét, amelyekről ter­
vei szerint felvétel is készül 
Emellett azonban a zongora­
irodalom számos egyéb mű­
vével is aktív kapcsolatban 
áll egészen a legújabb kori 
darabokig. Ennek lenyoma­
taként december 9-én, a Pre­
mier sorozat részét képezve 
a fiatalon elhunyt zene­
szerző-pedagógus, Bakki Jó­
zsef Zongoraversenyét mu­
tatja be a Pesti Vigadóban. 
Mindkét sorozatot a DELFA- 
COncert szervezi, amelyről 
előző számunkban olvashat­
tak. Oravecz Györggyel az 
IBS-beli hangverseny után 
beszélgettünk.

„ Sokan nem tudnak 
mit kezdeni velem9 9

© ramofon: Meglepő, hogy fiatal művészek kö­

zött láthatjuk , hiszen az öné u tán  is alakulóban 

van egy m ég ifjabb generáció. Saját megítélése 

szerint m ilyen helyet foglal el a m ai magyar ze­

nei életben?

O r a v e c z  G y ö r g y ; Ez összetett dolog.

Akit kísérek, ő kvázi fiatal, és lehetőség szerint 

igyekszem tám ogatni a pályakezdő művészeket -  a 

fiatal művészt e szerint is lehet érteni, és nem feltét­

lenül életkor szerint. Györffy Gergellyel gyerekko­

runk óta ism erjük egymást, bár ő jóval fiatalabb, 

m int én. K onkrétan a kérdésre válaszolva, az a ta­

pasztalatom, hogy inkább a m agyar zenei élet az, 

amelynek nagy része nem tud  m it kezdeni velem. 

Az em berek hajlamosak skatulyázni: megnézik a 

másikat, értékelik, és bedugják egy kis fiókba. Én 

azonban érzésem szerint nem férek bele a kategóri­

ákba, ezért sokan nem tudnak hova tenni. Ez persze 

nem csoda, ha arra gondolok, hogy akadémista ko­

rom ban még az is szem pont volt, hogy hosszú hajjal 

és hosszú ingben jártam  órákra.

©  ; Volt, aki a hosszú haja és vonásai m iatt egye­

nesen Liszt arckarakteréhez hasonlította.

O . GY.: Igen, persze nem is a külsőmmel 

volt az igazi problém a. Inkább az itthoni koncert­

szervezés akkori állapotai m iatt nem  sikerült so­

kunknak a kibontakozás. Rengeteg velem egyidős, 

tehetséges pályakezdő vérzett el, mivel -  szerintem 

-  a mi korosztályunk menedzselése sokkal m osto­

hább volt, m int akár az előző, akár a m inket követő 

korosztályé. Sokan közülünk egyszerűen nem  ju to t­

tak  dobogóhoz azzal a megalázó kifogással, hogy a 

lehetőségek kim erültek. Ezeket a körülményeket 

„túlélve”, még szerencsésnek is m ondhatom  magam. 

© :  A túlélés az ön esetében visszahúzódást, elmé­

lyült erőgyűjtést jelent?

O . Gy  N em  csak! H ál’ istennek lehetősé­

gem  nyílt a külföldi fellépések keretében bejárni az
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egész világot, tehát nagyon is szoros kapcsolatban 

m aradtam  a pódium m al a brazil, kanadai, ném et 

vagy olasz közönség előtt. Róm ában az a megtisztel­

tetés ért, hogy bem utathattam  a közönségnek egy 

m últ századi, Liszt számára készített hangverseny- 

zongorát. A hangaszer különlegessége az volt, hogy 

a billentyűk duplán voltak súlyozva, a billentési tá­

volság viszont csak fele volt a normálisnak. Teljesen 

a mester kezéhez igazították.

© :  Kocsis Zoltán növendéke volt. Ö n  szerint egy 

nagy zenész szellemisége elég ahhoz, hogy iskola­

teremtő zenepedagógus is legyen?

O . Gy .: Amennyire én megfigyeltem, a tan ít­

ványai két táborra oszlottak. Az egyik felét teljesen 

lebénította az, hogy hozzá jár, nyomasztotta őket, 

hogy ilyen kvalitású zongoristának kell játszani nap 

m in t nap. És volt, akit inspirált. Ezt akkor figyeltem 

meg, amikor még nem  jártam  hozzá: a koncertjei 

u tán  szinte belevetettem magam a munkába. H a va­

laki úgymond m indent tud  a zenéről, m iért ne tud­

ná elmondani is? Azt hiszem, hogy a zenetanítás, el­

lentétben a hiedelmekkel, végtelenül egyszerű dolog, 

ha adottak hozzá a megfelelő körülmények. Kocsis 

kézenfekvőén tárta fel a dolgok lényegét, de sok 

m indent hagyott magától kialakulni. A nagyvonalú­

ságára annak a története is jó példa, ahogy egyáltalán 

bekerültem hozzá. Ez a saját partizánakcióm volt: 

am ikor az előző tanárom , Lantos István külföldre 

m ent, bekopogtattam a tanulmányi irodába, és kö­

zöltem, hogy én m ár megbeszéltem Kocsis Zoltán­

nal, hogy a növendéke leszek, am it o tt rögtön elfo­

gadtak. Ezután egyszerűen hozzá is bementem, és 

vele is közöltem  ugyanezt. Jó t nevetett. Értékelte, ha 

valaki bátor, ha komoly ambíciói vannak; mások ta­

lán ezek m iatt az elvárások m iatt morzsolódtak le a 

növendékei közül. Végtelenül rugalmasan kezelte az 

ótabeosztást is. Volt olyan hét, am ikor mindennap 

voltam nála, és volt olyan hónap, am ikor egyszer se -  

ezt a  bizalom jelének is vehettem, ami megint csak 

jól hato tt a kapcsolatunkra.

© :  A m ikor 1986-ban elnyerte a Cziffra Alapít­

vány ösztöndíját, elsősorban Liszt életművének 

tolmácsolásával tű n t fel. Hogyan alakult ki a 

hozzá fűződő viszonya?

O . G y .: Liszt majdhogynem evidenciaként jött 

az életembe. Kicsit szellemi örökösnek éreztem ma­

gam. Nekem is meglepetést okozott, amikor az etűdö­

ket elkezdtem tanulni, hogy egyrészt nagyon jó ütem ­

ben haladtam  velük, másrészt nagyon gyorsan sikerült 

ráhangolódnom a darabok szellemiségére. Ezért ami­

kor egy hét alatt megtanultam párat, a kezeim igé­

nyelték a folytatást. Nem sportszenvedély volt ez, ha­

nem egy idő után energiapazarlásnak éreztem volna, 

ha valahol megállók, meg kellett tanulnom  az össze­

sét. Ügy éreztem, m intha nekem írta volna.

© :  Gyümölcsözőnek bizonyult a kapcsolata a 

Hungarotonnal. Az etűdök felvételét milyen for­

m ában és partnerekkel képzeli el?

n t e r j ú

BESZÉLGETÉS

OBAVECZ

GYÖRGGYEL

O . G y  T ö b b  kiadó is szóba jöhet, erről 

még nem érdemes előre részleteket m ondani. A 

legkedvezőbb term észetesen az lenne, ha  koncert­

felvételekből válogathatnánk: a közönség inspirá­

lóan hat, hiszen nagyon könnyen m egérzi, ha ér­

dektelen az előadás, ezért is jobban tu d o k  kon­

centrálni, m in t stúdióban, és nyilván az eredm ény 

is jobb lehet.

© :  Mely darabokat említené még meg, m in t a re­

pertoárja fontos egységeit?

O . G y  Bach műveit em elném  ki talán 

azért, m ert ezeket hasonlóképpen értelm ezem , m int 

Lisztet. Bachot is romantikusan fogom fel, de ez 

nem azt jelenti, hogy elnagyolom a ritm usokat. M a­

gáról a zenei m ondanivalóról gondolom  azt, hogy 

érzelmi szférákban m űködik. A technikai kivitelezés 

természetesen különböző, tehát evidens m ódon 

nem hasonlíthatók Bach előadásának követelmé­

nyei mondjuk Rahmanyinovéhoz, pláne nem  Gersh­

winéhez, akiktől szintén előszeretettel választok da­

rabokat.

© :  És milyen a viszonya Bakki József művével, 

amelynek ősbem utatója ad apropót az ön fellé­

pésének a Prem ier sorozatban?

O . G y  A kortárs zene felé az a szokványos 

út, hogy az em ber felkérést kap. Én azonban 

amúgy is rendkívül sok kortárs zenét játszottam , 

például részt vettem  annak idején a Steve Reich so­

rozatban az Am adindával. így sok tek in tetben  is­

merem a mai zenét, bár még m indig nem  tudom  

m inden alkalom m al tetten érni m agának a zene­

szerzésnek a célját. A Bakki-darabbal kapcsolatban 

eddig nem ez a benyomásom. M ég javában ismer­

kedem a művel, de ha lettek volna is kételyeim, 

azokat is eloszlatta volna az, hogy m egbízom  a ren­

dezők választásában.

H. Magyar Kornél
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A N T O L Ó G I A

J j*  Rem énykedéssel o lv aso m  O ldal G á b o r  felelősségből 

EK.’ fakadó és hozzáértéssel kö rvonalazo tt írásá t a nem  létező 

^ N em ze ti H a n g tá ru n k ró l, képzeletben  m áris a  m eg á lm o d o tt 

in tézm én y t já ro m , benne a k lassz ikus ének m ag y ar m űvészeinek 

szen te lt c sa rn o k o t. A  korszakos je len tő sé g ű  h a lh a ta tla n o k ró l b izonyára 

k am arak iá llításokkal is m egem lékeznek : a falakon  B asilides, Pataky, 

Székely, Svéd, G yurkovics, S im á n d y  és M elis a rcm ása  fogad -  hogy 

m o st csak  h aso n líth a ta tlan  n é h á n y u k a t em lítsem . A z ő  „tárló ik” u tán  a 

R éti Józseféhez lépek, akit u g y an ily  k itü n te te tt  h e ly  ille t m eg örök 

é r té k re n d ü n k b e n . Szellemi h ag y a ték án a k  vezérszavai egyetlen  sorban 

elférnek: tan u lá s  és tanítás, tu d ó s alázat, k u ltú ra  és em berség . A  több i 

szerencsére n e m  ném a csend, h a n e m  a sok k ilo m é te rn y i szalagról 

m agasabb  szférába szárnyaló, á tlé n y e g ü lt ének! P ályakezdés, beérkezés 

és fogad ta tás  vázlatával az 1989-es k iadás (m ost ép p  felfrissíte tt) „W ie 

sta rk  ist n ic h t  de in  Z aub erto n ” c ím ű  H u n g a ro to n  p o rtré le m e z  ism er­

te tő je  szolgál im m ár m agyarul is ( H C D  12891).

I tt  c su p án  a rra  a tényre térek vissza, h o g y  R éti Jó z sef a legszebb magyar 

te n o rh a n g o k a t te rm ő  csillagos év tized  legközepén sz ü le te tt, 1925 

jú liu sáb an . K ortársai, az idén  75  esz ten d ő s K ónya S án d o r, illetve a 

R é tiné l k é t évvel fiatalabb llosfalvy  R ó b e rt az it th o n i tanu lm án y o k , 

illetve első sikeres pályaszakasz u tá n  k ü lfö ld ö n  fo ly ta tták , széles körű  

elism erést szerezve, m in t a m agyar te n o r is tá k  közül e lő ttü k  csak Pataky 

és u tá n u k  senk i. R éti -  számos k ü lh o n i szereplés m e lle tt  -  m indvégig 

it th o n  m ű k ö d ö tt . A  hazai közö n ség  term észetesnek  ta r to tta , hogy 

h é tk ö z n a p o k o n  is találkozhat az ő v ilágszínvonalú  m űvészetével. 

M é lta tó i v iszo n t m ár idő e lő tti h a lá lá n a k  percében  leszögezték , hogy 

veszteségünk  p ó to lh a ta tlan , s e m egállap ítás évről évre igazabb és 

fájóbb! A zó ta  sincs a hang ján ak  szépségét, én ek lésén ek  sokrétű  

gazdagságát csak  m egközelítő (e lsőso rban ) M o zart-  és bel canto 

te n o ru n k , o ra tó rium szó lis tánk . A  nagyvilág  hang lem ezsa jtó já t és a 

gyű jtő i k ö zvélem ény t valósággal m eg d ö b b e n te tte  az 1987-ben 

k ib o c sá to tt első M o z art-C D  élm énye. A  H C D  1 2927  je lze tű  korong  

á riá in ak  a m egítélése a korábbi L P -k  m egjelenésekor is kedvező  volt, de 

-  ta lán  terjesztési okokból, ta lán  a  ’6 0 -7 0 -e s  évek bőséges választéka 

m ia tt  -  nem  vert ekkora v isszhangot.

A  fen ti g y ű jtem én y ek  az érett R é ti p o rtré i. Ez az a ján lás  az előz­

m ényekhez to b o ro z  érdeklődőket. (V alam ennyi H ungaro ton -k iadvány ; 

csak az e ltérést jelezzük.)

Ami v an  -  azaz  CD-n hozzáférhető
A  legfrissebb kata lógus szerint R é ti egyetlen teljes operafelvételen  

h a llh a tó : B á n k  b án , 1969. A ren delkezésre  álló e rő k  tek in te téb en  

Ferencsik  ak k o r alig  kényszerült szereposztási m egalkuvásra , O ttó  

szó lam a p ed ig  eszm ényi m eg tes te sítő re  lelt R é tib en . A  m agyaros 

zenétő l e lü tő , „idegen” (olaszos) d a lla m o k a t sohasem  ének e lték  és 

ö rö k íte tté k  m eg  szebben. (Az 1 956-os és ’62-es K om or-féle  és az 1993- 

as O b e rfra n k  vezényelte felvételeken b izonyosan  n em .) R é ti ep izód­

alak ítása a lem ez n em  fakuló ékköve. M é g  n em  szerepel a ka ta lógusban

*

H A G Y A T É K A

A  sevillai b o rbély  1960-as rád iófelvétele , am ely  id ő k ö zb en  m egjelen t 

(d icsére té t 1. G ra m o fo n , 9. szám ). A zé rt is kivételes é r ték , m ert 

k o m p ak tlem ezen  je len leg  a legkorább i d o k u m e n tu m , ré sz in t a pálya 

első  sikerei k ö z ö tt szám on  ta r to tt  szereprő l, részin t és á lta láb an  az 

„ if jú ” (35 éves) R é ti teltségében is cso d á la to san  kön n y ed , fény lő  és édes 

ízű  hangjáró l, a  legszigorúbb m érce  szerin t is sz in te  m ak u lá tlan  

énekérő l. A m eglepetés: színészi sokszínűsége; a csupa-kedvesség  

ő sz in te  szerelm es, az elegáns nagyúr és a bu ffo -je len e tek  b ő h u m o rú  

élvezője m in d  arány o san  k id o lg o zo tt vonásokat n y ert. E gykorú  

k ü lfö ld i kollégái, p é ld áu l a sz in tén  édes szavú N ico la  M o n ti színészileg 

sáp ad tab b n ak , a jó l kom éd iázó  Luigi A lva  vokálisán szegényesebbnek  

tű n ik  föl az ö sszehason lításban . (A p arád és Tagliavini ek k o r m á r  messze 

v o lt leg jobb fo rm ájá tó l.)

A  tö b b i felvétel a k a rm ű -rep e rto á rb ó l való . A  teljes Já n o s-p ass ió b an  az 

E vangélista elbeszélésén kívül a te n o rá riá k a t is R éti szó la lta tta  meg. 

U tó b b ia k  az 1987-es p o rtré lem ez m ű so rá ra  is fe lkerü ltek  a Ju d ith a  

tr iu m p h a n s  részleteivel és Liszt X III . zsoltárával eg y ü tt. K odály 

B udavári Te D e u m á n a k  és M issa b rev isének  szólói k ö z ö tt csak 

p illan a to k ig  h a llju k  R é tit. Az egykori E te rn a  (m a B erlin  Classics) 

k iad v án y a  B eethoven o ra tó rium a: K risz tus az O la jfák  h eg y én . Jézus 

rec ita tiv ó ib an , á r iá jáb an  és együtteseiben  R é tit ha lljuk , a  S ze rá f  szóla­

m á t  G eszty  Sylviára b íz ták .

A  C a n ta ta  p ro fan a  k ü lö n leg es ügy. A lig h a  k övetek  el k eg y e le tsé rtés t a 

f e la d a to t a hazai b e m u ta tó tó l  kezdve vállaló  R osier em lékével 

sz em b en , h a  R é tit m in d e n k é p p e n  fö léb e  helyezem , n e m  p u sz tá n  az 

o rg á n u m  eszté tika i m in ő ség én ek , te r je d e lm é n e k  és te h e rb írá sá n a k  

te k in te té b e n . Ism eretes, hogy  Rosier a n n a k  idején  a keservesen nehéz 

ten o rszó lam  két p o n t já n  is k ö n n y íté s t k é r t  a szerző tő l, a m it  B a rtók  

e lő szö r m e g ta g a d o tt, u tó b b  m ég is m eg en g ed e tt. A z e lőd  

te lje s ítm é n y é t m a  m á r  egyre kevesebben  ő rizzü k  e m lé k e z e tü n k b e n , 

a k á r  R é ti h a jd an i „é lő ” m egszólalásait. S zerencsére h á ro m  k ü lö n b ö z ő  

lem ez  is rendelkezésre  áll, id ő ren d b en  L eh e l (1 9 6 3 ; d ig itá lis  fe lú jítása  

m é g  v á ra t m agára), F e ren csik  (1967) és D o rá ti  (1970) vezényletével. 

M in d e g y ik  sajátos é r té k k e l bír: az első  a k ristá lyosán  tisz ta  han g  

varázsával, a k é ső b b ie k  a m élységes azonosu lással, az ének  

n ép d a lsz e rű  term észetességével és a k lassz ikus ére ttség  zo m áncáva l
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41 n t o l ó g i a

b ű v ö ln e k  el. A  n y a k tö rő  szó lam  R é ti m űvészi e m b lém áján ak  egyik  

m esszire v ilág ító  a lk o tó e le m e  le tt. Az ő t  ism e rő k  fü lében  a L eg id ő seb b  

F iú  m in d ö rö k k é  az ő  h a n g já n  „felel fel” .

És am i m ég lehetne
M in d e n e k e lő tt  a H L P X  12598  szám ú fekete  k o ro n g  m ű so ra  

k ív án k o z ik  m o d ern eb b  h an g h o rd o zó ra . Ez 17 rádiófelvételt ta r ta lm a z , 

az első felét a m űvész ifjú k o ri a rck ép ek én t is h ird e th e tn ő k , leg jobb  

szám ain ak  egy részét ta rta lm azza  1959—6 3 -b ó l. A  H in d u  d a l -  

tu d o m á so m  szerin t -  a legelső szólóáriája; a M ig n o n , a  W e rth e r  és a 

K egyencnő  slágerei sz in te  e llen á llh a ta tlan o k . K ülön  élvezet a  finom  

v ib ra tóval sz ínezett h a n g  összetéveszthete tlenü l egyéni ízeit szám ba- 

v en n i. A z áriák  m agyarnyelvűsége it th o n  előny, archív  lem ezen  

k ü lfö ld ö n  sem  gát. És jó  len n e  végre b eb izo n y ítan i a v ilágnak , hogy  

1973 -b an  egy m agyar „Pavarotti-rivális” is ki tu d ta  szórni a 9 m agas C -t 

A z ezred  lánya kavatinájában!

A  m agyar O p e ra  csillagai so ro za t negyed ik  a lb u m á b a n  live felvételek 

ő rzik  az O ry  grófja és a Teli V ilm o s egy-egy szóló já t. Az u tó b b it sem  

h a llo ttam  m ég  szebben, ak ár a Szereti ö n  Puccin it?  c ím ű  összeállítás 

T u ra n d o t-M in is z te r  hárm asát. L ehet, hogy  az e lfogu ltság  m o n d a tja , de 

a M elis, R é ti, Kishegyi tr ió  a T u ra n d o t 14 rep rezen ta tív n ak  vélt 

felvételén  sem  akad legyőzőre! (A  teljesebb je len e t az L PX  1 1 579  sz. 

k eresz tm etszeten  je len t m eg  először.)

M in t szám os nagy m űvész, R é ti is h íres v o lt a  kis szerepekben  n y ú jto tt  

nagy a lak ítása iró l. Korai rád ió fe lvéte le in  válla lta  A lto u m  császárt, az 

1953-as A id a  H írn ö k é t (LPX  3 1 0 0 6 -0 8 ), de m ég  Ferencsik  1970-es 

F id e lió jáb an  is az I. fogoly szerepét. A  R ádió  A rch ív u m a  tö b b  teljes 

operafe lvéte lén  övé az egyik főszerep: Jo la n th a  (1 9 5 9 ), Az olasz nő  

A lg írban , B rusch ino  úr, G lu c k  k é t Iph igen iá ja , Farkas: A  bűvös 

szekrény. H aso n ló k ép p  gazdag az o ra tó rium -jegyzék : H än d e l: Ü n n e p i 

o ra tó riu m ; A z évszakok; O rff-m ű v e k  stb . Egy so r m agyar szerző neki 

szánta, d e d ik á lta  dalcik lusá t, k a n tá tá já t, p é ldáu l Petrovics a L ysistratét, 

Jón ás k ö n y v é t. E  m űfa jb an  nag y  szám ban  ak ad  k ü lfö ld i ko rtá rs  m űve, 

pé ldáu l B ritte n n e k  négy jeles d arab ja  is.

Ez az a rc h ív u m  k ifo g y h a ta tla n  le lőhelye  az elvarázso lt R é ti­

k in csek n ek ! A  pazar o p e re ttfe lv é te le k  á lta lá b a n  és k ü lö n ö se n  a 

zsen iális O ffe n b a c h -m ű v e k  ragyogó  e lőadásai, S u p p é  és Z elle r rem ek  

n ó tá i m in d  k özönség  elé k ív án k o zn ak . A  m ű so rh o z  h aszn á lt sza lagon  

k ívül v an  egy alig k ia k n á z o tt g y ű jtem én y  a b u d a p e s ti O p e ra h á z  

egykori e lőadásairó l, le g in k á b b  p rem ie rek  és fe lú jításo k , v a la m in t 

v e n d é g já té k o k  estéirő l. E zek en  és so k  m ás v o n a tk o zású  k o n c e r t­

fe lv é te len  is ta lá lk o zu n k  R é ti nevével.

A  d a lén ek es t S chubert és S c h u m a n n  cik lusa i, A  szép m o ln á rlá n y  

(m agyaru l), A  kö ltő  szere lm e (ném etü l) aján lják . A z e lő b b in ek  nyolc  

dala  fe lk e rü lt a  Szereti ö n  S chuberté t?  c ím ű  k iadv án y ra  (FX  1 2183); 

k ö z ö ttü k  ta lán  az E lszáradt v irág o k  előadása a legsikerü ltebb . L iszt- és 

R icha rd  S trauss-dalok  m e lle tt jó  vo lna  felfrissítve h a llan i a B rahm s-féle 

B ölcsődal gyönyörűséges p ian ó k k a l dédelgető  dúdolását! (H a jd an  egy 

45 fo rd u la to s  kislem ezen, C M M  9 3 1 0 .)  M in d e z  csak  igen tö redékes és 

vázlatos, d e  enn y i is m eg tö lten e  tu ca tn y i ezü stk o ro n g o t.

V ajha...!

Uhrman György
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BUDAPEST KHT.

Ö S S Z E S  H E G E D Ű - Z O N G O R A S Z O N Á T Á J A

P A U K  G Y Ö R G Y

é s  F R A N K L  P É T E R
e l ő a d á s á b a n  a  Z e n e a k a d é m i á n

1998. december 8. 
kedd 19.30

1998. december 15. 
kedd 19.30

1998. december 22. 
kedd 19.30

D -dúr szonáta, op. 12 . No. 1. 
G-dúr szonáta, op. 3 0 .  No. 3 . 
A-dúr „Kreutzer"szonáta, op. 4 7 .

a-moll szonáta, op. 2 3 .

F-dúr „Tavaszi" szonáta, op. 2 4 .  
A-dúr szonáta, op. 1 2 . No. 2 . 
c-moll szonáta, op. 3 0 .  No. 2.

A-dúr szonáta, op. 3 0 .  No. 1. 
Esz-dúr szonáta, op. 12 . No. 3 . 
G-dúr szonáta, op. 96.

PA U K  G Y Ö R G Y  1936-b a n , B u d a p e s te n  s z ü le te t t . 12 éves  k o rá b a n  k e rü lt  a  L is z t  Ferenc Z e m ü v é s z e t i  F ő isko lá ra , a h o l  
Z a th u r e c z k y  E d e  és  K o d á ly  Z o ltá n  ta n í tv á n y a  v o lt. E z id ő  a la t t  is  s o k a t  k o n c e r te ze tt  M a g y a r o r s z á g o n  és  K e le t-E u r ó p á b á n ,  
r é s z t  v e tt  a  m ü n c h e n i  P a g a n in i v e rse n y e n  és  a  L o n g T h ib a u d  v e rse n y e n . 1961 -b e n  L o n d o n b a n  te le p e d e tt  le, és m ég  e b b e n  a z  
é vb en  i t t  a d ta  a z o k a t  a  s zó ló  és z e n e k a r i e s te k e t, m e ly e k  e l in d í to t tá k  ő t  a  n e m z e tk ö z i  k a rr ie r  ú t já n . S z á m o s  v ilá g h írű  
k a rm es te r re l  és z e n e k a r r a l  h a n g v e r se n y e ze t t  s z e r te  a  v ilá g o n . R en d szeres  v e n d é g e  a  n a g y o b b  f e s z tiv á lo k n a k . P a u k  G y ö r g y  
lem e zfe lv é te le i k ö z ü l tö b b  d íja t  is  n y e r t ,  m in t  p é ld á u l  A lb a n  B erg  K a m a r a v e rs e n y e  a  L o n d o n  S in f o n ie t ta - v a l (Decca), é s  a  
B a r tó k  A lb u m  (H u n g a r o to n ), m e ly e t  a z  é v  e g y ik  leg jo b b  fe lv é te lé n e k  n y i lv á n í to t ta k  m in d  M a g y a r o r s zá g o n , m in d  a z  
E g y e s ü l t  Á l la m o k b a n . K ü lö n ö sen  s zé le s  re p e r to á r ja  s zá m o s  20. s z á z a d i  m ű v e t is  ta r ta lm a z .
R e n d sze re sen  e g y ü t t  m u z s ik á l  a z  u g y a n c s a k  L o n d o n b a n  é lő  F ran k i P é te rre l, 1972 ó ta  R a lp h  K irsh b a u m  
g o r d o n k a m ű v é ss ze l  tr ió z n a k  is. A  k a m a ra ze n é lé s  so rá n  fő k é n t  e g y  z e n e s z e r z ő  ö ss ze s  h e g e d ű -zo n g o r a , v a la m in t  z o n g o r a -  
h e g e d ű -g o rd o n k a m ű v e it  tű z ik  h a n g v e r se n y s o r o z a t  k ere téb en  m ű so rra . G y a k r a n  ta r t  m e s te r k u r z u s o k a t  i s . \ 9 9 \ - b e n  a

T is z te le tb e li  K ir á ly i  Z e n é s z  c ím m el ju ta lm a z ta  m eg  D ia n a  h erceg n ő  e g y  lo n d o n i  
ü n n e p sé g  a lk a lm á v a l .  P a u k  G y ö r g y  e g y  1714 - e s  „Ma ssa r t"  S t r a d iv a r i  h eg ed ű n  já ts z ik .

F R A N K L  P É T E R  z o n g o r a m ű v é s z  B u d a p e s te n  s z ü le te t t  1935-b e n . Ö t  éves k o ra  ó la  z o n g o r á z ik . T iz e n k é t éves 
k o rá b a n  a d ta  e lső  h a n g v e r s e n y é t.  A  L is z t  Ferenc Z e n e m ű v é s ze t i  F ő isk o lá n  H e rn á d i L a jo s  n ö ven d ék e  v o lt. 1953-b a n  a 
b u k a re s ti  V IT -en , 1955-b e n  a  va rsó i C h o p in -v e r s e n y e n  é s  a  p á r iz s i  L o n g  T h ib a u d  v e r s e n y e n  n y e r t  d í ja t ,  1 9 5 6 - b a n  a 
b rü s sz e li  E r z s é b e t  k ir á ly n é  v e rse n y e n , 1959-b e n  R io  d e  ja n e iro b a n  k a p o t t  érték es  h e ly e z é s t . 1958 ó ta  A n g liá b a n  él. 
I m m á r  h á ro m  és  fé l é v tiz e d e  v ilá g já ró  m ű v é sz , s zá m o s  v ilá g h írű  e g y ü tte s s e l  és k a rm e s te r re l  h a n g v e r s e n y e z e t t .  P a u k  
G y ö r g g y e l  s z á m ta la n  s z o n á ta e s te t  a d ta k  és  k ö zö s  tr ió b a n  is fe llé p n e k .
1972 ó ta  j á r  h a za  ren d szeresen  és m a g y a r o r s z á g i  v e n d é g sze re p lé se i  m in d en  a lk a lo m m a l  n eveze te s  e se m é n y e i  zen ei 
é le tü n k n e k , a  Z e n e a k a d é m iá n  tö b b s zö r  t a r to t t  m e s te rk u r zu s t.  A  Y a le  E g ye te m  ven d é g p ro fe s szo ra . 60. s z ü le té s n a p ja  
a lk a lm á b ó l  m e g k a p ta  a  M a g y a r  K ö z tá r s a s á g i  É r d e m r e n d T is z t ik e re s z t jé t .

A  N e m z e ti  K u ltu r á l is  A la p  és  a  T u r is z tik a i  C é le lő ir á n y z a t  tá m o g a tá s á v a l.

B é r le tá ra k : 4.800-4.000-3.500-2.500,- Ft
Bérletek válthatók: Filharmónia Budapest Kht. legyiroda (V, Mérleg utca 10., tel.: 318-0281), Fortissimo jegyiroda (VI., Nagymező utca 19., tel.: 302-3841), 

Music Mix 33 jegyiroda (V, Vád utca 33., tel.: 338-2237), Huszár Gál Könyvesbolt (V, Deák tér 4., tel.: 266-6329), 
valamint a Zeneakadémián (VI. Liszt Ferenc tér 8., tel.: 342-0179).

A műsor- és szereplőváltoztatás jogát fenntartjuk. Felelős kiadó: a Filharmónia Bp. Kht. igazgatója



' k l a s s z i k u s

C íb ress Sándor  
H om m age ä Paul K lee, 

Z on goraversen y ,
6 Csárdás

• T eldec — W arner •

Veress Sándor (1 9 0 7 -1 9 9 2 )  életm űve 1992- 

ben zárult le Svájcban, s az azóta e lte lt néhány 

év tapasztalata m in th a  arról tanúskodna, hogy 

halálát követően zenem űveinek új életperió­

dusa, reneszánsza van k ibontakozóban  itthon  

és külföldön. Ism eretesek azok a  svájci és m a­

gyar kezdeményezések, amelyek arra  irányul­

tak, hogy Veress zenéjének a hangversenyélet­

ben az ő t m egillető  figyelmet és helyet bizto­

sítsák. Em lékezetesek m indazon törekvések és 

ú tm utatások  is, m elyeknek ösztönző szerepük 

volt egy-egy Veress-kiadvány és -hangfelvétel 

megvalósulásában.

A  m ost napvilágot látó  k itűnő  Teldec-C D  

ism ertetésének összefüggésében em lítést kell 

tenni egy m ásik, k o ráb b an ' in d u lt  C D - 

sorozatról is, am elynek spiritus rectora  és diri­

gense a Svájcban élő M észáros János karm ester 

volt, előadóm űvészei szinte valam ennyien a 

magyar előadógárdát képviselték, s m egvalósí­

tó együttesként és m űhelyként a Miskolci 

Szim fonikus Z enekar szolgált. (A zürichi 

„M usikszene Schweiz” keretében m egjelent 

három  V eress-C D -nek, am elynek előzményei 

im m ár egy évtizedig nyúlnak  vissza, egy másik 

alkalom m al kell figyelm et szentelnünk.)

Az alábbiakban recenzált C D  a Veress-életmű 

sugárzásáról tanúskodó  egykori tan ítványnak, 

a kiváló m űvésznek, H einz H olligernek  a kez­

deményezésére vezethető vissza. A  m egvalósí­

tást illetően elsőként az ő nevét kell idéznünk, 

aki évek ó ta  B udapesten  is számos emlékezetes 

Veress-koncerten h ív ta fel a figyelm et Veress 

m unkásságára, és m estere egykori hazájában 

prófétáit karm esterként, szólistaként és kom ­

ponistakén t az elfeledett Veress-zene időszerű­

ségéről. M ostan i produkciója örvendetesen 

egyesítette a  m agyar és a svájci előadóm űvé­

szek Veress m űvészetére legfogékonyabban, 

legérzékenyebben reflektáló művészeit. O lyan  

m űvészeket, akik saját személyes é lm ényeik­

nek  á törökítéseképpen ad ták  át egym ásnak a 

Veress-zene előadásának közvetlen hagyom á­

nyát, m in t ahogy a Veress-tanítvány H olliger 

Veress m űvészi és személyes vonzáskörébe ve­

zette a k itű n ő  zongoram űvészt, Schiff A n d ­

rást, aki azután  saját sugárzásán keresztül 

v o n ta  a zene élm énykörébe a legifjabb zo n ­

goram űvész-nem zedék képviselőjét, V árjon  

D énest.

A  Veress-zene élm ényének m integy stafétasze­

rű  á tadására V árjon  D énes egyik közelm últbe­

li nyilatkozatában te tt em lítést. M egdöbben­

tő en  tá ru lt fel szavaiból az életm ű elfeledettsé- 

gének, elhallgatásának m éltatlan helyzete, 

amellyel a fiatal előadóm űvész is é rthete tlen  

ténykén t szembesült. ,A zelő tt, hogy S ch iff 

A ndrás felhívta figyelm em et Veress Sándorra  

és m űveire, csak fu tó lag  hallo ttam  Veressről. 

M a is é rthete tlen  ez a helyzet számomra, m ert 

Veress zenéje nem csak a m uzsikusokra, han em  

a laikus hallgatókra is nagy hatással van, 

m egszólítja őke t...” U gyancsak Schiff A ndrás

J e I

kiváló

m a

ió

9  y  a

közepes

r á z a t

hallgatható hallgathatatlan

„em lítette nek em  tervét, hog y  Veress H om ­

mage ä Paul Klee című, két zongorára  és vonó­

sokra ír t fantáziáját együtt e lőadjuk, illetve 

hanglem ezfelvételt készítsünk belő le .”

Heinz H o llig e r ösztönzésére így hivatott 

előadóm űvészekre talált Veress zongoram uzsi­

kájának k é t kimagasló alkotása, az H om m age, 

valam int a  hozzá testvérpárként tartozó  Z on­

goraverseny. E  két m ű egyként reprezentálja 

Veress zongorazenéjének legfontosabb kom ­

pozícióit és azt az alkotói időszakot, m elyben 

a hangszernek meghatározó szerepe volt. Az 

ebben a periódusban  keletkezett zongoram ű­

vek ösztönzésében az alkotói szem pontokon 

kívül tö b b  személyes m o tív u m n ak  is része 

volt. Ezek egyik legfontosabbika saját zongo­

raművészi am bíció ja volt, am ely  1938-tól 

bon takozott k i itth o n  és kü lfö ldön : a Végh 

Sándorral fo ly ta to tt koncerttu rn ék  során egé­

szen a h áb o rú  küszöbéig, sőt m ég  svájci évei­

ben is, am ik o r zongoram űveinek bem utatását 

is vállalta, a  Klee-fantáziákat beleértve, egé­

szen a Z ongoraverseny baden-badeni rádióbe­

m utatójáig.

A Teldec korongja egy m ásfél évtizedes 

(1 9 3 8 -1 9 5 2 ) alkotói korszak zeneszerzői ke­

resztm etszetét nyújtja. A felvétel sorrendje he­

lyett ism erte tésünkben  a m űveket keletkezé­

sük id ő rend jében  tekintjük á t, a so rt az 1938- 

ban k o m p o n ált 6  Csárdással kezdve.

Veress első nagyszabású szóló zongorára  írt so­

rozatát 1 9 3 8 -b an  írta Húsz zongoradarab  cí­

m en. A  m áig  kiadatlan ciklus azu tán  három  

kisebb m űcso p o rtb an  került k iadásra, ezeknek 

egyike volt a  6  Csárdás. Ez a kom pozíció  Ve­

ress m agyar népzenei élm ényektől inspirált 

időszakának gyermeke, és a Veress értelm ezte 

népdalfeldolgozásoknak művészi példá ját őrzi. 

A feldolgozások finom , disztingvált m egoldá­

sait, a Veress-zene szellemességét S ch iff András 

előadása elsődleges m ódon, színesen és élveze­

tesen értelm ezte.

Az 1949-es svájci emigráció u tán i időszak leg­

nagyobb figyelm et keltő kom pozíc ió ja  a Klee- 

élm ényekre reflektáló kétzongorás fantázia 

volt, a H o m m ag e  a Paul Klee 1951-ben . A 

darab K lee-képek inspirálta h é t té te le  Veress 

alkotói szem léletének sokoldalúságáról, rend­

1 998.  NOVEMBER 1 5

Veress S ánd o r 
H om m age á Paul Klee, 

Zongoraverseny, 6 C sárdás 
S ch iff A n d rás, 

V árjon Dénes -  zo n g ora 
Budapesti Fesztivál Z en ek ar, 

vezényel: 
H ein z H o llig er 

Teldec -  W arn er



k ív ü li é re ttség é rő l és sz u v e ré n  egyén iségérő l 

vall. A  so ro z a t m in d e n  té te lé lm én y e  ú jd o n s á ­

g o t je le n t ,  k ö z v e tle n ü l m eg rag ad ja  a  h a llg a tó  

fig y e lm é t, és a  zen e  szuggesztív  fo ly a m a tá n a k  

részesévé teszi. Z e n e i s tílu sa  m ár ekkor k é sz ­

n e k , é re t tn e k  és te lje sn e k  m u ta tk o z ik : b e n n e  

re jlik  a  2 0 . század i m a g y a r  zene g a z d a g  

ö rö k ség e , d e  m a g á b a n  fog la lja  az e g y id e jű  

n eo k lassz ic is ta  tö re k v é se k  széles e szk ö z tá rá t, 

ső t  m á r  k i te k in t  a  d o d e k a fó n  g o n d o lk o d ás  ú j 

leh e tő ség e i felé. V eress zen e i k épso roza ta  s t i-  

lá ris  sz e m lé le tm ó d já b a n  a  legkevésbé se m  

k a p c so lh a tó  M u szo rg szk ij m űvéhez, a  f a n tá ­

z ia  egészéb en  véve e re d e ti  V eress-m ű, u t á n ­

é rzések tő l m e n te s , ő sz in te , szem élyes m e g ­

n y ilv á n u lá s . A  k é t  zo n g o ram ű v ész  sz ó lis ta  

ö ssz já ték áb an , é r te lm e z é sé b e n  a V eress-m u- 

zsik a  g azd ag ság án ak  leg h ite le se b b  to lm á c so lá ­

sa é rv é n y e sü lt. K im ag as ló  érzékenységgel f o r ­

m á ltá k  m eg  a  V eress-zene ritm ik u s p ro fd já t ,  

zen e i d ísz ítő e le m e in e k  cizelláltságát (A lte r  

K lan g ), a k k o rd sz ín e in e k  gazdagságát. E  m ű  

u to lsó  év tized b e li k o n c e rte lő a d á sa in a k  c sú c s­

0 ^  r i t i k a

te lje s ítm én y ek é n t h a t  ez a  han g fe lv é te l. M in d ­

k é t sz ó lis tá n a k  és a  d irig e n sn ek  te lje s  é re ttsé ­

g e t sugalló  V eress-képe  tá ru l e lő a d á su k b a n  a 

h a llg a tó  elé.

A  K lee -fan táz iák  zeneszerzői m a g a s la tá n  a 

klasszikus v e rse n y m ű  form ai k e re té b e n  ad  ú j­

bó li összefog la lást az 1 9 5 2 -b en , P au l Sacher 

felkérésére k o m p o n á l t  Z on g o rav ersen y . A  h á ­

rom  nag y szab ású  té tel fo rm á lásáb an  egységes 

tö m b ö k k é  sz erv ező d n ek  Veress leg fo n to sab b  

zenei ü zen e te i. A z  I. té te l (A n d a n te  c o n  m oto ) 

h an g u la ti k e re té b e n  a  r itm ik u s  k a ra k te re k , az 

ü tő h an g sze re k  szerepe és a m e lo d ik u s , par- 

lan d o  v o n á so k  egy idejű leg  je le n tk e z n e k . A  ze­

nei anyag  szervezésében  az a lk o tó i b iz to n sá g  és 

a zene é lm ényszerű ség e  á lla n d ó  vonzóerővel 

ha t. A  sz ó lisz tik u s részek (a h e g e d ű sz ó ló é r t Ta­

kács N ag y  G á b o r t  illeti elism erés) a  té te l érzel­

m i c s ú c sp o n tja ik é n t ép ü ln ek  a fo rm á b a .

A II. (A n d a n te ) , lassú  té tel V eress m ag y ar n ép ­

zenei an y an y e lv éh e z  tér vissza: a  zo n goraszó ló  

és a z en ek a r szerves ö ssze fo n ó d ásá b an  idézi 

vissza a  szerző  önvallom ásszerű  h a n g já t ,  zenei

g y ö k e re it és h itv a llásá t egy  m agyar n é p b a lla d a  

s tílu sá b a n . Veress m o n o ló g ja in a k , d ia ló g ja i­

n a k  és gyászzenéinek e lő k ép e  és fo g la la ta  e té ­

te l. A  v ersenym ű z á ró té te le  a  h ag y o m án y o s 

fo rm a  é rte lm éb en  szárn y a l és lü k te t  az ü tő sö k  

e f fe k tu sa it gazdagon  a lk a lm azó  A llegro  m o h ó ­

b a n . A  sz ó lózongora  és a  zenekar p árb esz éd e  

e b b e n  a  té te lben  v á lik  a  legk iegyensú lyozo t- 

ta b b á . A  zenei stílu s  is i t t  te k in t  a  k ö zv e tlen  

jö v ő b e : a  tizen k é t fo k ú ság  te m a tik u s  a lk a lm a­

zásával.

S c h if f  A ndrás m ű v ész i to lm ácso lá sáb an  V e­

ress m ag y ar és e u ró p a i v o n ása i a szem élyes é l­

m é n y  sz in tjére  e m e lk e d n e k , am e ly b en  a  b a lla ­

d a - in te rp re tá c ió  és a  zá ró té te l m o to r iz m u s a  

szerves egységbe o lv ad . A  Z o n g o ra v e rse n y  

sz ám o s nagy s ik e rű  e lő ad ása  so rá n  je lö lte  k i 

S c h i f f  A n d rás V eress ze n é jé n e k  tö r té n e t i  h e ­

ly é t: a  m agyar és az  e u ró p a i sze rző k  n a g y  

k lassz ikusai felől é p í te t t  h id a t  szám ára , a h o l 

k é t  a rc u la to t egyesítő  m űv észe te  h a rm o n ik u s  

o t th o n ra  talált.

B erlász M e lin d a

^fe im arosa  & C lem enti 
Z o n goraszonáták

• H ungaro ton  Classic •

A z o ly a n  egyetem es g én iu szo k , m in t a m ily e n  

M o z a r t  és H a y d n , te rm észe tesen  senki m ássa l 

össze n e m  v e th e tő k , á m  d im en z ió ik  k o z m ik u s  

m é re te ib e  m ég is a k k o r  b o rz o n g  bele ig azán  az  

em b er, h a  k ism es te r  k o r tá rs a ik  k ö rn y eze téb ő l 

te k in t  fel rá ju k . M e r t  a  18. század (m a m á r  in ­

k á b b  csak  e m le g e te tt, m in tse m  ism ert) s z tá r ­

m u zs ik u sa i, a  C im a ro sá k  és C lem en tik  sz in té n  

k ivéte les ta le n tu m o k  v o ltak , m in d  tu d á s , 

m in d  in v en c ió  d o lg á b a n  valód i n a g y b ir to k o ­

so k , csak  é p p  n e m  az  O lim p o sz  csúcsain , h a ­

n e m  a  tö v é b e n  h e ly e z k e d n e k  el. így  p ersze  az 

ő  a lk o tá sa ik a t is m e g ille tn é  m in d m áig  a  k o n ­

c e r td o b o g ó , e h e ly e tt a z o n b a n  a z e n e tö r té n e t  

ille tve  a  p ed ag ó g ia i iro d a lo m  lapjaira sz á m ű z i 

ő k e t a  k ö n y ö rte le n  u tó k o r . S hogy m e n n y ire  

m é ltá n y ta la n u l, az t F a ilo n i D on a te lla  m o s t  

m e g je le n t C im a ro sa -C le m e n ti-C D -je  é k es­

sz ó ló an  igazolja.

A  k o ro n g o n  v á lo g a tá s t h a llu n k  a n á lu n k  k iz á ­

ró lag  o p e ra k o m p o n is ta k é n t e lkönyvelt D o ­

m e n ic o  C im a ro sa  z o n g o rá ra  ír t  gazdag  sz o ­

n á ta te rm é sé b ő l, v a la m in t egyetlen m ű v e t,  a

C im a r o s a  & C l e m e n t i
P I A N O  S O N A T A S

DONATELLA FAILONI
PIANO

Cimarosa & Clementi 
Zongoraszonáták 

Failoni Donatella - zongora 
Hungaroton Classic

B eethoven  á lta l is nagyra é r té k e lt  o p . 3 7 /1 -es 

C -d ú r  s z o n á tá t  a  zongora já té k te c h n ik á já t 

m e g re fo rm á ló  M uzio  C le m e n ti tő l .  A  k é t 

szerző jó l h a t  eg ym ás szom széd ság áb an , az ará­

n y o k  lá t tá n  a z o n b an  ó h a ta t la n u l  fö lm erü l 

b e n n ü n k  a  g y a n ú : h á th a  in k á b b  a  rendelkezés­

re álló id ő ta r ta m  kitö ltése, m in ts e m  valam i­

lyen k o n c e p c ió  m otiv á lta  a  szerkesztést. 

C im aro sa  F iren zéb en  m e g ta lá lt  kéziratai 

ugyanis 81 m in ia tű r  z o n g o ra d a ra b o t ta rta l­

m aznak , s k ö z ü lü k  m indössze 3 1  szólal m eg  a 

k iad v án y o n : c su p a  f in o m a n  m e g m u n k á lt,

szere tn iv a ló  zenei ö t le t ,  b á m u la to s  k ö n n y e d ­

séggel és eleganciával sz e rv íro zo tt ín y en cfa la t. 

„Les p e tits  riens” -  a  leh e tő  leg jo b b  é r te le m ­

b e n . Szívesen h a llg a tta m  v o ln a  m ég  egyszer 

e n n y i t  is Failoni D o n a te lla  e leven, kecses, h a ­

m is íta t la n  la tin  d e r ű t  árasz tó  e lő ad ásáb an . 

P re g n á n s  b illen tés, g y ö n g y ö ző  k o lo rá lás , feszes 

r i tm u s  m in ő síti a p ia n is ta  tech n ik a i a p p a rá tu ­

sá t, te m p e ra m e n tu m á t p e d ig  a gyors és m ég  

g y o rsa b b  te m p ó jú  „egypercesek” (O rk é n y -  

m ű fa j C im aro sa -szo n á ták b an !) v ir tu ó z  le n d ü ­

le te ; szű k n ek  ta r to m  v isz o n t az t a  d in a m ik a i 

sk á lá t, a m it e z o n g o rá n  e lén ek e lt p aza r  k is á ri­

á k  sz ín e in ek  á rn y a lá sá ra  használ.

A  C le m e n d -sz o n á ta  m á r  m ére te in é l fogva is 

(h á ro m  tétel, bő  16 p e rcb en ) m ás sú ly c so p o r­

to t  képvisel, m in t  a  C im arosa -válogatás , ezen 

tú lm e n ő e n  ped ig  szépséges lassúja -  a  m ag a  

em o cio n á lis  h o ld u d v aráv a l, tű n ő d ő  m e la n k ó li­

á jával -  az egész lem ez  leg ta rta lm asab b  anyaga. 

A  f in á lé  kevésbé te tsz e tt; p ed á lb ó l e n n y i csak 

ro m a n tik u s  zenékhez  d ukál.

K erény i M á ria

6  1998. NOVEMBER



^ ) n t o n  B ru ck n er 
8. sz im fón ia  (c-m oll) 
9- sz im fón ia  (d -m oll)

• EMI Classics •

„Van n é h á n y  úgynevezett B ruckner-karm ester, 

ak ik  so h a  n e m  já tszo ttak  B ruckner-szim fóniá t! 

E zek a  tevehajcsárok  soha  n e m  érte tték  m eg  

B ru ck n er szavait. N é h a  azt kérdezem  m agam ­

tól, e lő ad ták -e  B ru ck n ert eg yálta lán .” K em ény, 

igazságtalan szavak. Kevés k arm este r  teheti m eg, 

hog y  egy ilyen érdesen m egfogalm azo tt m o n d a t 

u tá n  n e  k é rjen  azonnal elnézést pályatársaktó l és 

e lőd ö k tő l. E  kevesek egyike S erg iu  C elib idache. 

N e m  é p íte tt  fel látványos k a rr ie r t -  bár sokan  

T oscan in i u tó d já t lá tták  b e n n e  - ,  elfo rdu lt a 

h ang lem ezipartó l, nevével csak  elvétve találkoz­

h a tu n k  a  lem ezkatalógusok  o ldala in . A  M ü n ­

cheni F ilh arm o n ik u so k  élén e ltö ltö tt  évek a la tt 

C e lib id ach e  a B ru ck n er-in te rp re tác ió tö rtén e t 

legizgalm asabb fejezetét ír ta  m eg . N incs m ég  

egy zeneszerző, aki ennyire  közel állt hozzá, 

m in t  B ruckner. A z Ű t, am ire  h a rm in c ö t évesen 

rátalált, B ru ck n e r zenéjéhez vezette. A z a  de- 

perszonalizá lt já ték m ó d , m e ly  M u rray  Perahia 

és A rtu ro  B en ed e tti M ichelangeli in terp re tác ió it 

is jellem zi, C e lib idachénál a  ke le ti filozófia nyo­

m án  k ia la k íto tt szem lélet e redm énye. A hhoz, 

hog y  b eh a to lh asso n  a m ű b e , e lső k én t ö nm agá­

ból kell k ilépn ie . A z e lő ad ó n ak  a  m ű b en  n em  

m agát kell m egkeresnie, m a jd  m egm u ta tn ia , 

h a n e m  m in d ig  m agát a  m űvet. A z Ű t  egyre tá­

volabb  visz ö n m ag ám tó l és egyre közelebb a 

m e g p illa n to tt tárgyhoz, a  m ű h ö z , és az Ű t  végén 

felragyog valam i, a m it m i eu ró p a iak  jo b b  szó 

h íján  tran szcen d en c ián ak  n evezünk . A  keresés 

szenvedélye és áh íta ta  m in d e n  p illan a tb an , m in ­

d en  h a n g b a n  o t t  m unkál; és ez a lap ján  kell hogy  

fo rm áló d jék  az élet. B ru ck n er és C elib idache 

sokszor em leg e te tt szellem i rokon ság án ak  ez a 

gyökere.

„M ahler m o n d ta , hogy  m in d e n  m egtalálható  a 

p a r titú rá b a n , kivéve a  lényeg. H a  m o n d o tt  ilyet 

M ah le r e g y á lta lá n ...” H o g y  a  M ahler-idézet 

kapcsán m ire  is g o n d o lt C e lib idache , az p o n to ­

san csak  ak k o r derü l ki, h a  p artitú ráv a l a  kézben 

hallg a tju k  végig  a lem ezeket. A  k o ttak ép  és az 

olvasat k ü lö n b ség e it k é t nagy cso p o rtra  oszthat-

l a s s z i k .  u s

Anton Bruckner
8. szimfónia (c-moll)
9. szimfónia (d-moll) 
és részletek a próbából 
Münchner 
Philharmoniker, 
vezényel:
Sergiu Celibidache 
EMI Classics

ju k . A z egyik cso p o rtb a  azok a  p artitú rao ld a lak  

kerü lnek , m elyek  m egform álásakor jó l érzékel­

h e tő en  o lyan zenei elem ek  ju tn a k  tú lsú lyba , 

m elyek  valóban  n in csen ek  jelölve. Ilyen  p é ld áu l 

a  8. sz im fónia h a rm a d ik  té te lének  v o n ó so k o n  

b e m u ta to tt  r itm u so stin a tó ja . M egform álásakor 

a  ritm ik u s lük te tés he lyett az o stina to  d in am ik a i 

pu lzáció ja  lesz a  d ö n tő , és később ez h o rd o zza  

m a jd  a  té te l a lapkarak teré t is. Ez a  pu lzáció  azo­

k o n  a  helyeken is érvényesül, aho l m ag a  a  rit­

m u sk ép le t n incs jelen . A  h a rm in cö t perces té te l­

n ek  ez a  kovásza, egyetlen ü tem  sugározza be  az 

A dagio  m in d e n  tak tu sá t, és az egész té te l sű rű ­

söd ik  egyetlen ü te m b e n . E  cso p o rtb a  so ro lh a tó  

m ég  a  Scherzo tr ió ján a k  gyönyörű  hegedűszó la­

m á n a k  frazírozása is. Egy h an g  fölé í r t  előadási 

u tasítás -  zart -  C e lib id ach e  in terp re tác ió jában  

egy lehele tfinom , d e  m ár je lö lhető  hosszúságú 

sz ü n e tté  válik, r itm ik a i param éterré . A m ió ta  

h a llo tta m  ezt a  m ego ldást, nem  is tu d o m  m ás­

hog y  elképzeln i ezt a  m elódiát.

A  m ás ik  c s o p o rto t azo k  a m ego ldások  a lk o tják , 

m elyek  az e red e ti szerzői in stru k c ió  figy e lm en  

k ív ü l hagyását, fe lü lb írá lásá t (?) je le n tik . K é t 

p é ld a  ezek k özü l. A z egyik  a  fe ltű n ő e n  lassú  -  

m ég  a  k iír t  m e tro n ó m sz á m  esetében  is tapasz­

ta lh a tó  -  tem póválasz tás, m ely  a  b ru c k n e r i 

m é re te k e t ism e rő k  szám ára  riasz tó n ak  h a th a t . 

C e lib id ach e  e lőadása  m égsem  válik  v o n ta to ttá ,  

k o n c e p c ió já n a k  lép ték e , n ag y vonalú  id ő érzék e  

képessé teszi a rra , h o g y  hata lm as te rü le te k e t 

m ozgasson , ta r tso n  egyben. (A 8. sz im fó n ia  

u to lsó  té te lé n e k  e lőadása  eb b en  a  te k in te tb e n  

b á m u la to s  képze lő erő rő l és fo rm ai in v en c ió ró l 

á ru lk o d ik .)  M ivel m in d e n n e k  kellő  id ő t  ad , a 

hallás u tá n i tá jék o zó d ás is k ö n n y e b b , m in t  

m in d e n  á lta lam  ism e rt m ás előadás ese téb en . 

E gy-egy  b ru c k n e r i „m ásfél óra” m egh a llg a tása  

u tá n  in k á b b  az e lőadás feszességét ő r iz h e tjü k

m eg  em lék eze tü n k b e n , m in tse m  az e lte lt idő 

hosszúságát.

A z e c s o p o rtb a  so ro lh a tó  m á so d ik  p é ld ám  a 

h a rm a d ik  té te l visszatérés e lő tti  fan tasz tikus 

crescendója , m ely n ek  fo rtis s im o  csú csp o n tja  

u tá n  B ru c k n e r  m ég  h á ro m ü te m n y i fo rtis s im ó t 

ír elő  a  v o n ó sk a r  szám ára. C e lib id a c h e  közép­

d in a m ik á t k é r  zenekará tó l, így az e z t k övető  - a 

té te l k e z d e té t visszaidéző - zen e i any ag  p ia- 

n issz im ója  az egész sz im fó n ia  legen igm ati-  

k usabb  p illan a táv á  válik.

C e lib id ach e  életében  sem  koncertfe lvé te le inek  

sem  rád ióközvetítéseinek  m egjelentetéséhez 

n em  já ru lt  hozzá. Fia a  M ü n c h e n i F ilharm o­

n ikusokka l egyetértésben m égis a  m egjelentetés 

m elle tt d ö n tö tt .  (A m egállapodás n y o m á n  két 

so rozato t je len te tn ek  m eg. A z első sorozat -  

tizenegy C D  — többek  közt B artók-, B eethoven-, 

W agner-e lőadások  felvételeit ta rta lm azza , a  m á­

sod ik  -  tizen k é t C D  -  kizárólag  B ru ck n er-m ű - 

veit.) T itk a  -  e sok  lem ez ellenére is -  kifürkész­

hete tlen  m arad . N e m  ju th a tu n k  közelebb  e ti­

tokhoz ak k o r sem , h a  m eg h a llg a tju k  a  9. szim­

fón ia  p ró b á já n a k  részleteit. T ü re lm es a p ró m u n ­

ka. A  nag y  tö m b ö k  k ifaragásának m esterségét 

ezekből a  részletekből nem  ta n u lh a tju k  m eg. Ta­

lán  tö b b e t tu d n á n a k  m o n d a n i azo k  a  zenészek, 

akik  éveket d o lgoztak  vele együ tt. A k ik  a  k o n ­

cert a la tt egy  p illan a tra  sem  fá ra d ta k  el, já ték u k ­

ban -  és ez n e m  túlzás -  egyetlen in to n ác ió s bi­

zony ta lanságo t sem  lehet felfedezni. A k ik  beava­

to ttja i a  k arm este r  titka inak , ak ik  eggyé váltak 

vele. A m ik o r  zenekarépítésrő l beszélünk, 

eszünkbe ju tn a k -e  a M ü n c h e n i F ilh arm o n i­

kusok  és S ergiu  Celibidache?

R ecenzióm  végén  egyre csak azon  tö p ren g ek , le­

het-e  a lk o tn i az ö rökkévalóságnak egy hang­

lem ezstúd ió  falai között.

M o ln á r  Szabolcs
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f f  firm Lipatti 
Great p ia n ists

€ ^ zv ja to sz la v  R ichter  
Great p ia n ists

r i I i k o

• P hilips — PolyGram •

Ez a két-két C D , m ely D in u  Lipatti (1917— 

1950) és Szvjatoszlav R ichter (19 1 5 -1 9 9 7 ) 

felvételeiből válogat, része annak  a nagyszabású 

sorozatnak, m elyet a Philips ind íto tt ú tjára  

A  század nagy zongoristái cím en. A száz k iad­

ványra tervezett gyűjtem ény jövő év augusztu­

sára lesz teljes. Első lemezei A rtur R ubinstein, 

M urray Perahia, D in u  L ipatti és Szvjatoszlav 

Richter m űvészetéből adnak  vázlatos á ttek in ­

tést. Az alábbi recenzióban e két u tó b b i 

m űvészről szólunk. (A Sony a közelm últban 

m egjelentetett egy jubileum i válogatást Pe- 

rahiától — 1. az augusztusi G ram ofonban -  a 

két válogatást összehasonlítva öröm m el ál­

lap íthatjuk  m eg, hogy kevés az átfedés, am i 

van az annál öröm telibb: B artók Im provizáci­

ók... c. kom pozíció ja m indkét válogatásra fel­

került. A rtu r R ubinstein  Chopin-felvételeiből 

a B M G  is m egjelentetett egy válogatást; erről 

m ég 1997-ben, a  G ram ofon júniusi szám ában 

jelent m eg recenzió. Bár ez a m ostani zöm ében 

más előadásokat tartalm az, a recenzióval m égis 

érdemes m egvárni a tervezett m ásodik C D -t.)  

L ipatti a lb u m át -  k itűnő  szerkesztői érzékre 

vall -  egy-egy B acb-m ű keretezi. A B -dúr pa r­

tita  ind ítja  a  válogatást, és a  Jesus bleibet m eine 

Freude korálelőjáték zárja D am e M yra H ess 

verziójában. A  két 1950-es felvétel egy tragiku­

san rövid pálya utolsó p illanatait rögzíti. N e ­

héz L ipatti játékára szavakat találni, in terpretá­

A ( H Ű D  »i6"10'0

A teljes
HUNGAROTON CLASSIC

katalógus olvasható az  interneten: 
http://w w w .hungaroton.hu

S chu b ert
E sz-d ú r és A sz-dúr im p ro m tu  

Liszt
2 e lfelejte tt keringő 

M uszorgszkij 
Egy kiállítás képei 

Prokofjev
V I ., V II. és V III. szonáta  stb . 

Szvjatoszlav R ich ter -  zongora (vol. 1) 
Philips -  PolyG ram

ció történeti kategóriákkal m egfoghatatlan, ép­

pen azért szívbe m arkoló a játéka, m ert kiem el­

kedik a  tö rténelem ből, időtlen. M in d en  pilla­

natban B achot halljuk, sohasem egy Bach-ké- 

pet. E lőadásait figyelve kereshetjük a géniuszt a 

páratlanul gazdagon differenciált billentésben, 

a m indig  tiszta, nemes érzelmességben, a vakí­

tóan  világos és természetes tagolásban vagy a 

zeneszerzői analitikus, intellektuális a ttitű d ­

ben; úgy fog juk  érezni: ez m in d  kevés. Kevés, 

m ert b á rm it is m o n d u n k  róla, soha nem  fog­

juk  bevallani, hogy ő t hallgatva a legszoron- 

gatóbb érzés, am i fogva tart, az a szégyen. Ke­

veseknek adatik  meg, hogy olyan közvetlen 

kapcsolatban á llnak  a zenével, m in t ő; bántó, 

hogy a sok  kétes értékű produkció  zaja el­

nyom ja az ő halk  szavú m űvészetét, és nem csak 

odakint, han em  idebent is. A  fentieket a két 

Bach-előadás katalizálta bennem , ezzel az él­

m énnyel újrahallgatva a lem ezt, m in d en  egyes 

kom pozíció ezt a hatást válto tta  ki.

Schum ann a-m oll zongoraversenyének előadá­

sa további tanulságokkal is szolgált. A  karmes­

teri teljesítm ény, ezúttal H erbert von  Karajané, 

bizony m ulan d ó b b n ak  bizonyult, am i persze 

lehet, hogy a  hálátlanabb szerepből is követke­

zik. Egy m o n d a t erejéig m ég időzzünk  ennél a 

hangnem nél és m űfajnál. G rieg zongoraverse­

nyének hallgatásakor nem  álltam  m eg, hogy ne 

tegyem fel Perahia felvételét is. C sak a hason­

líthata tlanul jo b b  felvételi technika (negyven 

év telt el a  két produkció közt) és Sir C olin

Davis (L ipatti dirigense Alceo Galliera) igénye­

sebb zenekarvezetése m ia tt alakult ki nálam  

holtverseny a két pianista  képzeletbeli verse­

nyében, pedig Perahiáról általában nem  tu d o k  

elfogultság nélkül szólni.

R ich ter két kötetre tervezett kiadásának első 

része az 1958 és 1961 közötti időszak felvé­

teleiből nyújt áttekintést, abból az időből, am i­

ko r N yugaton  is m egism erhették  végre nevét, 

m űvészetét. Kérlelhetetlen, kem ény arcélű 

zongoristaként áll elénk Prokofjev 6. szonátájá­

n ak  első tételében, m editációjából kizökkent- 
hete tlen  jám bor szent e kom pozíció harm adik  

téte lében, olyan, m in t u tolsó budapesti kon­

certjén: egyszerre vigasztal és nyugtalanít. Az a 

kínzó feszültség, am it hallgatójában előidéz, a 

m űvekkel szemben védtelenné tesz, a  m ű  

belénk  hato l, nem  teh e tü n k  ellene sem m it. A 

lem ez három  Prokofjev-szonátájának fináléi­

ban egyvalami közös: a kérlelhetetlen hang  k ö ­

nyörtelenre  vált, a 8. szonátában m ég gonoszul 

ki is nevet.

Szelídebb m ágia rabja lehetett az Egy kiállítás 

képeinek  szófiai hallgatósága 1958-ban, bár 

ritkán  to rpan tja  m eg a peckes sétát a gnóm  lát­

ványa úgy, m in t ezen a koncerten . A  kezdetben 

fegyelm ezedenül köhécselő közönség torka a 

katakom bákhoz érve kitisztul, m in th a  m ég a 

beteges hangú zongora is m eggyógyulna. Pü- 

thagoraszról jegyezték fel, hogy a zene erejével 

gyógyított.

M olnár Szabolcs

, 9 8 . NOVEMBER
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i k l a s s z i k u s

© s t o r  Piazzolla 
M aría de B uenos Aires 

— Tango O perita

• Teldec — W arner •

G idon  Krem ernek nem  ez az első kirándulása 

A rgentínában és A stor Piazolla világában. M ostani 

lemeze (a korábbiak a N onesuchnái jelentek m eg, 

az El Tango c. lemezről a G ram ofon ez év februári 

szám ában olvashattak recenziót; a szerk.) bár m in ­

ket egyelőre elkerült az u tóbb i évek nyugat-európai 

tangóőrülete, a korábbiakhoz képest talán nagyobb 

ismertségre tesz szert. N em csak én, hanem  m aga 

G idon  Krem er is úgy gondolja, hogy a M aria  de 

Buenos Aires több  és más, m in t korábbi Piazzolla- 

produkciói. Az u tóbbi évek legfontosabb előadásá­

nak  tartja -  és K rem er nem csak Piazolla felvételei­

re, hanem  eddigi összes m unkájára gondol, többek  

között Brahms-, Beethoven- és M ozart-lemezeire 

- ,  jelentőségét elsősorban a  m ű  kvalitása adja. Az 

operita műfajmegjelölés ellenére Kremer szerint a 

M aría igazi opera -  e véleményével m agam  is 

m esszem enően egyetértek -  több, m in t egy sajátos 

zenei nyelvezetű nem zeti drám a; a jó és a rossz, a

Astor Piazzolla 
Maria de Buenos Aires - Tango Operita 

Narrátor: Horacio Ferrer 
Julia Zenko, Jairo - ének 

Gidon Kremer és együttese 
Teldec - Warner

csábítás és kísértés, zene, költészet és ihlet olyan bá­

m ulatos együttese, ami m inden  muzsikusból a le­

hető legjobbat kell hogy kihozza. Ez u tóbbi a  felvé­

tel zenekarára feltétlenül igaz. Az eredeti partitúrá­

hoz képest csökkentett létszámú együttestől -  a ki­

tűnő  átdolgozás Leonyid D esjatnyikov m unkája -  

valóban ih le te tt produkciót hallhatunk. K itűnő a 

két argentin  énekes, de aki a spanyol szóra is kiéhe­

zett hallgatót rabul ejtheti, az m aga H oracio Ferrer,

a  darab librettistája és narrátora, a m ű  keletkezés- 

történetét ismerve, sok esetben zenei inspirátora. 

D e milyen is ez a  tango operita? Valódi cselekmé­

nye nincs, inkább szürrealista és szim bolikus képek 

sorozata. M aría egyszerre hús-vér nő  és allegorikus 

-  a tangót megszemélyesítő -  figura. Sorsában a 

tangó története és egy különös apokrif evangélium  

elemei keverednek. Keletkezés, felemelkedés, ha- 

nyadás és pusztulás. Ez jellemzi a tangó karrierjét, 

és megszemélyesítőjének, M ariának az élete is e 

szerint alakul. M eghal, de árnyéka tovább él. Gyer­

m eket szül, de a kisded nem  fiú, hanem  leány, ön ­

m aga újjászületése. Piazolla zenei m egoldásai egy 

hallatlanul gazdag és összetett nyelv m ögöttes 

jelenlétéről árulkodnak, mely nyelv n em  akadálya 

annak, hogy a világról Piazolla/Ferrer m in d e n t el­

m ondjon. A  tangó ebben az operában m in t uni­

verzális zenei nyelv áll előttünk, m elynek önm a­

gam  számára két bizonyítéka is van: soha nincs hi­

ányérzetem, a különböző affektusok m ind ig  hitele­

sen, önm agukban jelennek meg, a tangó m ia tt sem 

ironikussá, sem szentimentálissá nem  válnak. Az 

utolsó jelenetről -  Tangus Dei -  pedig  fel sem 

m erül, hogy cím e csak egy jópofa szóvicc volna. A 

M aría de Buenos Aires egyszerre tangóenciklopé­

dia, műfajösszegzés és megújulás, olyan m ű , mely 

m egterm ékenyült a tangó által, és egyben új irányt 

ad o tt fejlődésének.

W éber Edina

f/|)u szo rgszk ij 
Egy k iá llítá s  képei

• Deutsche G ram m ophon 
— PolyGram  •

Az előadó felkészült, a hallgató aligha. Pogorelich 

felkészülten tárja elénk Muszorgszkij kom pozíció­

ját: a kivitelezés igényes, a  billentés szépsége, a 

hangzás tisztasága példás. A  felkészülés azonban 

nem csak erre terjedt ki. Pogorelich interpretációja 

alighanem  felkészüledenül éri azt, aki első ízben 

hallja. Ezúttal is m akuládan kidolgozottságú és 

eléggé excentrikus előadást hallunk az egykor 

M oszkvában tanu lt m űvésztől. A  G nóm  hallgatá­

sakor feltűnik az erős önkontro ll, az előre m egraj­

zolt képhez, pontosan kidolgozott ideához való h ű ­

ség. A  m ásodik Sétát ilyen transzparensen és a  kon- 

túros billentés ellenére is ennyire lágyan éneklőén 

m ég nem  hallottam . Az Ó d o n  kastély hasonlatos 

ehhez, jóval lassabb a m egszokottnál, s nem  folyik 

össze benne sem mi, nem  sikkad el a bal kéz egyet­

len hangja sem, a jobb kéz dallam ának finomsága, 

sejtelmessége is érvényre ju t, s szépen bontakozik 

ki a tétel trubadúros hangulata. Kimérten, m inden

Muszorgszkij 
Egy kiállítás képei 

Ravel
Nemes és érzelmes keringők 

Ivó Pogorelich - zongora 
Deutsche Grammophon - PolyGram

kilengés nélkül járják táncukat a  kiscsibék a tojás­

héjban, de nem  azért, m ert gyengécske korrepeti­

to r k lim pírozik túlzottan m echanikusan, hanem  

m ert a könnyedségnek a feszes keretek közt ju t 

hely. Á m  a lem ez igazi meglepetése ezután jön. 

A  Bydlo. Pogorelich roppant lassú tem pót vesz,

erősen, kristálytisztán ü t  s m inden t hangsúlyoz. A 

bal kéz ostinatója sokkal jobban érvényesül, m in t jó 

néhány olvasatban. Egy-egy olyan átvezetésnél, 

ahol a bal kéz kísérete néhány pillanatra egyedül 

m arad, érezni, ezt Muszorgszkij valószínűleg nem  

így képzelte, ugyanakkor Pogorelich előadása olyan 

hatásos, hogy alighanem  örökös kísérője m arad a 

lengyel ökrösszekér bandukolását ábrázoló tételnek. 

A  gyászindulószerűen lassú tem pó m onum entálissá 

növeli a tétel dim enzióit. A  csökönyös kíséret felett 

feszesen és különlegesen szól a szekér m eneté t il­

lusztráló dallam, s akárhogy vesszük is, n em  bukdá­

csolást, hanem  méltóságteljes vonulást fejez ki.

A zt hiszem, különleges előadások esetén nem  ildo­

m os kifogás tárgyává tenni az előírttól eltérő meg­

közelítést, az extrém tem pót. Ilyen Jeffrey Taté drez­

dai felvételén Beethoven V II. szimfóniájának lassú 

tétele is, nagyon lassú, de nagyon szép. Kivételes 

mélységük folytán kivételes alternatívák ezek. 

Pogorelich a későbbiekben is hű  m arad karakteres 

megközelítéséhez, gyorsnak m ondható  játékkal se­

ho l sem találkozik az ember, s az előadás feszessége 

m ind ig  széthúzó s ily m ódon  összetartó erő követ­

kezménye. Lehet exhibicionista előadásról is beszél­

ni, de Pogorelich nem  tár elénk semmit, am i ne áll­

n a  szoros összefüggésben a zenével.

Z ay  Balázs
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ozart — H ogw ood  
H eged ű versen yek ,

2 R ondo, A dagio KV 2 6 l  
F ú vósszeren ád ok  

KV 240 ,252 ,253 ,270 ,361 ,375  
R equiem , c-m oll m ise

• D ecca — PolyGram •

A  Decca az utolsó évek során folyamatosan, új 

(és rendszerint kedvezményes árú) kiadásban je­

lenteti meg régebben külön-külön publikált le­

mezeit, s ez természetesen érvényes az elm últ évti­

zedek alatt készült, historikus előadásmódú leme­

zekre is. (A kiadó régizenei „alegységének”, a 

L'Oiseau-Lyre-nek eddigi önálló arculata is ném i­

képpen megszűnőben van: lehetséges, hogy elér­

keztünk a „régizene” általános leértékelődéséhez?) 

A Gramofon következő számaiban igyekszem ez 

utóbbi kiadványok közül néhányról áttekintést 

adni, s jelen, első ilyen témájú írásom tárgyául a 

fent (lent?) felsorolt, összesen hét C D -t tartalm a­

zó M ozart-blokkot választottam.

M indenekelőtt nem  érdektelen itt néhány gon­

dolatot szentelni M ozart és a historikus előadás­

m ód viszonyának sem: ma már alig emlékszünk 

(?) azokra az időkre, am ikor a „régi” hangszere­

ken és „korabeli” stílusban játszó m ozgalom (ze­

netörténeti időrendben is vett) előrehaladása 

rendre hatalmas ellenállásba ütközött. S ezek a 

konfliktusok általában egy-egy nagy form átum ú 

zeneszerző oeuvre-jének előadása kapcsán voltak 

a legjelentősebbek: m intha a (szakmai, nem  

szakmai?) hallgatóság sokkal nehezebben bocsá­

to tta  volna meg például Bach ilyenfajta interpre­

tálását, míg ezzel szemben (mondjuk) Tele- 

m annért és Vivaldiért nem  sok könnyet hulla­

to tt. M ozart esetében egyértelműen a 80-as évti­

zed hozta m eg (ismét nem kis ellenállást 

legyőzve) az áttörést. Ekkor készült el többek  kö­

zött Malcolm Bilson és John Eliot G ardiner -

M o z a r t
T H E  V I O L I N  C O N C E R T O S
Let  C o n ce r to s  pour ví oIoh ■ Di e V io l in k onzer t e  
2 R o n d o s  • A d a g io  K261 

S IM O N  ST A N D A G E  
T h e  A c a d e m y  o f  A n c ie n t M u sic  
C H R IS T O P H E R . H O G W O O D

eddig egyedül teljes, ám  talán még legkevésbé 

csak em iatt korszakos jelentőségű -  régi hang­

szeres fortepiano-verseny sorozata, mely annak 

idején számomra, s a velem nagyjából egykorú 

előadó-generáció számára, rendkívül sokat jelen­

tett: sokunknak e lemezeken keresztül sikerült 

először megtapasztalnunk és m egértenünk M o­

zart zenéjének igazi drámaiságát. Kis túlzással azt 

is m ondhatnánk, hogy a barokkból a klasszikába 

való ezen előadói átlépés bizonyította be, hogy a 

historikus előadásmód nem  tekinthető a barokk 

stílus afféle „belügyének”: nagyobb jelentőségű, 

egyetemes szemléletváltásról van szó, mely so­

kunk reménye szerint lehetőségeinek eddig csu­

pán egy kis részét m erítette ki.

Az itt  tárgyalandó Decca-felvételek e folyamat 

fontos állom ásait jelentették: legkorábbi közü­

lük éppen  az az 1983-ban készült Requiem, 

mely m ás szempontból is unikális. A kiváló ze­

netudós, Richard M aunder által készített „alter­

natív” verzió ugyanis tudom ásom  szerint az első 

olyan próbálkozás a M ozart kezétől torzóként 

ránk m arad t rem ekm ű kiegészítésére, melyet ré­

gi hangszereken vettek lemezre, s nem utolsó­

sorban: a legsikerültebbek közé tartozik. I tt  le­

hetetlen felsorakoztatni azon érveket és ellen­

érveket, melyek említése kötelező lenne a 

R equiem  bonyolult kérdéskörében (Süssmayr 

ma általában játszott kiegészítését elvetve vagy 

éppen védelmezve), de egész röviden a helyzet a

következő: egyrészről valóban v itathatatlanul 

szerencsénk van Süssmayrt illetően, hiszen ő 

egyrészt kortársa, másrészt -  ha nem  is kiemel­

kedő tehetségű, de -  tanítványa is volt M ozart­

nak, s ez (elvileg) nagy előny egy m a élő 

muzikológussal szemben. Másrészről viszont -  

történetesen épp az elmúlt hónapokban vi­

szonylag sokat foglalkozva e m űvel -  meggyő­

ződésemmé vált, hogy egy m ai — a stílushű 

előadás eszménye iránt valamelyes érdeklődést 

is tápláló -  karm ester jó érzéssel nem  adhatja 

elő a „Süssmayr-Fassung”-ot kotta  szerint úgy, 

ahogy az például az Új M ozart Összkiadás 

(NMA) aktuális kötetében megjelent; valami­

lyen m értékű revízió elengedhetetlen. M aunder 

kompozíciós értelem ben is jó  m u n k át végzett 

(messze felülm úlva például a nálunk  nem rég be­

m utato tt, elég szerencsétlen Levin-változatot, 

hogy a még siralmasabb próbálkozásokról itt ne 

is ejtsek szót...), H ogw ood előadását viszont -  

néhány év u tán  -  m a újrahallgatnom  nagy csa­

lódást okozott. M ost elnagyolt, kidolgozatlan 

interpretációnak hallom, melyért érzésem sze­

rint elsősorban a karmestert terheli a felelősség: 

főleg a tu tti tételek sem m itm ondóak ugyanis, 

m íg Kirkby és Thom as éneklése m ost is zenei ál­

lásfoglalásnak tekinthető. S ha e lemez mellé ál­

lítjuk a vele m ost egy album ban m egjelenő két 

később készült, szintén egyházi m űveket tartal­

mazó C D -t, akkor megállapíthatjuk, hogy az 

Academy o f  A ncient Music nem csak zeneileg, 

de technikailag is inkább visszafejlődött az évti­

zed folyamán. (Az általam nem túlságosan ked­

velt English C oncert kamarazenekar esetében 

legalább a technikai fejlődés volt vitathatatlan!) 

Az utóbbi lemezeken közrem űködő kórus­

egyveleg (W estm inster Cathedral C ho ir és W in ­

chester College Quiristers) felnőtt tagjai kifeje­

zetten gyengén, az angol kóruskultúra megérde­

m elt hírnevén jókora csorbát ejtve szerepelnek. 

Kirkby annak számára, aki szereti az általa kép­

viselt stílust -  például a Vesperae híres szólójá­

ban -  m egint csak szépen énekel, ám  a c-moll 

mise felvételének két -  egyenként kiem elkedő -

0  1998.  NOVEMBER
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női szólistája (Arleen Augér és Lynne Dawson) 

egyáltalán nem  túl meggyőző e szerepben. Saj­

nos ki kell m ondanunk: m indegyik m űből 

könnyű jobb historikus felvételt találni.

Az elsősorban amerikai muzsikusokból álló 

Amadeus W inds fúvósegyüttes, melynek két- 

C D -s album a három, korábban külön-külön 

megjelent felvételből állt össze, első látásra a fenti­

eknél reménytelibbnek tűnik. A 361-es jegyzék­

számú (és H ogw ood vezényletével rögzített) Gran 

Partita kivételével önállóan, karmester nélkül ját­

szanak: tagjaik között nem kisebb kiválóságokat 

találunk, m in t a nagyszerű klarinétjátékos Eric 

Hoeprichet vagy a szintén figyelemre méltó 

oboistát, Stephen Ham mert. Előadásuk tulajdon­

képpen tetszetős is, ám ha egy-két pillantást ve­

tünk  a művek kottáira, hamar kiderül: sok-sok 

fontos részletük -  például a belső szólamok által 

olykor képviselt izgalmas disszonanciák esetében 

-  annyira elmosódik, hogy az m ár eléri (és át is lé­

pi) a „hallhatatlanság” határát. Szomorú felfedez­

ni, hogy ez a túlságosan dallamcentrikus, a har­

m óniák jelentőségét messze alábecsülő (arra gon­

dolni sem merek: fel sem ismerő?), felettébb kár­

tékony gondolkodásmód ilyen jó hangszeres ze­

nészek esetében is ennyire jellemző lehet. 

Hogwood védelmében viszont itt el kell m onda­

nom , hogy az általa dirigált m ű (Gran Partita) 

előadására ez a hiba jóval kisebb mértékben 

jellemző: interpretációja elfogadható, s verseny­

ben van Brüggen viszonylag híres, szintén korabe­

li hangszeres olvasatával.

Az optim istább végkicsengés reményében cik­

kem  utolsó szakaszára hagytam a S im on 

Standage által előadott hegedűversenyek dupla 

C D -jének értékelését. Az ő néhány éves koncert­

mestersége az Academ y o f  Ancient M usic élén 

üdítő  színfoltot jelentett ama szörnyű C hristo ­

pher Hirons-korszak után, melynek a fent em lí­

te tt két miselemez is szom orú emléket állít (eze­

ken a  hegedűszólamok bármelyik E -húron ese­

dékes belépése a megszólalás pillanatától bántó, 

szinte „önmagában véve hamis”, hogy a  rémes 

hangszínt itt ne is említsük): nos, Standage ra­

gyogóan, frissen, meggyőzően játssza e m űveket 

is. Biztos technikai tudása, szép hegedűhangja 

magas fokú muzikalitással párosul, s előadása so­

ha nem  nélkülözi azt az eleganciát és könnyedsé­

get -  m indenkinek figyelmébe ajánlom remek, 

frappáns, improvizált átvezetéseit és kadenciáit! 

- ,  mely egy-egy pillanatban igazi mélységekbe 

képes hatolni, például szinte mindegyik lassú té­

tel előadásakor. (Az em ber most sajnálja csak 

igazán, hogy a vonós Sinfonia concertante -  egy 

elképzelt méltó brácsás partner közreműködésé­

vel -  nem kerülhetett fel erre a két lemezre.) Ta­

lán személyes elfogultság is m ondatja velem: 

Standage interpretációját felejthetetlennek, való­

ban m aradandó értéknek tartom , s ilyet „régi ze­

nészeink” esetében (sajnos) elég ritkán lelünk. 

Persze most sem állíthatom , hogy a zenekarra 

nem  fért volna rá valamivel több próba, ám  az 

összkép itt a nagyszerű szólóktól eltekintve is 

sokkal biztatóbb: m in tha H ogw oodnak is több

Fúvósszerenádok KV 2 4 0 , 2 5 2 , 2 5 3 , 270, 361, 375 
A m adeus W in d s (1 9 85-1989)

energiája lett volna hallgatni a hangzást -  lehet, 

hogy azért, m ert ezúttal nem  ő maga játssza a 

billentyűs continuót, m in t ahogy az az ezt 

megelőzően k iadott Mozart-versenyművek ese­

tében szokása volt? M indenesetre a régi hangsze­

rek használatának „önmagában érdekes és újsze­

rű” m ivoltán túlm enően (lassan épp ideje lenne 

továbblépnünk!) a fent felsoroltak közül egyedül 

e két C D  képes magasabb szintre jutni: muzika­

litásával, előadásának kidolgozott mivoltával hi­

telesen érvel egy m egalapozottan másfajta esz­

tétikum  m ellett.

Vashegyi György

J o s e p h  H aydn  
Z ongoraszonáták

• H ungaroton Classic •

Van-e nagyobb gyönyörűség a földön, m in t 

két „Bossler-szonáta” u tán  m eghallgatni az 

Esz-dúr, „G enzinger-szonátát”, m ajd  két „Lon­

doni”-!, a C -d ú rt és az Esz-dúrt? Elm élkedni, 

töprengeni, megfigyelni a m ester stílusát, alak- 

változásait? A  m űveken tú lnézni, cikázni Kis­

m arton , Bécs és L ondon között? Ránki Dezső 

játéka lehetőséget ad töprengésre, nem  tolak­

szik a m ű és hallgatója közé. A több  m in t két 

évtizedes Haydn-felvételek sokadik lejátszása 

után  vált csak világossá, hogy töprengéseim  tu ­

lajdonképpen az ő játékából ind u ltak  ki, m ert 

elm élkedéseim  alapja, hogy valóban a m űvek 

szólalnak m eg, soha nem  volt kérdéses. Pedig a 

hangszer, am in  Ránki játszik, nem  fortepiano

Dezső R ánki

-  nem  egy Schanz-m odell, m elynek képét a 

borítón  m egcsodálhatjuk - ,  játékában nincse­

nek e rő lte te tt akcentusok, agogikája nem egy 

korabeli tracta tus eminens felm ondása, díszí­

tései m in d ig  természetesek. Egy-egy tételen be­

lül szám talan színt és árnyalato t szólaltat meg. 

Ami sok zongoristánál esedeg szomszédos ár­

nyalat lenne, az Ránkinál a skála két szélső ér­

téke. O ly  kevés választja el ő k e t egymástól, ap­

ró lépések, de m inden lépésnek súlya van. Ap­

ró, súlyos lépések... Világos, hogy  a Ránki által 

páradanul magabiztosan k iválasztott szélső ér­

tékek csak kivételes esetben szélsőséges érté­

kek, és az is világos, hogy játéka ettől még nem  

lesz fakóbb, sem hűvösebb. Ellenkezőleg: vib­

ráló, meleg, nemesen „érzelgős”, szellemes 

(nem  vaskos, nem  is frivol) és céltudatos. Egy­

szóval: stílusos.

Jó tu d n i, hogy a néhány évvel később (1980- 

ban, Kocsissal közösen) felvett M ozart szonáta­

sorozat is C D -re  került, m elyről a decemberi 

szám ban találnak olvasóink recenziót.

M olnár Szabolcs
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Mozart
The Wind Serenades
Die Bläserserenaden
4 Divertimenti

Amadeus Winds
Christopher Hogwood

Jo sep h  H aydn: 
Z on g o raszon áták  

lánk i D ezső -  zongora 
H u n g a ro to n  Classic
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{ ♦ D o n iz e t t i  

L a m m e r m o o r i  L u c ia

•  S o n y  •

Jó  értelem ben vett ó d o n  hangu la t kerít ha ta lm á­

ba, m in t am ikor hosszú id ő  u tán  veszünk kézbe 

egy ism erős W alter Scott-regényt. A  skót cou leur 

locale, a  19. századi p a tin a  bizonyára a  k o rh ű  

hangszeres já tékban jeleskedő H annover B and- 

nek  is köszönhető . M ackerras, aki a cseh zene spe­

cialistája, régóta elkötelezettje a  historikus előadás­

m ó d n ak  is, úgy akarta m egszólaltam i az operát, 

am in t az először fólhangzott 1835-ben a nápolyi 

San C arlo  színházban. (Ismeretes, hogy a  1 9 -2 0 . 

századi színházi hagyom ány feszesebbre h ú zo tt je­

lenetsorral és zenével tálalta a  darabot. A  Lucia 

rendkívüli zenei-drám ai értékeinek feltéden bá­

m uló jakén t is azt kell m o n d an o m , hogy e húzá­

sok -  rendhagyó m ódon  -  javára váltak a színházi 

produkcióknak .) D onizetti eredeti változatának 

hanglem ezfelvétele azonban m a  m ár nem  jelent 

szenzációt; Sutherland első Luciája óta (D ecca, 

1961) többnyire  helyreállított teljességben szólal 

m eg a m ű . Azaz -  egyebek m elle tt -  a II. felvonás

1. je lenetének végére visszakerül egy basszusária, 

valam in t R a im ondo  és Lucia kettőse, továbbá a

III. felvonás 1. jeleneteként lejátszódó viharos pár­

jelenet E dgardo  és Enrico között. Caballé és 

Carreras 1976-os felvételekor (Philips D uo) a  kar­

m ester Jesus Lopez C obos m á r  az eredeti kézirat 

valam ennyi hangjegyéhez ragaszkodott, és 

M ackerras m ég  következetesebben járt el. Lem e­

zeiken teh á t az alábbi „újdonságokat” hallhatjuk: 

-  V isszaállították az igen gondosan  kidolgozott 

eredeti h an g n em i szerkezetet. A  szökőkút-jelenet 

Esz- és A sz-dúrban, a szerelm i kettős A -dúrban  

szólal m eg, az őrülési jelenet F -dúrban ; m in d  a 

szokásos G -d ú r  variánsok helyett, am elyek szinte
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Donizetti
Lammermoori Lucia - 1835-ös változat 

Rost Andrea (Lucia), 
Bruce Ford (Edgardo), 

Anthony Michaels-Moore (Enrico), 
Alastair Miles (Raimondo) 

Paul Charles Clarke (Arturo), 
Louise Winter (Alisa), 

Ryland Davies (Normanno) 
Hanover Band, London Voices 

Vezényel: 
Sir Charles Mackerras 

Sony

m o n o to n n á  fokozták  le D onizetti k on trasz tok ­

ban  villanó h a n g n em i fantáziáját, és h ű tö tté k  a 

drám a légkörét. M ackerras a kadenciákná l és 

díszítéseknél tek in te tb e  vette a szerző változtatá­

sait az 1845-ös franc ia  verzióhoz, a h an g n em ek  

esetében nem .

-  Az őrülési je len e te t is az eredeti, egyszerűbb és 

drám ailag h ite lesebb  kadenciával h a llju k  a  szoká­

sos anakronisztikus b ravúrm uta tvány  helyett, 

am elyet a  nagy p rim adonnáknak , elsősorban 

M elbának köszö n h e t az operavilág.

-  Kevés kivétellel elm aradtak  a  beékelt és k itar­

to t t  magas hangok . D onizetti idejében a  ten o ro k  

falsetto énekelték  ezeket; s mivel a  fe jh an g o k  ere­

je nem  elegendő a  hatásos zárlathoz, a  záró  h an ­

gokat a  m élyebb  regiszterbe te tték . A  Lucia 

ősbem utató ján  az a  G ilbert D uprez  szerepelt, aki 

(később) a  tö rté n e lem b en  elsőként teljes m ell­

h angon  vágta ki a  m agas C -t. (Rossini „elvágott 

to rk ú  kappan o k a t” em legetett felháborodásá­

ban.) A  diadalm as fényű és erejű csúcshangok  be- 

ékelése, hosszadalm as, öncélú k itartása  csak  50- 

6 0  évvel D on ize tti halála u tán  vált „kötelező” szo­

kássá. M ackerras eredeti, m ég a D u p re z  által

(falzettben) énekelt kadenciáka t alkalmaz. A  k ar­

m este r fő erénye a m egszakítadan zenei folyam at 

és a  jó l kihegyezett d rám ai p illanatok  ellentétének 

és a  stílusegységnek az érvényesítése. H a  m ár az 

operam ú zeu m b a kényszerü lünk  (és van-e m ás 

választásunk?), legalább k o rh ű  zenei környezet­

ben  ta láljuk  m agunkat és n em  a leltár szerin t 

m indenfe lő l összehordott díszletek, kellékek ek­

lek tikus zűrzavarában.

A  szereplők egyeden kivétellel angolszászok, b ri­

tek. Ez általában kiváló képzettséget, alapos zenei 

k u ltú rá t, tudatos techn ikát és elm élyült színészi 

já ték o t feltételez. U gyanakkor a  hangok olaszos 

fényének, telített, édes ízeinek vagy csengő ércé­

nek, á tü tő  erejének, illetve az ének „harapós” 

in d ításának  és tagolásának h iányát. M indezt leg­

kevésbé Alastair M iles basszusában nélkülözzük. 

B ruce F ord  példás stiliszta, M ichaels-M oore 

m eggyőző énekes színész, m égis... N agyon elkel­

ne k ö z ö ttü k  egy-egy rakoncátlanabb  olasz zseni, 

am olyan  di Stefano-féle! M e rt e dicséretre m éltó  

urak , va lam in t a L ondon  Voices elnevezésű kórus 

teh e tn ek  róla, hogy vokális k ö d  b o rong  e skó t tá ­

jo n , és D on izetti délszaki nap ja  csak akkor ragyog 

fel, h a  a  cím szereplő R ost A ndreáé  a szó. M in t a  

legjelentékenyebb énekes, m éltán  kerül a figye­

lem  középpontjába. R ost jelenleg azon m agyar 

m űvészek m aroknyi csoportjához tartozik, ak ik  

az igazi élvonal bárm elyik nagyságával összemér­

hetők , ezért m egítélésükben sem  kell el­

n éző b b n ek  lennünk . A  C aballéval, Scottóval va­

ló összehasonlításban is k itű n ik  R ost zom áncosan 

szép hangja , biztonságos és kifejező éneke. Luci­

ája érettségében is szűzies ifjú  hölgy, a  lírája h i­

hetőbb , m in t  drám ai ereje. K evesebbet kockáztat, 

passzívabb világhírű elődeinél, illetve a szerep ad­

ta  lehetőségeknél. Ő rü lési jelenetéből a m egrázó 

élm ény  -  m in t  az árialem ezén is -  elm aradt.

U h rm an  G yörgy
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<ü> on teverd i
V espro d e lla  Beata V ergine  

• Erato — W arner •

Fra Angelico jó másfél évszázaddal a Vespro egyes 

darabjainak komponálása előtt festette azt a tripti­

chont, melynek a trónoló Szűz M áriát ábrázoló 

részlete a C D -t ékesíti. Pedig a fölvételről a legke­

vésbé sem ez a gyermekien átszellemült, mégis tá­

voli, finomságában törékeny ábrázolás szólal meg. 

A  kora barokk rafinált érzékisége ölt testet a m ű új 

felvételének hangjaiban. (A szinte egyidős Cara­

vaggio drámai fény-árnyék kezelésére vagy akár a 

Monteverdinél majd egy nemzedékkel fiatalabb 

Bernini szobrainak virtuozitására talán több joggal 

gondolhatunk.) A  produkció ugyanakkor valamit 

mégis igyekszik megteremteni a zenének ama li­

turgikus kötöttségéből, mely szellemében az oltár­

képekhez közelíti.

Habár a kompozíció egészének a tényleges Mária- 

liturgiába való beillesztése -  egészen konkrét hang­

nemviszonyok problémáját is fölvetve -  vitatható, 

érzésem szerint nyilvánvalóan helyes a lemezen 

megvalósítható virtuális szertartás megteremtésé­

nek szándéka. A Szűzanya tiszteletére komponált 
tételek egyeden nagy ciklussá fűzésére Monteverdi 

reprezentatív egyházzenei kiadványának összeállí­

tásakor került sor. A kom ponista vallásos 

„musikalisches Opfer”-e V. Pál pápának szóló de- 

dikációval jelent meg 1610-ben, s Vincenzo 

Gonzaga mantovai udvarából kellett volna a szerző 

pályáját Róma felé egyengetnie. (Monteverdi vé­

gül is a rivális Velence főtemplomába került.) A 

Les Arts Florissants felvétele a kiadványt nem egé­
szében közli; elmaradnak a szerényebb vagy 

retrospektívabb szellemű kompozíciók, a szintén 

Máriának szóló, Nicolas G om bért témáira írott 

Missa „In illő tempore” és egy szerényebb -  talán 
alternatív -  Magnificat-megzenésítés. Egy Mária- 

vesperáshoz azonban még így is bőséges az, amit 

hallhatunk. A  liturgia gerincét az egyház által előírt 

öt zsoltár nagyszabású megzenésítése alkotja. Kere­

tül a zsolozsmát indító „Deus in adjutorium”-ra 
adandó válasz megzenésítése (falso bordone kórus- 

deklamálás az Orfeo kezdetének zenei anyagára) és 

a zenekarral kísért első Magnificat-kompozíció 

szolgál. A ciklusban szerepel még az Ave maris 

Stella himnusz földolgozása és egy Sonata a 

„Sancta Maria ora pro nobis” litániarészlet recitálá- 

sára. A recitálás -  a zsoltártónusok előadása -  vagy 
éppen a gregorián himnuszdallam meghatározta

M on teve rd i 
Vespro della B eata Vergine 

Les Arts F lo rissan ts, 
vezényel: 

W illiam  C h ris tie  
Erato  -  W arner

cantus firmus technika vezérfonalként húzódik vé­

gig a szólók és kórusok váltakozására épülő tétele­

ken. A hangzás érzéki szépségében, különösen a 

szólók és a korhű hangszerek virtuóz passzázsaiban 

valamiképp értelmet nyernek a kottában helyen­

ként mechanikusnak ható kora barokk szekvencia­

láncok, a variálás során szinte szótárszerűen fölso­
rolt énekes-hangszeres figurációk. Hol valamiféle 

zenei szimmetria (például a Dixit Dominusban), 

hol a kontrasztáló képek füzérének drámaisága 

(különösen a Magnificatban) dominál. A szinte 
valamennyi tétel végén elhangzó, kompozicioná- 

lisan elkülönülő kis doxológia („Gloria patri”) 

m indig megkülönböztetett figyelmet kap az 
előadásokban.

A liturgia folyamatát a zsoltármegzenésítéseket be­

vezető gregorián antifónák megszólaltatásával ér­

zékelteti a felvétel. Bármennyire problematikus­

nak tartja is a szakirodalom ezeknek az összekap­

csolhatóságát Monteverdi kompozícióival, az elő­
adói döntés meggyőző. (Egyébiránt a nyitó D o­

m ine ad adjuvandum tétel el sem hangozhat a gre­

gorián kezdősor nélkül.) Az antifónák használatát 

azonban vitathatóvá teszi az egész 1610-es kiad­

vány „legmodernebb” rétege, az egy, két vagy há­

rom  szólóhangra írott continuo-kíséretes vokális 

koncertek sora, melyek fölfoghatok antifónát he­

lyettesítő tételekként. A felvételen -  m iután a gre­

gorián antifónák a zsoltárok után nem  hangzanak 

el -  többnyire ezek választják el egymástól a kórus­

tételeket, mégpedig a kiadvány szerinti eredeti he­

lyükön. Egyetlen kivétel az egyik legbravúrosabb 

tétel, a D uo seraphim, mely -  talán hogy jobban 

érvényesüljön, s talán hangszeres tételek beiktatása 

miatt is -  a C D  vége felé, a Sonata előtt hangzik el, 

holott a kiadványban a Laetatus sum  után követ­

kezik. (Másik sorrendcsere éppen a Sonatának a 

himnusz elé helyezése.) Ha valamire, ezekre a val­

lásos koncertekre vonatkozik M onteverdi címfeli­

ratának kitétele, miszerint a m űvek nemcsak ká­

polnákban, hanem  főúri termekben is megszólal­

tathatók. A  fölvételen a változatos continuo- 

összeállítás is aláhúzza a szólisztikus darabok cso­
portjának elkülönülését. Talán ezek között találjuk 

a legemlékezetesebb produkciókat, az Audi 

coelum szójátékokkal („rem edium /m edium ” 
[gyógyír/közvetítő], „solamen/amen” [vigasz/ 

amen] stb.) teli, bájos echó-tételét, a Mária-liturgia 

antifónái közt is szereplő -  az Énekek énekéből va­

ló - ,  finom erotikájú Nigra sum csodálatos árnya­

latgazdag hangadással, választékos díszítésekkel 

megszólaltatott megzenésítését vagy a két, majd 

három tenorista versengésére épülő, már említett 

Duo seraphim tételt, melynek fölvételén a Szent- 

háromság egysége bűvösen érzéki valósággá válik 

(„et hi trés unum  sunt” [és ez a három  egy]: F-dúr 

hármas, mely uniszónó g-re, m ajd ismétlésnél g- 

moll hármashangzat, mely pedig uniszónó a-ra ol­

dódik). H a  a korabeli énektechnikát, a diminúciós 

díszítésmódot briliánsán alkalmazó szólisták közül 

egyetlen nevet kellene kiemelnem, az a számos té­

telben különféle karaktereket magára öltő tenoris­

ta Paul Agnew-é volna.

A sodró lendülettel, itt-ott -  talán jó okkal -  

manierisztikusan szeszélyes ritmizálással megszó­
laltatott ciklus egyetlen tételénél, a Magnificat „Et 

misericordia” szakaszánál hallgatom tanácstalanul 

a felvételt. A  megzenésítés fény és árnyék, magas és 
mély kórustercettek szembeállítására épül. A rend­

kívül mély fekvésű szólamok (két basszus, egy te­

nor) intonációs tisztátalansága -  egyébként egye­

dülálló a  százpercnyi zenei anyagban -  aligha in­

dokolható a kifejezés szándékával. (A teljes Ma­

gnificat kvarttal mélyebbre történt transzponálásá­
nak lehet következménye ez a fájó epizód.) 

Nemcsak változatosságot biztosít s a templomi 

koncert élményét erősíti a Monteverdi művével 
egyidejű Concerti Ecclesiastici kiadványból vett két 

Giovanni Paolo Cima Sonatának -  a születőben 

lévő continuo-kíséretes hangszeres duó és trió ele­

gáns, virtuóz képviselőinek -  beillesztése a prog­

ramba, hanem  egyúttal tágabb perspektívába is ál­

lítja a Vespro madrigalisztikusan szövegfestő vokális 

tételeit, melyek mintha a kor egyszerre közveden és 

misztikus vallásosságát öltöztetnék hangokba.

Vikárius László

GRAMON 1 99 8. NOVEMBER 2 1



r i t i k a

C ^ ch u b e rt, S chum ann  
R ichter, B o rod in  Q uartet

• Teldec — W arner •

H a  a  T eldec  k o ro n g ján  szerep lő  m űveket ke lle ­

ne  közös m ű fa ji m egjelö léssel ille tnem , te rm é ­

szetesen  k am arazen é t, h a  azo n b an  a fe lvéte le­

k e t, va ló sz ín ű leg  h a t ty ú d a l t  írnék . N e m  m in t ­

h a  az 1 8 4 2 -b ő l, S c h u m a n n  első k am arazen e i 

k o rszak á b ó l szárm azó  k v in te t te t  m ég n e m  k ö ­

v e tte  v o ln a  szám ta lan  je le n tő s  darab , és a  m á r  

betegséggel k ü szk ö d ő  S c h u b e r t fá jd a lm as-b o - 

ro n g ó s  d -m o ll v o n ósnégyese  sem  te k in th e tő  

igazi h a tty ú d a ln a k  a rák ö v e tk ező  bő  h á ro m  év  

k o m p o z íc ió in a k  tü k ré b e n . A z e lő a d ó m ű v é ­

szek v o n a tk o z á sá b a n  v isz o n t m ár igazi „Les 

A d ieu x ” h a n g u la ta  tá m a d  az em b ern ek , a m i­

k o r  a  be lső  b o r í tó n  elo lvassa a felvételek kész í­

té sén ek  ap ró  be tű s d á tu m a it :  1 9 9 4 /9 5 . A  

B o ro g y in  k v a r te ttn e k  a k ísé rő füzet á ltal d e k la ­

rá lta n  ez az u to lsó  felvétele , am elyet a h o ssz ú  

év tized ek ig  v á lto za tlan  K o p e lm a n -A b ra m e n -  

k o v -S h e b a lin -B e rlin sz k ij felállásban a lk o to t t ,  

a  tavaly  e lh u n y t zo n g o ris taó riásn ak , R ic h te r -  

n e k  p e d ig  valósz ínű leg  a  legu to lsók  egy ike. 

M ég is , a k i „ö reg u ras” v o n ó s-  vagy zo n g o ra já ­

té k o t v á r  a  lem ez tő l, ro ssz  h e lyen  keresgél. A  

S c h u b e r t-m ű  h ih e te t le n  érzékenységgel szó lal 

m eg  K o p e lm a n é k  h an g sz e re in , és a k v in te t t  

le n d ü le te sség e  is leb ilin cse li h a llg a tó já t. A  

h a n g sz ín e k  sokfélesége, a  f in o m  á rn y a la to k  

é rv én y re  ju t ta tá s a , m e g le h e t, sok  m ás, f ia ta ­

lab b  e lő a d ó n a k  is sa já tja . D e  ahhoz, h o g y  

m in d e z  v a lam i m ag á tó l é r te tő d ő  te rm észe tes­

séggel tö r té n je n  m eg , le h e t, h o g y  tény leg  n e m  

vezet m ás ú t ,  m in t  é v tiz e d e k  eltö ltése a h a n g ­

v e rse n y d o b o g ó n .
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Franz Schubert 
d-moll vonósnégyes 
Robert Schumann 
Esz-dúr kvintett 

Szvjatoszlav Richter - zongora 
Borodin Quartet 
Teldec - Warner
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A  tisztesség ú g y  k íván ja , h o g y  sz ó t e jtsek  az 

egyébkén t ig a z á n  k edvem re való  le m e z  egy h i­

ányosságáról is. B á r sokan (k ö z tü k  é n  is) nem  

a d n ák  o d a  eg y  k o n certfe lv é te l h a n g u la tá t  a 

s tú d ió fe lv é te lek  m in d e n  te c h n ik a i tö k é le te s­

ségéért sem , a  k v in te t t , n o h a  s tú d ió b a n  ké­

szült, élő fe lv é te l. S ta lán  ép p  az e lő a d á s  érzé­

kenysége m ia t t ,  a  szokásos és e lk e rü lh e te tle n  

za jok  sz á m o m ra  z a v a ró b b n ak  h a to t ta k ,  m in t 

m ás a lk a lm ak k o r. „H ifis ták ” sz á m á ra  te h á t 

nem  ez a  m e g fe le lő  választás, d e  az  ö t  csillag 

ezzel e g y ü tt e lv ita th a ta tla n  a le m e z tő l.

Z so ld o s  D áv id

fjf ran z  S chubert 
W in terre ise

•  H u n g a r o t o n  C l a s s i c  •

B ár egy  k r itik u sn a k  ideális esetben  m in d e n fa j­

ta  e lő íté le ttő l m e n te sn e k  kellene lenn ie , e lö ljá ­

ró b a n  el kell m o n d a n o m , hog y  Polgár L ászló t 

eg y ik  legk iválóbb  én e k e sü n k n e k  ta r to m , o rg á ­

n u m á t  kedvelem , te c h n ik á já t csodálom . Szá­

m o m ra  b árm ilyen  p ro d u k c ió ja  legalább n é ­

gyesrő l indu l.

E z t a  pozitív  értékelést persze elsősorban o p e ra ­

beli fellépései alapján a lk o ttam  róla, s a m ostan i 

W interreise-felvétel legfőbb  (m ásu tt m ár sokszor 

m egtapasztalt) tanulsága, hogy  az opera-, illetve 

a  daléneklés két k ü lö n  m űfaj. Egerszegi K riszti­

n á tó l n em  várta senki, h o g y  a  világ legjobb n ő i 

h á tú szó jak én t m ég m ellb en  és p illangóban  is 

világelső legyen. Polgár László énekm űvészeté­

n e k  is lehetnek  erősebb és gyengébb „szám ai”. 

P o lg ár W in te rre isé jéb en  é p p  a leg in k áb b  d a l­

szerű , líra i, k itá ru lk o z ó  p illan a to k  tű n n e k  a 

leg b izo n y ta lan ab b n ak . I ly en k o r m in th a  tú lsá ­

g o sa n  tu d a to sa n  p ró b á ln a  kifejező le n n i, a 

g esz tu so k , a k c e n tu so k  n é h a  nem  egészen 

o d a illő k  vagy kissé e ltú lzo ttak . S ch u b ert T é li 

u tazásán ak  k iválasztása é p p  ebből a sz e m p o n t­

b ó l jó  d ö n té sn e k  tű n ik , h isz  e c ik lusban  a d a ­

lo k  tek in té lyes h á n y a d a  m á r  igencsak e ltáv o lo ­

d ik  a  „dalszerűség” hag y o m án y o s felfogásátó l. 

A  m e g szo k o tt líra i h an g v é te l helyén  fe lb u k k a ­

n ó  trag ik u s m o n o ló g o t idéző  részletek p ed ig  

m á r  sokka l in k áb b  P o lgár a lkatára  sz a b o ttn a k  

tű n n e k , a  R ast p u r i tá n  egyszerűsége, a D e r  

L e ie rm a n n  eszköztelensége lényegesen m e g ­

g y ő z ő b b e k  e lőadásában . E gészen m ás k a ra k te r­

rel, d e  épp en  ilyen jó l h a t  a röv idke D e r  

s tü rm isc h e  M o rg en  is -  persze i t t  a  v a ló b an  

„v ih aro s” te m p ó  eleve k izárja  a  fölösleges gesz­

tu so k  fe lbukkanásá t.

P o lg ár k ísérő je -  Ja n  S c h u ltz  -  kevés új sz ínnel 

g azd ag ítja  p a r tn e re  in te rp re tác ió já t. N e m  

h ag y ja  u g yan  e ls ik k ad n i a  nyilvánvaló  e ffe k tu ­

so k a t, d e  csak r itk á n  ak n ázza  ki ő k e t v a ló b an  

p re g n á n sa n  és követk eze tesen  (m in t p é ld áu l a 

M u t  bevezető  ü te m e ib e n ) . A  zongora  h an g sz í­

n e  se m  egészen m a k u lá tla n , so k  az összezúgó 

p e d á l, és a  m élyebb  reg isz terekben  h e ly en k én t 

fu rc sán  to m p a  k ísé re te t az én ek h an g  n é h a  te l­

jesen  elfedi. M in d e b b e n  persze valam elyest
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aldassare G aluppi 
11 ca ffé  di cam pagna

m ár a m ikrofonozás is ludas lehet. M in d e n t 

egybevetve: a W interre ise  új felvétele egy 

nagy fo rm átu m ú  énekes és egy m egbízható 

h á tté rü l szolgáló zongorista  közös p ro d u k c ió ­

ja. Elég jó ahhoz, hogy b á rk it m eggyőzhessen 

a W in terre ise  rem ekm ű voltáról, de n em  tu ­

d o tt  egészen á tm elegíteni. Ú gyhogy m arad ­

ju n k  a négyesben.

Am i a kísérőfüzetben m egjelent dalszövegeket 

illeti: dicséretes a  n ém et eredeti m ellett egy 

m agyar fordítás párhuzam os közlése. Kevésbé 

szerencsés viszont e fordításul épp Závodszky 

Z o ltán  közism ert verseit választani. A m űford í­

tás eleve szinte rem énytelen, alkotóját állandó 

kom prom isszum okra kényszerítő m űfaj, s ha 

m ég ráadásul énekelhetőnek is kell lennie (te­

há t egy zeneileg kiem elt szótagra a fo rd ítónak  

is tartalm ilag fontos szót kell illesztenie), a je­

lentésbeli torzulások elkerülhetetlenek. Egy, a 

n ém et szöveggel együtt közölt fordításnak te­

há t vélem ényem  szerint érdemes lem ondania  a 

form ai hűségről a tartalm i hűség javára: nem  

önm agában kell művészi élm ényt nyújtania, 

csupán segédeszközül szolgálhat az eredeti 

m egértéséhez.

M ikusi Balázs

• H ungaroton  C lassic •

Ú jabb kiadvánnyal gazdagodott a H u n g aro ­

to n  v ilágprem ier-produkció inak  listája: a 18. 

század egyik bám ulatosan  term ékeny  opera­

kom ponistá ja , a szülőhelyéről (B urano kis 

sziget a velencei lagúnatorko latban) Buranel- 

lónak  keresztelt Baldassare G alu p p i (1 7 0 6 -  

1785) tám ad t fel Vidéki kávéház c ím ű m űvé­

nek két C D -n  m egjelent felvételén.

Az a lbum  cím lap ját díszítő  C anale tto - 

festm ény vizuálisan, a p ro d u k c ió  akusztiku­

sán idézi fel a korabeli Itália  m ed ite rrán  h an ­

gulatát, beleértve a pikareszk színeket, a n ap ­

fényben fü rd ő  tája t s az i tt  élő em berek  m ohó 

életkedvét, fürge észjárását, vágyálm ait és 

botlásait. A  varázslat eszköze a  karm esteri 

pálca, am ely Fabio P irona av a to tt kezében 

van; a k iválóan felkészült, alapos stílus­

ism erettel rendelkező, tap asz ta lt dirigens 

nem csak a vígopera m egszólaltatásában vál­

lalt főszerepet, hanem  á tdo lgozását is m aga 

jegyzi. (D e hogy  m ilyen m érték b en , arra saj­

nos nem  ad  választ az egyébként szokatlanul 

terjedelm es kísérőszöveg, m ely  a közre­

m ű k ö d ő k  bem utatásával is adós m arad. H o ­

lo tt az énekesek nagyrészt pályakezdők, a fel­

véte lt szponzoráló  O p e ra rt A lap ítvány  teh e t­

séggondozó program jának  tám ogato ttja i, 

akik m ég nem  kerü ltek  be a köztudatba, 

m egjelenésükre tehá t in form ációkkal is szük­

séges felh ívni a figyelm et.)

A  p rod u k c ió  m inősítését a zenekarral kell 

kezdenem . A Capella Savaria (művészeti ve­

zető: N é m e th  Pál) diszkográfiája m eglehe­

tősen gazdag nem zetközi sikert a ra to tt felvé­

telekben, s ilyenkor óh a ta tlan u l a rutinveszély 

árnya k ísért újabb lem ezek készítésekor. Itt 

azonban nyom a sincs szürkeségnek, sőt friss, 

m ozgalm as, szellemes zenekari játék, rugal­

mas és áp o lt hangzás te rem ti meg a nyitó  

sinfoniátó l a finale u ltim ó ig  azt a vígoperai 

légkört, am iben k ibo n tak o zh atn ak  az éneke­

sek, körvonalazódhatnak  a figurák.

A tö rté n e t Pietro C h iari színm űgyártó  m ű ­

helyéből származik, s a k o r szórakoztató ipará­

nak kliséit vonultatja  fel, a  zene azonban igé­

nyes, tehetséges, rem ek áriákat és változatos

l a s s  z  i  k u s

O h

0 <

P

Baldassare G alupp i 
II caffé d i cam pagna 

G onzález M ón ik a , K álm ándi 
M ihály, W iedem ann  B ernadette , 

Laczó András, Frano L ufi, Szántó 
A ndrea, V ito  M artino  

C ap ella  Savaria, 
vezényel: 

Fabio  P irona 
H u n g aro to n  Classic

O

együtteseket k ínáló  alkotás -  énekeserények 

csillogtatására született. A három  fiatal hölgy 

szólam ában sokat ígérő tehetségek gyönyörű 

hangját, színészi kvalitásait, h ib á tlan  m uzika­

litását csodálhatjuk  meg: G onzález M ónika 

(szoprán), Szántó A ndrea (m ezzoszoprán), 

W iedem ann B ernadett (alt) egyarán t karrier­

képes, jelentős m űvészegyéniség. A  négy férfi 

szereplő közül toronym agasan em elked ik  ki a 

kedvesen kom édiázó, pom pás o rgánum m al 

m egáldott K álm ándi M ihály (b a rito n ), aki ki­

fo rro tt énekes-színészi teljesítm ényével aka­

ratlanul is h á tté rb e  szorítja szerényebb ad o tt­

ságokkal bíró  kollégáit.

K erényi M ária

A (HŰD
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Franz S chu b ert 
W in terreise  

Polgár László -  basszus 
Jan Schultz -  zongora 

H ung aro to n  C lassic
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Z arándokévek

• P h ilip s C lassics — PolyG ram  •

1986-ben ve tte  fel A lfred Brendel a  Z arán ­

dokévek első két k ö te té t, Kocsis Z o ltán  pedig 

a harm adikat. A z eddig  három  felső árfekvésű 

lem ezen hozzáférhető  felvétel m ost — egy árá­

ért — két lem ezen kapható . Csak a II. k ö te t 

függeléke, a Velence és N ápoly  hiányzik, ezt a 

három  darab o t n em  vette  fel velük a Philips 

Classics. Á m  aki szeretné, m eghallgathatja  

azon a H u n g aro to n -a lb u m o n , m elyet Kocsis 

Z o ltán  koncertfelvételeiből á llíto ttak  össze. 

A két zongorista  já ték á t hallgatva sok közös és 

eltérő  vonásra leh e tü n k  figyelmesek. M in d ­

k etten  tudós körültekin téssel közelítenek a 

darabokhoz, figyelm ük folyam atosan k ite rjed  

nagy form ákra is, apró  részletekre is. N em  h i­

ányzik h á t já tékukbó l a spontaneitás sem , de 

a rögtönzés, a p illan at szülte ötlet h irte len  va­

lóra váltása n em  jellem zője előadásuknak. Az 

in terpretáció  e lsőrendű  m eghatározója 

m in d k e ttő jü k n é l az alaposan m egtervezett 

előadás felettébb k o n tro llá lt billentes m elletti 

m egvalósítása.

A m i a billentéssel összefüggésben összeköti 

egymással a k é t p ian istá t, el is választja ő ket 

egym ástól. M in d k e tte n  m esterei annak, hogy 

a  m aguk  m ódján , egyéni hangon  szólaltassák 

m eg hangszerüket. Á m  ez a két szerfelett 

egyéni zongorahang erősen eltér egymástól. A 

két művész L iszt-játéka közti különbség szo­

rosan összefügg az eltérő  zongorahanggal, de 

a há tté rben  nem  az in stru m en tu m  hangzása

A ( j j W S f f f )  ajánlata

HISTÓRIÁÉ .
THE

ÍTOCESOF 
LAWRENCES i

AKD
jllA R V  jE A G P A IE N ’S

, SCH OLA 
H u n c a k i c a

László Öobszay 
Janka Szenpkei

i r \

o 145 m in .+  

Alfred Brendel

DUÓ’

áll, az csak közvetítő, hanem  személyiségével s 

felkészültségével a két m űvész.

Brendel alapvetően lírai h an g o t ü t  meg. Az ő 

zongorája elsősorban énekel. H a  erősebben 

zeng is olykor, nem  dübörög . Senki nem  vet­

heti szem ére, hogy az I. k ö te t O rage tételében 

például n em  elég erőteljes, am ikor fokozza a 

d inam ikát, nem  engedi el a gyeplőt, nem  en ­

ged a teljes kontro libó l és a megszólaltatás fi­

nom ságából. Az em bernek az az érzése, az ép ­

pen já tszo tt rész egészhez fűződő viszonyát 

tartja  m indenekfe le tt szem e lő tt, s azt keresi, 

am it előzőleg m egtalált.

Kocsis m ásképp teszi ezt. Ő  sokkal d inam iku­

sabb billentéssel szólaltatja m eg hangszerét. 

Brendel m ég  a csúcspontokon is tartózkodik 

attól, hogy  teljes erejével szóljon a zongora, 

Kocsis p ed ig  szám talanszor ö rö m ét leli ebben. 

A hangokat hosszan k itartva, a  kereteket fe­

szesre húzva, nagyszabásúan tárja  elénk az 

Angelus! fenséges csúcspontját vagy a Sunt 

lacrymae re ru m  kérlelhetetlen mélységét. De 

ha erősen ü ti is a zongorát, n em  teszi ü tőhang­

szerré, billentésével dallam vonulatokat alkot. 

Egészen m ás ez, m in t Brendel hangszerének 

éneklése. Ivek nagyszabású, testes érvényesülé­

se, am ire sokkal jobban illik a m ajor jelző, 

szemben a Brendel játékához közelebb álló 

m inorhoz -  persze nem  hangnem i értelem ben. 

A kétféle előadás sajátosan alakítja  a Z arán ­

dokévek h á ro m  kötete n y ú jto tta  képet. A 

korábbi, ex trovertáltabb k ö te tek  Brendel

éneklőbb és visszafogottabb hangján  szólal­

nak m eg, m íg  a későbbi s in trospektívebb 

harm ad ik  k ö te t Kocsis erőteljesebb és na­

gyobb lép ték ű  előadásában hangzik  el. Ezzel 

m egnövekedik a harm adik  k ö te t súlya az első 

kettőhöz viszonyítva. Az á tm en et is szép, h i­

szen a III. k ö te t csendesen kezdődik .

A teljes m ű  kevés felvétele közül M agyaror­

szágon illik em lítést tenn i C ziffra György 

E M I- és az 1956-ban B udapesten  fe ltű n t s 

m ára sajnos nagyon m éltánytalanul elfelejtett 

Lazar B erm an D eutsche G ram m o p h o n - 

felvételéről. B erm an ezen a felvételén is par 

excellence L iszt-játékosnak bizonyul. Játékát 

ritka term észetesség és o tthonosság  járja át. 

Egy-egy frázisa n em  azért ha t, m ert a tem pó 

vagy a d inam ika  tek in tetében  különösen 

m egnyerő, h an em  m ert az egész m indvégig 

ro ppan t találó. N ála  a spontaneitás, az itt és 

m ost élm énye a fő jellemző. B rendelt s Ko­

csist hallgatva az a hallgató érzése, szám talan­

szor végigjárták s végiggondolták Liszt zarán­

d o k ú já t ,  s m ost m egm utatják , m ilyennek 

képzelik, m íg  B erm an m in tha  m ár nem  is 

törekedne ily m ó d o n  ideális előadásra, csak 

m egin t végigjárná egyszer, o tth o n o san , a jól 

ism ert utat.

Cziffránál sok a rapszodikus m egoldás, a 

h irte lennek  tetsző ö tlet, de csendes, diszkrét 

m egoldásokban sincs hiány. Felkészült és do ­

m ináns, de n em  tú lzó  m ódon v irtuóz  előadás 

az övé. K ülön érdekessége a szapora Taranella 

u tán  a III. k ö te t, hiszen Cziffra kevesebb da­

rabot játszott a zeneszerzőnek ebből a korsza­

kából. Igazából m indegyik  k iem elkedően jó 

előadás, m in d en k i m ásképp, de sajátosan 

szólaltatja m eg m in d  a hangszert, m in d  a m ű­

vet. Jó lenne Brendellel is, Kocsissal is az 

egész opust hallan i, bár nem  tu d o m , m ennyi 

a realitása annak , hogy  Brendel új darabbal 

növelje diszkográfiáját. S őszin tén  szólva 

B erm ant is fel kellene ism ét fedezni. V égül is 

Bolet-val és C herkasskyval is sok késői felvé­

tel készült, s m o st Rosalyn Tureckre is rátalált 

a D eutsche G ram m o p h o n . A ddig azonban 

sem m iképp sem  kellene várni, m íg B erm an is 

anny i idős lesz, m in t ő.

Z ay  Balázs
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a o l o  a z i o l i v a l

Az egyik vezető francia zenei szaklap, a Diapason 
közzétett egy nyolc szempont szerint felépített 
összehasonlító tesztet, amelyben a világ legjelentősebb 
hangversenyzongora-készítőit minősítik. A  Fazioli 
zongora győzelmével olyan patinás cégeket utasított maga 
mögé, mint a Yamaha, a Bösendorfer vagy a Steinway.
A Gerbeaud cukrászda 1998. augusztus 25. és 30. között 
adott otthont az Első Fazioli Zongorafesztiválnak. A  jeles 
eseményre a nálunk kevésbé ismert olasz zongorakészítő 
cég magyarországi bemutatkozása alkalmából került sor.
A Matáv segítségével megrendezett koncertsorozat 
díszvendége volt Paolo Fazioli, a hangszer szülőatyja, 
aki a zárókoncert után készséggel állt a Gramofon 
rendiÉrzésére. . Jri

©  Kimofon: Fazioli úr, ön ugye eredetileg zenész?
P aolo  Fazioli: igen, a rfű m  zeneaka­

démián, a zongora tanszakon végeztem.
©  : Nem sűrűn esik meg, hogy egy zongorista, aki 

nerrf elégedett a hangszerével, tervez magának

P. F.: Ez így van, de az igazsághoz hozzátarto­
zik, hogy míg zenésznek tanultam, egyidejűleg a ró­
mai egyetem mérnöki karát is elvégeztem. Ennyi az
előnyöm zenésztársaimmal szemben7. Azonban még 
mielőtt egyfajta mítosz születésére gondolna, köztu­
dott, hogy édesapám, Romano Fazioli, már 1930-
ban megtervezte a zongo 
veit használtam saját ko 
©  • Mégis, mi motiválta 

P. F.: Már főisko
a zongorapiac egy-két nagyobb 
Hiányzott a kimunkáltság, a zongorákon 
szott a készítők szeretne a hangszé' iránt, nem talál­
tam az egyéni kézvonásofcat. Nem láttam azt.hogy az 
egy bizonyos cég által gyártott hangszerek mindegyi­
kének egyedi hangzása volna. Ezenkívül olyarTzongo- 
ra a Fazioli előtt nem létezett, amelynek olasz hangzá­
sa lett volna.
© :  És milyen egy olasz hangzású zongora?

P.  F.: Elegáns, határozott, mégsem hivalkodó. 
Tiszta, és a leütött billentyű minden felhangja érvé­
nyesül.
©  S Azt rebesgetik, hogy egy mesebeli erdő miatt 

szólal meg ilyen szépen a Fazioli zongora...
P.  F.: Ez azért túlzás, hiszen ha nem állna ren­

delkezésemre a rendkívül precíz és hozzáértő munka­

erő, akkor talán a készítéshez alkalmazott különös 
zengőfenyő sem szólalna meg ennyire egyedi mó­
don. Ám igaz, ami igaz, a gyárhoz közeli Fiemme- 
völgyben található egy erdő: a Stradivari hegedűk en­
nek az erdőnek a fáiból készültek, és mi is innen sze­
rezzük be a nyersanyagot. Ez nem is olyan könnyű 
feladat, mint elsőre gondolná az ember, hiszen kizá­
rólag a 150 évnél idősebb fák rendelkeznek azokkal a 
tulajdonságokkal, amelyeket zongoránk elkészítésé­
ben jól tudunk kamatoztatni. Az erdőben kétszáz 
fából csupán egy alkalmas a Fazioli zongora alap­
anyagának.
©  : Ilyen Körülmények mellett a tömeggyártásról

szó sem lehet.
P.  F.: A Fazioli gyár évente mintegy 60 zongo­

rát készít. Minden egyes zongora kézi gyártású, és 
yJHBrre csak egy hangszer készítésével foglalkozunk. 
Cégem 1981-ben mutatkozott be a frankfurti zenei 
vásárcjn, azóta ezernél kevesebb hangszert állítottunk 
elő. Ezek mindegyike elkelt, és a magánrezidenciáktól 
a nagy koncerttermekig, Sidneytől New Yorkig min­
denütt ibegtalálhatók.
© :  Ha jól tudom, hatféle modellt gyártanak.

P.  F.: Igen, az F156 [a gyári számok a zongo­
ra hosszára vonatkoznak], az FI83, az F121, az 
F228, valamint F278-as típusok a leggyakoribbak, 
de a cég büszkesége a világ leghosszabb koncertzon­
gorája, az F308. Ez a hangszer több olyan tulajdon­
sággal rendelkezik, ami egyedivé teszi a konkurens 
cégek zongoráival szemben. Itt van rögtön a négype- 
dálos rendszer. A megszokott három pedál mellett 
ott van egy negyedik is, amivel úgy lehet dinamikai

különbséget elérni a hangzásban, hogy a pedál lenyo­
mása közben a billentyűsor nem mozdul el eredeti 
helyéről. így a kalapácsok akcióideje sem lassul. A 
pedál alkalmazása különösen azokban a zenei pilla­
natokban kap nagy jelentőséget, amikor a piano já­
tékmód ellenére a megszólaltatott hangoknak kúlön- 
külön hangsúlyt kell kapniuk. A puhább billentés 
miatt a piano glissando és trilla is sokkal könnyebb a 
negyedik pedállal.
©  • Ez a kis plusz új játékmódot igényel a zongorán?

P. F.: Nem, csupán a legkonzervatívabbak 
zárkóztak el az új pedál gondolatától. Ennek az újítás- 
nak az a jelentősége, hogy egy kis gyakorlással sokkal 
színesebben szólaltatható meg_egy zenei anyag, mint 
a hagyományos pedálzatú zongorák esetében.
©  Ha jól látom, az F308-as zongorának a fedele 

sem mindennapi...
P. F.: Valóban. A zongora fedelét három rész­

re osztottuk. Ennek akusztikai okai vannak. Többé­
ves kísérletsorozat eredményeként alakítottam ki ezt 
a hármas tagolású tetőformát. ígf, a Fazioli zongora 
mind a szobai kamarazenélésnél, mind pedig a kon­
certteremben 
szólal meg.
© :  A Gerbeaud cukrászdában tartott bemutató a 

különböző zenei stílusok széles skáláján keresztül 
mutatta be a Fazioli zongorát. Alkalmunk volt 
klasszikus zenét, kortárs muzsikát és jazzt is hall­
gatni. Ön szerint a zongorának melyik műfaj 
„fekszik” a legjobban?
P. F.I Szerénység nélkül állíthatom!, hogy ez a 

zongora minden zenei stílus interpretációjára tökéle­
tesen alkalmas. De mivel a középmagas regiszter pia­
no megszólaltatása adja azt a szokatlanul puha, mégis 
fényes hangzást, amire a legbüszkébb vagyok, szerin­
tem Debussy, Ravel vagy Szkrjabin művei szólalnak 
meg a legkülönlegesebben a Fazioli zongorán.
©  * Fámák keringenek arról, hogy a világ legjelen­

tősebb zongoristái még otthon is Faziolin gyako­
rolnak. El lehet még ennél többet is érni?
P. F.: A Fazioli zongora valóra vált gyermekko­

ri álmom. Boldog ember vagyok, mert azt csinálha­
tom, amit a világon a legjobban szeretek. Nem hi­
szem, hogy kell ennél több. Én mindenkinek azt üze­
nem, hogy ne adja fel, még ha egy álomért annyit is 
kell küzdeni, mint nekem kellett.

Balázs Adám
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r > r a  N em ze ti T an k ö n y v k iad ó

S z ó r a k o z v a  n é m e t ü l

1 0 0 0  k i f e j e z é s  n é m e t  

T V - a d á s o k b ó l  

N e m z e t i  

T a n k ö n y v k i a d ó  

Á r a :

3 9 0  f o r i n t  á f á v a l

könyv nagy segítséget 
nyújt annak, aki közvetlen, 
könnyed stílusban szeretne is­
merőseivel ném etül beszél­
getni, vagy jobban m eg akar­
ja érteni a SAT1, RTL, 
Deutsche Welle és a többi 
ném et tévéadó film jeit, sport- 
és kvízműsorait. A  mintegy

Horváth Éva
S z ó r a k o z v a  n é m e t

1 0 0 0  k ife jezés  
n é m e t  T V -adások b ól

P i e

;  D a s  ’

ÍE E E l  I ; j g g —
-y>»

A

másfél ezer példam ondat jó 
része olyan, hogy nehéz lenne 
szótár segítségével lefordí­
tan i. A  könnyű eligazodást 
szolgálja, hogy az anyagot té­
véműsorok szerint csoportosí­
to tta  a szerző (játékfilmek, 
krim ikben előforduló kifeje­
zések, kerekasztal-beszélgeté-

sek, hírek, vetélkedők, sport), 
azon belül pedig szituációk 
szerint (a labdarúgásnál pél­
dául: a labdarúgás hírei, 
győzelem és vereség, a játéko­
sok megmozdulásai, a nézők 
véleménye, élő közvetítés, a 
mérkőzés után, szabálytalan­
ságok).

2 8  1998.  NOVEMBER
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B O D O K  Z S I G M O N D

Az ezredvég 
napfogyatkozása

1 9 9 9 .  a u g u s z t u s  1 1 .

N e m z e t i  

T a n k ö n y v k i a d ó  -  

N a p  K i a d ó  

Á r a :

6 9 8  f o r i n t  á f á v a l

E
1  J  urópa lakóit m ár az 1999. 

augusztus 11-i napfogyatko­
zás tartja  lázban. A  csaknem  
az ezredfordulóra eső je len­
ség a legpompázatosabb, egy­
szersmind egy ad o tt földrajzi 
helyről a legritkábban megfi­
gyelhető csillagászati fénytü­
nem énynek számít. R itkasá­
ga azzal m agyarázható, hogy 
bár gyakorta bekövetkezik, a 
Föld felszínének csak egy 
szűk sávjából figyelhető meg. 
Ilyenképpen a Föld egyazon 
pontjáról átlagosan kétszáz 
évenkén t lá tha tó  teljes nap­
fogyatkozás. Magyarország és 
Szlovákia területéről 1842- 
ben, Csehországból 1706- 
ban  volt utoljára megfigyel­
h e tő  teljes napfogyatkozás. 
A  felsorolt országok közül 
1999-ben csak Magyarorszá­
gon lesz látható  ez a ritka je­

lenség. A  k ö te t segítségével 
pontos képet a lko tha t a lá­
to tt  jelenségről, előre megis­
m erheti részleteit és lefolyá­
sát, néhány  új, a napfogyat­
kozással kapcsolatos isme­
re tte l b ő v íth e ti ism ereteit.

Ú tm u ta tó t nyú jt a m egfe­
lelő megfigyelési hely k ivá­
lasztására, és e llá tja  gyakor­
lati tanácsokkal m indazo­
kat, akik fo tó n  szeretnék 
m egörökíteni a teljes napfo­
gyatkozást.

M egvásárolható 
és m egrendelhető 
a  Nemzeti 
Tankönyvkiadó 
boltjaiban:
Pedellus
Tankönyvbolt,
1143 Budapest, 
Szobránc utca 
6 -8 .
Pontus Könyvesbolt 
és Csomagküldő 
Szolgálat,
1095 Budapest, 
G át utca 25.
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M E G J E L E N T  A

Richter-kiadás

David Ojsztrah kiadás

Sosztakovics összes vonósnégyese

C D - n

a  M e l o d i y a

A  B M G  á lta l fo rg a lm a z o tt  M e lo d iy a  

1 9 9 8 /9 9 -e s  k a ta ló g u sa , a m e ly  a  n a p o k ­

b a n  k e rü l t  a  h a n g le m e z b o lto k b a , az t 

h isz e m , ö r ö m e t  szerez m in d e n  k o ­

m o ly z e n é t k e d v e lő n ek , h isz en  olyas­

m irő l  a d  h í r t ,  a m ire  h o ss z ú  é v e k  ó ta  

v á r tu n k . A z  o ro sz -szo v je t r e p e r to á r  

k la s sz ik u sa in a k  m e g je le n é sé t íg é ri C D -  

le m e z e n , rá a d á su l e lé rh e tő  á ro n , kö ze­

p es  á rfe k v é sb e n . A  k ü lfö ld i  sz ak sa jtó ­

b ó l m á r  ism ere te s , h o g y  a  B M G  1 9 9 4 -  

b e n  m eg sze re z te  a  M e lo d iy a  a rc h ív u ­

m á n a k  k izá ró lag o s  h a s z n á la ti  jo g á t. 

S tú d ió k a t  és te c h n ik a i  á tjá tsz ó  k ö z p o n ­

to t  lé te s íte t t  a  h e ly sz ín e n , M o sz k v á b a n . 

A  2 0  B I T  D ig ita l A u d io  te c h n o ló g iá v a l 

f e lú j íto t t  z e n e i an y a g  így  v ég re  v a ló b a n  

v ilá g sz ín v o n a lo n  j u th a t  el az  é rd e k lő ­

d ő k h ö z . A  szerző d és 2 0 1 2 - ig  é rvényes: 

az  a r c h ív u m o k b a n  m in te g y  6 0  0 0 0  fel­

véte l á ll a  B M G  p ro g ra m sz e rk e sz ­

tő in e k  ren d e lk ezésé re , a  h ú sz a s  év ek tő l 

n a p ja in k ig . V an  te h á t  m ib ő l  v á lo g a tn i! 

E z c s u p á n  az  „első  m e r íté s” , o ly a n  v á lo ­

g a tá s  a  n a g y sze rű  k in c se s tá rb ó l, a m e ly  

é r te le m sz e rű e n  a  le g n a g y o b b  é rd e k ­

lő d és re  s z á m o t ta r tó  c ím e k e t  k ín á lja , 

m in te g y  sz ázö tv en e t. A  je le n le g i k a ta ­

ló g u s  c s u p á n  a  le g fo n to sa b b  a d a to k a t  

ta r ta lm a z z a , m ég is jo g g a l fe lk e lth e ti  

m in d e n  z e n e k e d v e lő , s le m e z g y ű jtő  

é rd e k lő d é sé t. V an  b e n n e  n é h á n y  

k o m p le t t  o p e ra  és eg y  „ T w o fe r” f a n tá ­

z ia n e v ű  so ro za t: o ro sz  és szov je t 

sz e rz ő k  ze n e k a ri d a ra b ja i a  n y o lc v a n a s  

és k ile n c v e n e s  év e k b e n , m á r  m ag as 

sz ín v o n a lú , m o d e rn  te c h n ik á v a l készí­

t e t t  sz te re ó  fe lvéte lek , o ly a n  n a g y  

f o rm á tu m ú  k a rm e s te re k  v ezén y le tév e l, 

m in t  R ozsgy esz tv en szk ij és S zvetlanov .

Á m  a  k a ta ló g u s  le g é rd e k e se b b  o ld a la in  

te m a t ik u s  k ia d v á n y o k ró l  (R ic h te r-, 

M ra v in sz k ij- , O js z tra h - ,  G ile lsz -g y ű j- 

te m é n y e k )  o lv a sh a tu n k : o ly a n  d o b o ­

z o k ró l, m e ly e k n e k  C D - i  k ü lö n -k ü lö n  

is m e g v á sá ro lh a tó k . A  R u ss ia n  P ian o  

S c h o o l e g y e n k é n t tíz - tíz  le m e z t ta r ta l­

m a z ó  k é t  d o b o z á b a n  se m  a  f ia ta lo k  sze­

re p e ln e k , és n e m  is a  m in d ig  h á tté rb e  

s z o r í to t ta k , h isz en  a  B M G  m o st 

e lső d le g es fe la d a tá n a k  a z t  ta r to tta , 

h o g y  az  o ro sz -szo v je t zo n g o ra isk o la  

s ta n d a rd ja i t  m u ta ssa  b e . A z  első  k ö te t­

b e n , é r te le m sz e rű e n  a  le g v o n z ó b b  n e ­

v ek  v a n n a k  je len . R ic h te r , G ilelsz , 

S z o fro n y ic k ij és L azar B e rm a n . V ala­

m in t  n é h á n y a n  a  ré g ie k  k ö z ü l,  a  n ag y  

p e d a g ó g u so k : G o ld e n w e is e r  és N e u -  

h a u s . A  R u ssian  P ia n o  S c h o o l m á so d ik  

so ro z a ta  ta lá n  tö b b e t  á ru l  el az  „isko lá­

ró l” m a g á ró l, m in t  az e lső , m ivel az i t t  

sz e re p lő  m u z s ik u so k  eg y én iség e  n e m  

fed i e l a  k ö zö s e lő a d ó i s tílu s jeg y ek e t. 

Ö r ö m  lá tn i ,  h o g y  az id ő v e l is b ő k e z ű e n  

b á n ta k  a  szerk esz tő k , a  le g tö b b  C D - re  

k é t  a n a ló g  lem ez  a n y a g á t sű r íte tté k , 

g y a k o r ia k  a h e tv e n  p e rc e t  m e g h a la d ó  

id ő ta r ta m o k  is!

M e g sz ü le te t t  te h á t  az  a  n em ze tk ö z i 

m e g á lla p o d á s , a m e ly  e z e k n e k  a  k in ­

c s e k n e k  az i t th o n i te r je sz té sé t is le ­

h e tő v é  teszi.

A  k ia d v á n y o k  igén y esség ére  garancia , 

h o g y  a  B M G  fe lk é rt n é h á n y  nagy, m ég  

élő k o r tá rs a t, p é ld á u l R o sz tro p o v ic so t 

és V isn y ev szk a já t, h o g y  az  a rc h ív u m  

fe lira ta it  e llen ő rizzék  és é le tte li k o m ­

m e n tá ro k k a l g azdag ítsák .

A  M e lo d iy a  n a g y  a r c h ív u m á n a k  csak  

tö r e d é k é t  ö le li fel a  je le n le g i k a ta ló g u s , 

a m i íg y  „ tö re d é k e se n ” , a k á r  csak  lap o z ­

g a tv a  is é rd ek es  é lm é n y t n y ú j th a t :  m e- 

d itá c ió s  tárgy , m e ly n e k  seg ítség év e l fel­

id é z h e tjü k  m ú ltb e li  é lm é n y e in k e t  és 

e lk e z d h e tjü k  te rv ezn i a  jö v ő t ,  m e g n é z ­

h e t jü k ,  m i  n é lk ü lö z h e te t le n  a  fe lso ro lt 

re m e k m ű v e k b ő l,  re m e k  e lő a d á so k b ó l.

F a rk as  V irág

MEAOAHÍI
MELODIYA*THE RUSSIAN LABEL
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A' 9 8 . évi Gramophone-díjasok
TELJES LISTÁJA

I a s s z  i k u s

M artin : M ise két kórusra 

Pizetti: M essa di Requiem 

W estm inster Katedrális énekkara /  O 'D onnell 

Hyperion CD C D A 6 7 0 1 7

B a r o k k  ( i n s t r u m e n t á l i s )

R am eau : Nyitányok

Les Talens Lyriques /  Christophe Rousset

L'Oiseau-Lyre (Decca) CD 4 5 5  2 9 3 - 2 0 H

K a m a r a z e n e

B artó k  Vonósnégyesek

Takács kvartett

D ecca CD 4 5 5  297-2D H 2

É n e k s z ó l ó

S chum ann: Dichterliebe, Liederkreis 

lan Bostridge, Julius Drake 

EMI CD C D C 5 5 6 5 7 5 -2

K o r t á r s

Sir H arrison  Birtw istle: O rpheus m aszkja

J. G arrison, P. Bronder, J. Rigby, BBC 

Singers, BBC Szimfonikus Z enekar /

A. Davis, M . Brabbins 

N M C  CD N M C D 0 5 0

R é g i z e n e

C a n c io n e s  y  E n sa la d a s  -  Ensem ble 

C lem en t Janequ in  /  D om inique Visse 

H arm o n ia  M undi CD H M C 9 0  1 6 2 7

V e r s e n y m ű

B arber, W alton: H egedűverseny 

Bloch: Baal Shem

J. Bell, Baltimore Szimfonikusok /  D. Zinman 

D ecca C D  4 5 2  851-2D H

Z e n e k a r

B artók : A csodálatos m andarin ,

M a g y a r képek, Parasztdalok  és népi táncok 

MR Énekkara, Budapesti Fesztiválzenekar /  

Fischer Iván

Philips CD 4 5 4  4 3 0 2 P H

Z e n é s  s z í n h á z

K a n d e r/E b b : C h icag o  

B roadw ay-szereposztás 

RCA Vidor CD 0 9 0 2 6  6 8 7 2 7 -2

B a r o k k  ( v o k á l i s )

M onteverd i: 8. m adrigálos könyv 

C o n certo  Italiano /  Rinaldo Alessandrini 

O p u s 111 CD O P S 3 0 -1 8 7

F i l m z e n e 1
The Ladykillers

Royal Ballet Sinfonia /  Kenneth Alwyn

Silva Screen C D  FILMCD177 ( 7 /9 7 )

S z e r k e s z t ő k  d í j a

T. Adés: Living Toys etc.

EMI Debut (B) C D  CDZ5 7 2 2 7 1 - 2

H a n g s z e r s z ó l ó

M om pou: Zongoram űvek

Stephen H ough

Hyperion C D  C D A 6 6 9 6 3

^  O p e r a

Rossini A török Itáliában 

M ichele Pertusi, Cecilia Bartoli,

A. Corbelli, R. Vargas 

A M ilánói S ca la  ének- és z en e k a ra , 

Riccardo C hailly  

Decca C D  4 5 8  9 2 4 -2 D H 0 2

R am eau: Les fetes d 'H ébé 

S. D anem an, G . Mechaly, P. A gnew , 

Les Arts Florissants /  W . Christie 

Erato CD 3 9 8 4 -2 1 0 6 4 -2
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Gramophone-díjas 
a Fesztiválzenekar

Gramophone
A w a r d *

O r c h e s t r a l

A szimfonikus művek kategóriájában a  Fi­
scher Iván vezényelte Budapesti Fesztivál- 
zenekarnak ítélték oda  idén a zenei élet 
Oscarját, a  Gramophonedíjat.
A londoni székhelyű szaklap kiváló zenei 
szakemberekből és kritikusokból álló öt- 
ventagú zsűrije minden évben 14 kategó­
riában választja ki a z  év legjobb lemezét. 
A zsűri tagjai minden kategóriában hat­
hat lemezt javasolhatnak díjazásra, majd 
ezeket a  felvételeket pontozással minősí­
tik. A pontszámok összesítése után a  hat 
legjobb eredményt elért lemezről a  m áso­
dik fordulóban újra szavaznak. Minden 
kategóriában csak egy díjat adnak ki. 
A szimfonikus zenekari felvételek kategó­
riájában a  Budapesti Fesztiválzenekar 
szokatlan módon két felvétellel is szere­
pelt a  hatos döntőben. Bartók A csodála­
tos mandarin c. művének felvétele a  má­
sodik, Liszt Faust c. szimfóniája a  hatodik 
helyen szerepel (mindkét lemezt a  Philips 
ad ta  ki). A díj történetében igen ritka, 
hogy egy zenekar ugyanazon karmester 
vezényletével két felvétellel is jelen legyen 
a  hat legjobb lemez között.
A mindent eldöntő harmadik fordulóban 
A csodálatos mandarin egyetlen ponttal 
győzött a z  angolok legnépszerűbb nem­
zeti komponistája, Elgar zenetörténeti je­
lentőségű 3. szimfóniája előtt. Az októ­
ber 5-én a  londoni Royal Festival Hall­
ban tartott ünnepi koncertet Fischer Iván 
nyitotta meg a  Londoni Filharmonikusok 
élén -  és ő  vehette át elsőként a  G ra ­
m ophonedíjat Lady Valerie Soltitól, a  ta­

valy elhunyt, világhírű magyar karmester, 
Sir Georg Solti özvegyétől. Az ünnepség 
záróakkordjaként megszólaló Bartók-mű­
vek elhangzása után ismét Fischer Ivánt 
ünnepelhette a  mintegy három ezres kö­
zönség. M agyar zenekar ilyen m agas 
nemzetközi elismerésben még soha nem 
részesült.

A fennállásának 15. évfordulójához kö­
zelítő Budapesti Fesztiválzenekarnak ez 
már a  tizedik jelentős nemzetközi díja. 
Ugyancsak A csodálatos mandarin nyerte 
el tavaly a  legtekintélyesebb francia zenei 
szaklap, a  Le Monde d e  la Musique által 
alapított Chocdíjat, valamint a  szintén pá­
rizsi székhelyű Diapason aranydíját.



o l f g a n g  H o l z m a i r ,  a  v i l á g h í r ű  o s z t r á k  

b a r i t o n  i s m é t  a  F e s z t i v á l z e n e k a r r a l  l é p  f e l  

a  B u d a p e s t  K o n g r e s s z u s i  K ö z p o n t b a n  

1 9 9 8 .  d e c e m b e r  1 1 - é n .

M ű s o r o n  a  M a h l e r  B u d a p e s t e n  c i k l u s  

m á s o d i k  r é s z e :

M a h l e r :  B l u m i n e

-  A n d a n t e  a z  I. s z i m f ó n i á b ó l

M a h l e r :  E g y  v á n d o r l e g é n y  d a l a i

M a h l e r :  I. (D-dúr, „Titán") s z i m f ó n i a  

V e z é n y e l  F i s c h e r  I v á n

98.  N
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H a n g v e r s e n y e k  a  Z e n e a k a d é m i a  N a g y t e r m é b e n
1998. december 11., este fél 8 órakor -  A m a d in d a  Ü tŐ C gyÜ tteS

Közreműködnek: Kocsis Zoltán és Bíró Gergely 
Cage: I. Construction, Ravel: Le Tombeau de Couperin, Cage: III. Construction 

Cage: II. Construction, Holló: ...for John..., Tradicionális zene, Három jazz standard, Tradicionális zene

Az est főszponzora az ALCATEL

1998. december 18., este fél 8 órakor
K a r á c s o n y i  h a n g v e r s e n y  -  A n g e l i c a  le á n y k a r

Közreműködnek: Horgas Eszter (fuvola), Vigh Andrea (hárfa) és a Brass in the Five

1998. december 19., este fél 8 órakor -  V iv a ld i - e s t
közreműködnek: Horgas Eszter (fuvola), Bánfalvi Béla (hegedű) és a Budapesti Vonósok

A-dúr concerto P V 158, G-dúr fuvolaverseng P V 105, g-moll concerto P V 155, F-dur fuvolaverseng PV 261

A négy évszak
Az est főszponzora a Humán Rt.

f a r m s  e s t e k I  a  Z e n e a k a d é m i a  N a g y t e r m é b e n
T avaszi b é rle t -  1 9 9 9

A b é rle t
Újévi koncert 
Farsangi koncert 

március 20., szombat: Horgas Eszter és Vigh Andrea 
Liszt Ferenc Kamarazenekar
Bach, Haydn és Mozart versenyművei 
Közreműködik: Joseph Kalichstein 
-  zongora, Jaime Laredo -  hegedű, 
Sharon Robinson -  gordonka

január 16., szombat:

február 13., szombat: 
március 19., péntek: 
április 16., péntek:

B b é rle t
Vigh Andrea hárfaestje
közreműködik: Horgas Eszter -  fuvola, 
Gulyás Dénes -  ének,
Onczay Csaba -  gordonka

Farsangi koncert 
Keller Vonósnégyes 
Joshua Bell és Kocsis Zoltán
Schubert, Brahms, Beethoven 
és Bartók művei

Jegyárak: 5 0 0 , 7 0 0 ,1 0 0 0 ,1 5 0 0 ,  2 0 0 0 , 3 0 0 0  Ft.; bérletárak: 1 5 0 0 , 2 0 0 0 , 3 0 0 0 , 4 5 0 0 , 6 0 0 0 , 9 0 0 0  Ft 
A  bérletek és jegyek m egvásárolhatók a Zeneakadém ia jegypénztárában 10 órától 2 1  óráig. T el: 3 4 2 -0 1 7 9

Karácsonyi vásár december 24-ig!
A bérletekből 20%, a CD-ből bérletvásárlás esetén  szintén 20% kedvezmény!

Karácsonyi CD-ajánlat:
Gulyás D énes é s  Vigh Andrea felvétele november 13-tó l a Zeneakadémián kapható.

tobi 
Concert Kft
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N a g y ­
k a n i z s á n

Pénteken meglehetősen szűk, „családias"
körben került sor az MKB-MenDan Jubile- 

umi Nemzetközi Jazzfesztivál megnyitójára. 
A rövid köszöntő után adták át Béres János zalaeger­
szegi szobrászművész és a Liberális Nagykanizsáért 
Alapítvány Közös díját. A Magyar Rádió Részvénytár­
saság és a Hevesi Sándor Művelődési Központ jazz- 
fesztiválok, jazzkoncertek szervezéséért, míg dr. Beke 
Árpád a több mint tizenöt évig működő Kanizsai Jazz­
klub színvonalas vezetéséért, lelkes szervezőmunkájá­
ért vehette át a szobrász kisplasztikáját.
A kiadott műsortól eltérően a Trio Midnight lépett 
színpadra először. Kissé szokatlan volt, hogy a profi 
muzsikusok csak lassan melegedtek bele az önfeledt 
játékba, de később már egyértelműen meghódították 
a közönséget.
A nagykanizsai származású Vincze Zoltán vezette 
Project Orchestra igazi meglepetést okozott. Kelle­
mes, mainstream jazz stílusú számai nagyon jól 
hangszerelésekkel szólaltak meg, s ha a nézők nem 
látták volna őket a színpadon, még azt hihették, 
hogy egy big band játszik. A fúvósok közül Vincze 
Zoltán és Elek István (képünkön) játéka volt meghatá­
rozó. A norvég-magyar csapat összeszokott együttes 
benyomását keltette annak ellenére, hogy ebben az 
összeállításban először szerepeltek.
Az őket követő Blacksmith Workshop tagjai a ma­
gyar jazzélet jeles képviselői. Fekete-Kovács Kornél a 
hazai trombitások egyik legkiválóbbja. Hárs Viktor 
bőgőn és basszusgitáron is szenzációs volt, Schreck

Ferenc és Balázs Elemér szintén kiemelkedő játékot 
produkált. Csejtei Ákosnak becsületére váljék, hogy 
a Project Orchestra után itt is helyt tudott állni. A pén­
tek estét a Lucky Boys Shuffle and Dixieband rendkí­
vül hangulatos koncertje zárta.
Szombaton a Babos Project Romani kezdte a  műsort. 
Babos az  elmúlt évek egyik legígéretesebb formáció­
jával érkezett a fesztiválra. Kunovics Kati (ének és bil­
lentyűsök) és Oláh „Cumó" Árpád (elektromos zon­
gora) mellett a dobzseni Borlai Gergő, valamint Hárs 
Viktor alkotta zenekar kiugró sikert aratott. A „jazz- 
papa" Babos Gyula, több korszakát messze felülmúl­
va, tele ötlettel és virtuozitással játszott.
A szünet után a zsúfolásig teli színházterem közönsé­
ge Ray Brown trióját láthatta. Egy élő legenda, a 
jazztörténelem legkiválóbb bőgőseinek egyike cso­
dálatos élményt nyújtott ezen az  estén. Brown partne­
rei a  dobnál Kareem Riggins és a zongorista Larry 
Fuller voltak. A kitörő vastapsot követően köszön­
tötték Ray Brownt, aki a héten ünnepelte 72. születés­
napját. A rendezők Béres János plasztikájával aján­
dékozták meg, és tortával kedveskedtek az örökifjú 
sztárnak.
A fesztivál záróeseménye a Tiborcz Iván (szaxofon), 
Kiss Gábor (bőgő) és Kőfalvi Csaba (dob) összetéte­
lű trió koncertje és az azt követő jam session volt. A 
huszonötödik fesztiválról általában elmondható, 
hogy a pénzügyi lehetőségekhez képest jó színvona­
lú produkciók hangzottak el.

Halász Gyula

Babos Gyula, Hárs Viktor, Oláh „Cumó" Árpád (az alsó képen balról), valamint Elek István (fent balról) 
és Ray Brown Halász Gyula fotóin

RALPH TOW NER
szó lókoncertje  
a S ze ge d i Jazznapokon

1998. október 9., Szegedi Ifjúsági Ház. Közel 
telt ház. A brit Lammas Trio és a Makóm nagy si­
kerű közös „jammelése" utáni büfézésből vissza­
tért közönség elcsendesedik. Lelkiekben is felké­
szül. Balról műsorközlő belép. Most jazztörténet 
lesz, mondja. Ha eddig nem tudtuk volna. 
Towner idén már másodszor lép fel Magyaror­
szágon, március 22-én a Tivoli Színházban kon­
certezett G ary  Peacockkal. Láthatóan örül, hogy 
a szegedi közönségtől hatalmas tapsot kap, 
amint a  színpadra lép, de nehezen tudja fáradt­
ságát palástolni. (Mint előzőleg értesültem, 
Towner Ausztriából érkezett hozzánk, és nem sok 
ideje volt pihenni. Szeged fájdalmas érzéseket is 
ébreszt benne, hiszen 1984-ben innen tartott az 
Oregon a z  akkori NDK-ba, s a z  úton elszenve­
dett autóbalesetben halt meg barátja, a tabla- és 
szitárművész Colin Walcott.)
Hangolás gyanánt kiszalad kezéből egy néhány 
hangos gyönyörű futam. Valaki fel-jeee-zik. Az­
tán elkezdődik a varázslás, illetve a  varázslat 
harca a technika ördögével. Ralph Towner játé­
kát hallva, mintha a dolgok leglényegébe nyer­
nénk betekintést. Talán azért, mert a  legnehe­
zebb utat választva, saját mélységébe merül, és 
az  onnan feltörő dallamokkal igézi meg a titkok­
ba bepillantást engedve a lelki nyitottsággal ren­
delkezőket. Semmi kifundáltság, csak őszinte fel- 
tárulkozás. A virtuozitás nem önm agáért való, 
hanem eszköz az  érzések tökéletes zenébe 
öntéséhez.
De hiába merülés, mágia, képtelenség elvará- 
zsolódni, amig a  mély húrok pendítése hatalmas 
recsegést idéz elő, mert a hangfal torzít. Towner 
először megpróbálja észre sem venni, majd egy­
re tompítja a  mély húrokat, de mivel a keverő 
felől nem érkezik reakció, a z  ötödik számnál 
kénytelen m aga megkérni a májsztrót, ugyan te­
kerjen valamit feljebb, mert a tizenkét húros gitár­
nál a torzítás még penetránsabb lesz. A második 
kérésre valami megváltozik, de addigra már túl 
sok alkalmunk volt kizökkenni.
A koncerten főleg a legutóbbi szólólemezről, az  
Ana címűről hallottunk darabokat, de a  '89-es 
Oregon-lemezről a Les Douzilles, a  klasszikussá 
nemesedett Witchi-Tai-To-ra épülő improvizáció 
és a Good Bye Pork Pie Hat ralftauneres változa­
ta is megszólalt. A sok bosszúság ellenére is 
nagy élmény volt Townert hallani, szomorú, hogy 
nem sikerült jobban megbecsülni ezt a  gyakori­
nak nem mondható lehetőséget.

Bércesi Barbara
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N ic h o la s  P a y to n

P ay to n ’s Place

•  V e r v e  — P o l y G r a m  •

New Orleans-i gyökereit szándéko­
san hangsúlyozó Nicholas Paytont

A
eddig a tradicionális ízű, már-már dixi­

eland hangvételű lemezeiről ismerheti a jazzhall­
gató. Ezzel szemben ez az  album egy kicsit más. 
Szellemes kompozíciók kitűnő hangszerelésben, a 
tökéletesség határát súroló előadásmódban, de ez­
úttal mainstream közegben. Ez a lépés annál is in­
kább szükségszerű lehetett számára, mivel Payton 
személyével kapcsolatban is elindult valamiféle 
„beskatulyázás", ami természetesen nem teljesen 
alaptalan. Ugyanis négy olyan albumot mondhat 
magáénak, ami valamiféleképpen a tradicionális 
jelzővel illethető.
Payton saját elmondása alapján nem igazán az  el- 
mélyültség, a  filozofikus hangvétel az, ami ezt az  al­
bumot ihlette. Egy mindenki számára érthető, jó han­
gulatú jazzlemez volt a  cél, amely vonzó lehet mind 
a zenészek, mind pedig a hallgató számára. Talán 
ez lehet az  album létrejöttének is az egyik magyará­
zata, mivel bennem sem ébresztett igazán mély érzé­
seket, a  felvételek többszöri meghallgatása sem. 
Napjaink mainstream jazzvonulatának népszerűségi

N i c h o l a s  P a y t o n

listáin igen előkelő helyet foglalnak el azok az albu­
mok, melyek a Verve kiadó által támogatott „New 
Verve Generation" gyűjtőnévvel illetett fiatal sztármu­
zsikusok munkái. Ez valószínűleg annak köszönhető 
-  többek között - ,  hogy gondosan összehangolt és 
kellőképpen megtervezett népszerűsítő munka folyik 
a kiadó háza táján. Gondolok itt arra, hogy valószí­
nűleg nem véletlenül szerepel majd minden lemezbo­
rító hátulján ugyanaz a pár név. A már említett ge­
nerációt ezúttal Roy Hargrove mellett a  warneres 
Joshua Redman képviseli.
A '90-es évek végére már-már „megasztár"-rá vált 
Wynton Marsalis is meghívást kapott a sessionre, 
amely valószínűleg annak köszönhető, hogy Payton 
is -  mint korosztályából még egypáran -  az  ő hatha­
tós támogatását élvezte a kezdeteknél.
Mindezek mellett sem érzem indokoltnak a vendé­
gek jelenlétét -  ha elsősorban a zenei és nem az 
üzletpolitikai megfontolásokat nézem. A három- és 
kéttrombitás darabokon túlságosan is érezni lehet 
azt a spontán, „jam session" játékmódot, amire a 
belső borítón Payton még fel is hívja a figyelmün­
ket, és ami tulajdonképpen erényként is felfogható, 
de talán mégsem túl szerencsés egyazon hangszer 
képviselőit hallgatni, nemhogy egy darabban, de 
talán még egy albumon belül sem. Elkerülhetetlen

a rivalizálás, az egymást túlszárnyalni akarás, bár 
éppen ez a párbajjelleg is sok hallgatót vonzhat. 
Ami viszont Joshua Redmant illeti, azt sajnálom, 
hogy csak vendégként működött közre a lemezen. 
Tim Warfield szaxofonjátéka ugyanis -  úgy érzem -  
felkészültségében alulmarad a  többi muzsikuséval 
szemben. Szívesebben hallgattam volna Redmant 
legalább még egypár darabban. A trió fantasztiku­
san kísér, Adonis Rose rendkívüli sokoldalúságról 
tesz tanúbizonyságot.
Payton játékát szép, kiművelt trombitahang és „ter­
mészetesen" rendkívüli technika jellemzi -  bár e te­
kintetben, Marsalis mellett hallgatva, kételyeink is tá­
madhatnak. Nem tagadható azonban a nagy meste­
rek befolyása sem: Clifford Brown, Lee Morgan, 
Miles Davis, Clark Terry hatása kifejezetten érezhető 
improvizációiban. Ezt Payton nem titkolja, egyik 
kompozícióját még ajánlja is Brownnak (Brownie á 
la mode).
Szakmai szempontból nézve jó album ez. Ajánlom 
mindazoknak, akik a virtuóz szólókban bővelkedő, a 
tiszta és alapvetően vidám hangulatú jazzmuzsikát 
kedvelik. Nem ajánlom viszont azoknak a jazzhall- 
gatóknak, akik az előadók mélyebb mondanivalóját 
keresnék ebben az anyagban.

Fekete-Kovács Kornél

L eon  P a r k e r

A w a k e n i n g

L e o n  P a r k e r

•  C o l u m b i a  — S o n y  •

éhány éve az  amerikai ütőhangszeres, 
Leon Parker azt nyilatkozta: „Számomra 
ritmus kicsit több, mint önkifejezési for- 
az  életfilozófiám része, annak logikus 

következménye."
Már húszas évei elejétől hallat magáról, előbb De­
wey, majd Joshua Redman társaságában, később 
Kenny Barron, Sheila Jordan és a szaxofonos Jesse 
Davis partnereként tűnt föl, de leginkább 1993-tól, 
Jacky Terrasson triójában csillogtatta meg különleges 
talentumát.
Parker harmadik saját lemezének zenei anyaga -  
bár kissé eklektikus -  meggyőzően tükrözi alkotójá­
nak szellemi (vagy inkább átszellemült) irányultságát. 
A fiatal muzsikus produkciója valóban több szem­
pontból is más, mint amilyen képünk általában van 
azokról a jazz-ütőhangszeresekről, akiknek egy 
adott produkción belüli szerepét még „sideman" 
szinten sem jegyzik, és játékukat is csak valami „fű­
szerként", a zene hátteréből halljuk olykor beszürem- 
leni. Nem hasonlítható továbbá azokhoz az.afro-, la­

ma, inkább

tin vagy ázsiai -  sokat szólózó -  sztárütősökhöz 
sem, akiknek híre és népszerűsége elsősorban csép- 
hadaróra emlékeztető fürgeségükkel magyarázható. 
Ami leginkább megkülönbözteti Parker játékát más 
ütősökétől -  túl azon, hogy zenekarvezetőként egy 
meglehetősen ritka és egzotikus ütőhangszer-centri­
kus formációt hozott létre - ,  a gyökeresen másfajta 
zenei felfogásra épülő alkotói koncepció. Az egyes 
zenedarabok uralkodó karakterét az  egyszerű, vilá­
gos szerkezetű és egyenletesen lüktető ritmusalapok 
jelentik. Fekete-afrikai rituális táncritmusokat idéz leg­
többször a képlet és a metrum -  hangsúlyos basszus- 
dobkísérettel, vagy bőgővel kicsit a modern groove 
okra is utalva - ,  de nem ritka, hogy brazil, afre 
kubai, karibi, sőt kelet-ázsiai ritmusszerkezetek adják 
az alapot. Csakhogy itt mégsem a ritmusok eredete 
a lényeg, hanem az  egyenletes, monoton lüktetés, 
melynek fontos jellemzője még, hogy sohasem 
gyors; vagyis nem kelti a feszesség, a nyugtalanság 
hatását. Parker koncepciójával azt a koroktól, tempe­
ramentumoktól és műfajoktól független lélektani pon­
tot célozza a hallgatóságában, melyet mindenki fel­
fedezhet önmagán, amikor önkéntelenül ütemesen 
mozogni kezd a  zene hatására. Ilyenkor a  fogéko­

nyabbaknak még fiziológiai működésük is alkalmaz­
kodik a monoton ritmus spirituális közegéhez. Való­
színűsíthető, hogy ez utóbbi lélektani törvényszerű­
ség a lényege Parker zenéjének, mely így nem az  in­
tellektusra, a felszíni érzékekre vagy a szórakozási 
igényünkre hivatott hatni, hanem a velünk született 
gyermeki ritmus-fogékonyságunkra -  függetlenül at­
tól, hogy milyen ideológiát köt még hozzá alkotója. 
Kompozíciókká pedig úgy válnak a különféle dobo­
kon, csörgőkön, fából, fémből és egyéb anyagokból 
készült „perkákon" megszólaltatott -  tehát száraz­
nak semmiképp sem nevezhető -  dobolások, hogy 
azok hátterében egy dallamszekció hangulatos szí­
neket fest. A fúvós hangszereken, zongorán és ének­
hangokon megszólaló egyszerű témák és minimál 
improvizációk egyértelműsítik a zenei (és etnikai) 
hovatartozást.
Parker zenéjének e két egyszerű alkotóeleme kelti a 
spirituális hatáson túl azt a  ritkán tapasztalható misz­
tikus érzetet is, mely szerint ezek a produkciók egy­
szerre vonják be a hallgatót a modern etnojazz és 
egy ősi, de legalábbis kortalan kulturális közeg at­
moszférájába.

Matisz László
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Nicholas Payton -  trombita 
Tim Warfield -  tenorszaxofon 

Antony Wonsey -  zongora 
Reuben Rogers -  bőgő 

Adonis Rose -  dob 
km.:

Wynton Marsalis -  trombita 
Roy Hargrove -  trombita 

Joshua Redman -  tenorszaxofon

Leon Parker -  zongora, marimba, dobok, kongók és más
ütőhangszerek 

Natalie Cushman -  ének, ütőhangszerek 
Rita Silva -  ének, ütőhangszerek 

Trade Morris és Elisabeth Kontomanou -  vokál 
Steve Wilson -  altfuvola, alt- és szopránszaxofon 

Sam Newsome -  szopránszaxofon 
Lisa Parker -  fuvola 

Ugonna Okegwo -  bőgő 
Tomaso Santigo -  kongók 

Rey Cnjz -  timbala 
Adam Cruz -  fémedény, csengő

•  B l u e  N o t e  — E M I - Q u i n t  •

ét, magyarul nehezen visszaad-
ható igével lehet leginkább jelle- 

Í L  • m e z n i  azt, ami Kurt Elling lemezé­
nek alaptónusát meghatározza: az egyik a 
rant, ami a fiatal chicagói esetében ironikusnak 
tetsző deklamálást jelent, például egy eredeti­
leg líraira hangolt dal groteszkül dagályos 
előadását, ahol a vidám vagy szenvedélyes 
scattelés mondjuk falzettekkel és mulattató 
recitativókkal keveredik. Meglepőnek tűnhet a 
hasonlat: Frank Zappa élt sok esetben ilyesfajta 
-  gyakran az invektíva szerepét betöltő -  ének­
lési stílussal. A másik kulcsszó a croon, mely 
főnévi alakban ismerősen csenghet a Nat King 
Cole- és Sinatra-opusokat kedvelők fülében. 
Olyasfajta, többnyire erősen érzelmes énekes- 
stílusra utal a szó, amelyet az  angol köznyelv 
általában humoros értelemben használ a  régi 
slágerek szentimentális előadóira. Nos, a  kettő 
közül az  előbbi dominál az  új CD-n, ahogy a 
korábbi Blue Note-anyagon (The Messenger; 
Gramofon, 1997/5) is feltűnhetett a  hallgató­
nak a szokatlan, a  túlságos érzelemgazdagsá­
got távolságtartással kezelő éneklésmód (pl. a 
remek Endlessben vagy a prózai It's Just A 
Thingben). Elling folytatja, amit megkezdett, s a 
Freddie's Yen for Jen vagy a My Love, Effendi 
meghallgatása után azt is mondhatnánk, az  
énekes egy, a másokéval összekeverhetetlen 
„Elling-tone"-ban énekel. Az említett két szám, 
különösen az első, virtuóz munka: meghök­
kentők a hirtelen tempó- és hangmagasság­
váltások, a ritmikai játékok gazdagsága a  blues- 
alapon. Az I Feel So Smoochie vagy a  The Best 
Things Happen While You're Dancing egysze­
rűbb képlet, előbbit Elling földije, a  veterán 
Johnny Frigó hegedűjátéka teszi színessé.
Most, hogy beköszöntött a poszt-Sinatra-éra, 
vonzóan könnyed megoldásnak kínálkozik 
Ellinget 01' Blue Eyeshoz hasonlítgatni, ezt 
most mégsem tesszük meg, mert Joe Lovanóval 
vagy Bireli Lagrene-nel szemben, akik valóban 
készítettek Sinatra előtt tisztelgő lemezeket, 
Elling CD-je csak távoli utalásokat tartalmaz, 
éneklése valóban oly könnyed, mint a  legen­
dás Mr. Chairmané, de sokkal több scattelési 
szabadosságot enged meg magának, s zenei 
világa lényegesen sokszínűbb, mint az  elődé: 
a Where I Belongot, a CD egyik legkevésbé 
ironikus felfogású dalát akár Sting is énekelhet­
né Branford Marsalis szopránszaxofon-kísére- 
tében; a Too Young To Go Steady egyszerre

Ö*

c
Kurt Elling -  ének; Laurence 

Hobgood -  zongora; Rob 
Ärmster -  bőgő; Michael 

Raynor -  dob, 
ütőhangszerek; Dave 

Onderdonk -  gitár; Paul 
Wertico -  dob; Brad 
Wheeler -  szoprán­

szaxofon; Eddie Johnson-  
tenorszaxofon; Johnny 

Frigó -  hegedű

idézi Chet Bakert és Nat King Cole-t (aki 
megint csak a  chicagói földik egyike). De a re­
ferenciák itt még nem merülnek ki: a  már emlí­
tett The Best Things..., Irving Berlin ismert szer­
zeményének felvétele a repertoárba természe­
tesen Bing Crosbyt kapcsolja be az  Elling- 
áramkörbe; a  Rosa Moréna pedig megint egy 
egészen más világba tesz kirándulást: itt Elling 
portugálul énekel egy lírai bossa nova-dara- 
bot: hangja ezúttal annyira fátyolos, amennyi­
re egy lassú szambához illik; a  voice lényege­
sen férfiasabb, mint a braziloké, Jobimé vagy 
Gilberto Gilé. A sokszínű énekelt jazzlemezen 
persze a  croonernek is jut hely: a The Very 
Thought of You és az  A Time for Love Elling lí­
rai vénáját dicsérik: a CD címe valószínűleg a 
szerelmes dalokra utal, érdemes meghallgatni, 
hogy egy konvencionális témát is mennyire 
egyénien szólaltat meg hősünk; hangját ismét 
szélsőségek között hullámoztatja, ezzel a da­
lok szentimentális tónusát csökkenti, egyben 
példát ad  arra, hogyan lehet (kell?) ilyen dalo­
kat ma érvényesen megszólaltatni.

Máté J . György
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Jan  G a rb a re k

R ite s

•  ECM — M u s i C D o m e  •

• J H E  an Garbareknek ez az első dupla
G gft1 ' CD-je. Terjedelme azt sejteti, hogy 

^  nagyszabású vállalkozásról van szó. A
címek a  természethez és a természet közeli népek 
kultúrájához való vonzódást sugallják. Nem új ke­
letű ez a  vonzalom, Garbarek pályája kezdete óta 
törekszik a  világ népei zenéinek megismerésére, 
megértésére.
Az album igen tudatosan és gondosan megszer­

kesztett egység. A kezdet egyben a befejezés: az 
első szám címe Rites, míg az utolsóé Last Rite, 
ugyanazon kompozíció tér vissza, ám utóbb szaxo­
fon nélkül. Az általuk közrefogott darabok: rítusok 
sorozata, amelyek hangulata és szerkezete egy ívet 
rajzol. A sötét és mély tónusú indító darab mintha 
az  ősidőkből zengene fel, a brummogó effektek és 
doblüktetés éles kontrasztot ad a szopránszaxofon 
süvítésével. Where the Rivers Meet: körvonalazódni 
kezd a  táj, lassan elmozdulnak a harmóniák, konk­
rétabb a ritmus, de a múlt árnyai még jelen vannak. 
Ezután mintha megnyugodnának az elemek, lágy 
dallamokat fúj a szaxofon, és most már nincs olyan 
nagy kontraszt mélyek és magasok között. A negye­
dik rítus már szofisztikáltabb ritmusú, hét-negyedes.

J a n  G a r b a r e k

A hangulatfestő szintetizátorszólam visszaszorul, a 
dob, basszusgitár és zongora áttetszőbb hangzást 
eredményez. Majd az ötödik darabban, mintha 
előbújna a fény, a játékos, egyszerű téma vidámsá­
got sugall, olyan, mint egy gyerekdal. Az It's OK to 
Listen to the Gray Coice Garbarek idézete saját ma­
gától, ez az  1984-es lemezének címe. Az ezt meg­
előző darabbal szemben ebben a  fájdalom, talán a 
magány átélése jut kifejezésre. A kezdet óta bejár­
tunk egy utat, itt már személyes a  hangvétel, a sűrű, 
telt, áramló szintetizátoreffektek után a levegős, ben­
sőségesebb hangzás kap teret.
Az első CD utolsó száma átvezet a második CD-re, 
és egyben egy új dimenziót nyit: Garbarek saját ze­
nészéletének állomásai villannak fel. így az album 
címe is új értelmet kap: beavatási szertartások fel­
idézéseként is tekinthetünk a kompozíciókra. Meg­
határozó Garbarek munkáiban a norvég népzené­
ben való elmélyülés, ez hallható a Her Wild 
Waysen és a z  It's High Time-on; a z  előbbi a lemez 
legösszetettebb szerkezetű száma. Míg általában 
Garbarek egyértelműen előtérben van, és a többi 
hangszer a hátteret szolgáltatja a szaxofonnak, eb­
ben a darabban kiegyenlítettek a szerepek, a 
Brüninghausszal, Weberrel és Mazurral létrejövő 
együttjáték sok izgalmat rejt magában. Meglepetés 
a Passamaquoddy indián törzs egy versére írt zené­

je, melyet a Solvguttene norvég fiúkar ad elő. A gyö­
nyörű, tiszta énekhangot a szopránszaxofon dalla­
mai járják át. Hasonlóan meglepő ötlet a  grúz 
Jansug Kakhidze opusának bemutatása (The Moon 
over Mtatsminda), amelyet a szerző a Tbiliszi Szim­
fonikus Zenekar kíséretében énekel. Garbarek itt 
nincs is jelen. E sokféle népzenei elem bemutatása il­
lusztrálja Garbarek szűnni nem akaró kíváncsiságát 
a  világ népeinek kultúrája iránt, amelyekben a  kö­
zös vonásokat kutatja.
Az újabb beavatás a  néhai Don Cherryvel való 
együttműködés volt. Ennek emlékére szerepel a 
CD-n a Malinye című Cherry-szerzemény, amelyen 
Bugge Wesseltooft harmonikajátéka hallható. Szép 
tisztelgés a zenésztárs előtt.
Lassan visszajutunk a kezdőponthoz. A hangzás 
visszatér a kezdeti sűrű, rejtelmes áramláshoz. A kör 
bezárul. Ám a hallgatóban megmarad egy ellent­
mondás. Garbarek zenéje tudatosan, precízen szer­
kesztett, a zeneszerzés nála erősen intellektuális fo­
lyamat. Ennek következtében a zenehallgatás is in­
tellektuális élmény. A népzene viszont -  amely itt 
alapmotívum -  az ösztönökből sarjad, és az  ösztö­
nökre is hat, nem annyira gondolatébresztő, mint in­
kább elementáris, érzéki hatású. Ez a zene viszont 
túl kiművelt, és az  sem nyújt vigaszt, hogy zseniális.

Bércesi Barbara

Hars V i k t o r  

Contacts and Conflicts

H a r s  V i k t o r

•  PCD M u l t i m é d i a  — S t e r e o  K f t .  •

m- Jj* J  árs Viktor az egyik legkeresettebb 
Mt / b ő g ő s  a  magyar jazzéletben.

Könnyebb lenne felsorolni azokat a ha­
zai jazzmuzsikusokat, akikkel még nem játszott, mint 
akikkel igen. Sokáig tartana, ha számba kellene ven­
ni mindazokat a  lemezeket, melyeken közreműkö­
dött. A Contacts and Conflicts az  első saját és egyút­
tal szerzői albuma. Kicsit megijedtem, mikor meglát­
tam a  közreműködők végeláthatatlan névsorát, mert 
még él bennem a korábbi tapasztalat, hogy ha egy 
magyar jazzmuzsikus végre lemezlehetőséghez ju­
tott, akkor megpróbált abba egy egész életművet be­
lezsúfolni, ki tudja, lesz-e valaha még egy.
Ez a CD olyan, mint egy családi fényképalbum, me­
lyet később az  emlékezés örömével lehet forgatni, és 
megmutatni mindenkinek, nézd, ilyenek voltunk.
Ha figyelmesebben olvassuk a névsort, kiderül, hogy 
a szerző mellett -  aki mindenféle pengethetőn kívül 
billentyűkön és kis ütőhangszereken is játszik, éne­
kel, és szállítja az  effekteket -  a másik főszereplő

Winand Gábor, aki ismét jelentősen bővítette esz­
köztárát. Most már fuvolán, basszusklarinéton és kla­
rinéton is játszik.
Az egész zenei anyag tulajdonképpen egy nagy ívű 
tízrészes szvit, melyen belül két kisebb háromtételes 
egység van. A tematika is egy nagyobb dramatur­
giai egységbe rendeződik, melyben a  fő motívumok 
erősen emlékeztetnek és utalnak egymásra kis karak­
ter-, tempó-, egyszóval groove-változtatással, bár 
nem biztos, hogy e kifejezés használata egy ilyen jó 
értelemben eklektikus, az  ECM-lemezek világára em­
lékeztető kamarazene esetében helyénvaló. Az első 
darab hallgatása közben még kételyeim voltak, 
hogy győzte-e Viktor invencióval ezt a  nagyobb lé­
legzetű vállalkozást, az  ugyanis azt sugallta, hogy 
talán megint egy olyan mintha, magyar ECM-utánér- 
zés született, amely nagyon jó ugyan, de majd jön a 
szakértők fanyalgása, hogy erre hasonlít meg arra, 
és hallgassuk inkább az  eredetit.
Azt már korábban is tudtam, hogy a hol kínai, hol 
hamiskás mosoly mögött (lásd a borító fényképeit) 
intellektuális alkat rejtőzik. Az album tele van filo­
zofikus eredetiséggel, avantgardisztikus bumfordi- 
sággal, és az egész olyan, mint egy contemporary

zeneszínház. Van benne minden. A már 
említetteken kívül surmanes karakterek, mainstream 
kvartett, benne egy kis Bili Evans trió karakter, 
repetitív és etnikus jellegű vokálok (sajnáltam, hogy 
Vámos Ildikó csak ebben a  szerepben van jelen), la­
tin groove klarinéttal, franciás hangulatban, third 
stream vonóstrió és cselló-zongora duett, metanyel- 
vű énekbeszéd és persze a  soundok. Van igazi 
bőgőhang, egészséges, erős és tiszta basszusgitár, 
Dely Robitól egy stilizálton rockos sound á la Bili 
Frisell. Szívesen hallgattam volna több Winand- 
éneklést, de szépen szólnak a  „csövek", és G ábor 
kitűnő arányérzékkel méri fel saját határait. Volt per­
sze véleményem szerint néhány felesleges hígító 
effekt, lukas és száraz dob-sound, helyenként stati­
kus, egysíkú dobolás. A Vámos Ildi kórusai nem 
szólnak jól, kivéve a végén a  címadó számban, és 
nem értettem, hogy miért kellett a  Fekete-Kovács Kor­
nél finom kis szólóját megbugyogtatni, de lehet, 
hogy bennem van a hiba.
Végezetül remélem, hogy a lemezt nemcsak a család 
és a barátok viszik haza, akikről szól, és akiknek Vik­
tor dedikálta.

Szigeti Péter
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Jan Garbarek -  szoprán- és lenorszaxofon, szintetizátorok, 
samplerek, ütőhangszerek, 

Rainer Brüninghaus -  zongora, billentyűs hangszerek, 
Eberhard Weber -  basszusgitár, 

Marylin Mazur -  dob, ütőhangszerek, 
km.: a Tbiliszi Szimfonikus Zenekar, vezényel 

Jansug Kakhidze, 
Jansug Kakhidze -  ének, 

Bugge Wesseltoft -  szintetizátor, elektronikus effektek,
harmonika, 

a Seüvguttene fiúkórus

Hárs Viktor -  bőgő, basszusgitár, percussion, billentyűs 
hangszerek, ének, Winand Gábor -  ének, klarinét, fuvola, 

szaxofon, Kardos Orsolya -  klarinét, Kurecskó Mihály -  
hegedű, Hárs Adél, Vámos Ildikó -  ének, Kardos Antal, 

ifj. Szakcsi Lakatos Béla -  billentyűs hangszerek, 
Hárs Kornélia -  cselló 

Fekete-Kovács Kornél -  trombita, Defy Róbert, 
Tűzkő Csaba -  gitár, percussion, Balázs Elemér, 

Sramkó János -  dob

T o m m y  F la n a g a n

S u n s e t
a n d  th e  M o c k i n g b i r d

•  B l u e  N o t e  — E M I - Q u i n t  •

fii ajdanán, amikor először hallói­
é i  0;' m \am a Giant Steps című számot,

kicsit sajnáltam a zongoristát, mert 
úgy éreztem, hogy szegénynek -  Coltrane után -  
ezekre a  harmóniákra improvizálni kész szenve­
dés lehet. Sokadik meghallgatás után már kelle­
mes, ellenpontszerű feloldásként hatott ugyanez 
a szóló, ma pedig az  „adekvát" a kizárólagos 
minősítés részemről.
A ma már klasszikus értéknek számító felvételen 
természetesen Tommy Flanagan volta zongorista. 
Mentségemre jegyzem meg, hogy ennek az  in­
telligens pianistának a játékát bizonyos fáziské­
séssel ítéli meg a műfajt -  egyébként naprakész 
igényességgel -  követő, mértékadó amerikai 
szaksajtó is. Dacára annak, hogy a kritika 
leggyakrabban a  következő jelzőkkel illette 
Flanagan zongorázását: „elegáns", „civilizált", 
„költői", „hangulatos" és „diszkrét", jelentősé­
gét egyáltalán nem hangsúlyozza. Pedig bő 
négy évtizedet átívelő jazz-zongorista karrierje 
maga az  élő jazztörténet.
Flanagan pályafutása semmiképp sem mondha­
tó szokványosnak. Szinte mindig „árnyékban" 
volt -  a  műfaj óriásainak árnyékában. Coltrane 
mellett Miles Davis, Coleman Hawkins, Sonny 
Rollins, Gene Ammon, Roland Kirk... és még na­
gyon sok jobbnál jobb szólista neve állhatna itt 
azok közül, akiknek ritmusszekciójában, alaple­
mezek résztvevőjeként szerepelt. Eveken át volt 
Ella Fitzgerald kísérője, amiből két -  jazzmuzsi- 
kusoknál együtt ritkán előforduló -  rokonszenves 
tulajdonságára is következtethetünk: egyik az  
érzékenysége, ami egy felülmúlhatatlan szinten 
lévő művésznő produkciójában betöltött kulcs­
szerepre jogosította, a  másik a szerénység, 
vagy alázat, mely saját -  remek szólista -  kvali­
tásainak alárendelését eredményezte.
A most megjelent CD anyaga tavaly március­
ban, a  zongorista 67. születésnapján hangzott 
el élőben a  Village Vanguardban. Flanagan ha­
gyományos trió formában, illetve szólóban 
játssza aktív pályafutásának elmúlt negyven 
évéből származó -  feltehetően -  kedvenc da­
rabjait. De amíg ezek a  számok másoknak csak 
standardek, neki többségük olyan valóságos 
emlék, élmény, amelynek születésénél ott volt, 
sőt résztvevője volt. Tehát a  felvétel legfőbb eré­
nye a hiteles interpretáció, melyet a bőgős Peter 
Washington és a dobos Lewish Nash közremű-

Su"ffi4a 7 mockingbird

the birthday

Tommy Flanagan -  zongora 
Peter Washington -  bőgő 

Lewish Nash -  dobok

ködése is garantál; hátránya pedig -  ahogy ez 
lenni szokott egy szülinapi bulival egybekötött 
koncerten - ,  hogy kissé megilletődött, protokoll 
jellegű a produkció. A Birdsong, a z  I Waited 
For You, a Tin Tin Deo és más régi, nagy melódi­
ák visszafogottan bopos előadása persze hogy 
konzervatív benyomást kelt a mai ízléshez viszo­
nyítva, de a  kifinomult technika, a  pontos és 
könnyed frazeálás tiszteletre méltó zenei és élet- 
tapasztalatra alapozott, perfekt zenei élményt 
nyújt. Szólói most sem hivalkodók, inkább pél­
daértékűen letisztultak, és most is több bizalmat 
és figyelmet érdemelnek, mint amennyit felületes 
benyomás-szinten a 70-es évektől szórványosan 
megjelenő szólóprodukciói kaptak -  különösen 
a sztárzongoristákhoz viszonyítva.
Az egyik legszebb Ellington-téma, a  Sunset and 
the Mockingbird valószínűleg nem véletlenül lett 
a lemez címadója. Kritikusokra nem jellemző, 
hogy ezzel a  jelzővel illessenek egy bizonyos 
előadást, de én most mégis ideírom az  Ellington- 
téma Flanagan-változatának minősítését: egysze 
rűen tökéletes.

Matisz László
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AZ ÖTVENÉVES
ATLANTIC

.
L -  római szómmal így jelölhetnénk, hogy Ahmet 
Ertegün ölven éve alapította az Atlantic lemeztársa 
ságot, a  tengerentúlon is megvalósítva valamit 
európai hagyományaiból. A török diplomata fia, 
bátyjával, Nesuhival együtt lemezgyűjtőből lett ki­
adói „főnök", és talán éppen ezért cégének arcula 
tát nagy gonddal formálta meg. Ez az arculat, egy 
lemezkiadó profilja azonos a katalógusával és az  
abból kiolvasható ízléssel. A jazztörfénet nagyjai 
közül Dave Brubeck, Ray Charles, Don Cherry, 
Ornette Coleman, John Coltrane, Miles Davis, Art 
Farmer, Erroll Gamer, Stéphane Grappelli, Cole­
man Hawkins, Ahmad Jamal, Roland Kirk, Charles 
Mingus, Thelonius Monk, a  Modern Jazz Quartet, 
Jean-Luc Ponty, Sonny Stitt és Sarah Vaughan adott 
ki pályája során lemezt a  jellegzetes, két félkörből 
kirajzolódó címkével, nem sorolva a jazz-szel hatá­
ros műfajok olyan legendás alkotóit, mint Aretha 
Franklin, az  újabban big band élén hallható Phil 
Collins vagy a  most végre Magyarországon is be­
mutatkozott David Sanborn. Ornette és sok 
kevésbé ismert, de jelentős alkotó lemezeit pedig 
következetesen ők jelentették meg elsőként. Törté­
nésén az  e  hónapban szintén először nálunk kon­
certező Manhattan Transfer tagjai mindig is mento­
ruknak tekintették Ertegünt. Ahmet Ertegün vállalko­
zásának ölven évét még könyvben is nehéz alapo­
san feldolgozni (bár a  jubileum erre is alkalmat 
adott), nemhogy rövid cikkben: az ölven évvel 
ezelőtti, kölcsönből elindított kezdetektől ma már 
az óriáscég Warner részeként működő nagyválla­
lat megszámlálhatatlan sikeréig. De Ertegün még 
ma is személyesen felügyeli a  vállalkozást, és csak 
annyit mond szerényen, amikor a  „tifok"-ról faggat­
ják, hogy úgy látszik, sikerült viszonylag időtálló le­
mezeket megjelentetniük.

Z. K.

v  1  d

'  n s j u f n

„ V é g ü l  m i n d i g  m e g é r i . .  V

R o s s z  e lő j e l e k k e l  in d u l t  a z  

a m e r i k a i  a l t s z a x o f o n o s  

s z t á r ,  D a v id  S a n b o r n  e l s ő  

m a g y a r o r s z á g i  k o n c e r t j e .  

D o n  A lia s ,  a z  e g y ü t t e s  

ü t ő h a n g s z e r e s  s z ó l i s t á j a  

m e g b e t e g e d e t t ,  m a j d  a  

b u d a p e s t i  é r k e z é s n é l  a z  

e g y ü t t e s  c s o m a g j a i ,  v e lü k  

a  h a n g s z e r e k  is, 

l e m a r a d t a k  a  r e p ü l ő r ő l .  

E m ia tt  m a j d  m á s f é l  ó r á s  

k é s é s s e l  k e z d ő d ö t t  a  

k o n c e r t , d e  a  P e tő fi 

C s a r n o k  k ö z ö n s é g e  -  te lt 

h á z  -  tü r e lm e s  v o l t .  Ú j a b b  

m á s f é l  ó r á v a l  k é s ő b b  

v i s z o n t  h á r o m  r á a d á s s a l  

v é g z ő d ö t t .  S a n b o r n  k iv á ló  

e g y ü t t e s é b e n  k ü l ö n ö s e n  

R ic k y  P e t e r s o n  b i l l e n ty ű s ­

o r g o n i s t a  é s  R i c h a r d  

P a t t e r s o n  b a s s z u s g i t á r o s  

k a p o t t  n a g y  t a p s o k a t .  A  

k o n c e r t  m á s n a p j á n ,  

n y u g o d t a b b  k ö r ü l m é n y e k  

k ö z ö t t ,  s z ó  e s e t t  a z  „ e l ő z ő  

e s ti  d a l o k r ó l "  is.

©  ramofon: Gyakran történik ilyen malőr?
D .  S .í Nem gyakran, de ha mégis megtörténik, nagy 

az izgalom. Ezért is kedvelem jobban a repülőnél a buszos 
turnékat, legalább együtt vagyunk. Ha történik valami, 
legalább mindegyikünkkel történik. Amikor például el kell 
érni egy kora reggeli repülőt, miután előző este játszottunk, 
az igen kimentő. Erre szoktam azt mondani, hogy az uta­
zást fizetik meg a gázsiban. A koncert, az csupa öröm, de 
a nap maradék huszonkét órája eltelik azzal, hogy eljussunk 
odáig.
© :E s  mit szólt a közönséghez?

D .  S .: Nagyszerű volt a közönség, nagyon türel­
mesek voltak, és kivárták, megértették, hogy nem tehetünk 
semmit. A hangszerek fele elveszett a repülőúton, és kölcsön- 
hangszereken kellett játszanunk. Végül a koncert közepe 
táján érkezett meg a felszerelés utolsó része. Ráadásul 
ütőhangszeresünk, Don Alias megbetegedett a turné közben 
Németországban, őt is elvesztettük, komolyan, mintha 
csatán mentünk volna keresztül.
© :  Meg is kellett emiatt változtatni a műsort?

D .  S .:  Csak a hangszereléseket, mert a műsorunk 
sok ütőhangszeres szólót tartalmazott, néhány kisebb vál­
toztatásra volt csak szükség. De a zeneanyagon nem 
kellett változtatnunk, bár mi éreztük a veszteséget, mert 
annyira hozzászoktunk ehhez a szinhez a zenénkben. 
Don Alias nagyon erős személyiség, aki összetartást ad a 
csapatnak.
©  : Mivel változatos műsort adott, jó néhány lemezéből 

válogatva, az volt a benyomásom, hogy ez nem a 
Songs from the Night Before-nak, utolsó lemezének a 
bemutatója, hanem inkább egy általános David San- 
born-műsor.
D .  S .: így van. Igyekszem a műsoraimat változatosan 

összeállítani, több lemez alapján, mert kiegyensúlyozottabb 
lesz, arról nem is beszélve, hogy sok stúdiófelvételre írt szám 
nem érvényesül olyan jól koncerten. Újabban a lemezeimen 
rafináltabb dolgok szerepelnek, ezek intimebb közeget 
igényelnek, nem könnyen tolmácsolhatok nagyobb kö­
zönség előtt, hacsak nem vet be az ember nagy technikai

4 0  1 998. NOVEMBER 6



stábot, sok muzsikussal. Az a tapasztalatom, hogy nincs 
értelme ezzel próbálkozni, hogy más tetszik a közön­
ségnek, és persze hogy nekünk mit van éppen a 
legnagyobb kedvünk játszani. Néha egyegy számot 
nagy kihívás felvenni a stúdióban, de mivel jobban 
kidolgozottak, alaposabban meg vannak írva, nem 
annyira alkalmasak a koncerten, élőben való meg­
szólaltatásra. így aztán sok számot nem is alakítunk át a 
koncertre.
© :  Ön orvosi tanácsot követve kezdett el szaxofonozni, 

ha jól tudom.
D .  S .: Igen, gyermekparalízisem volt, és a tüdőm 

nagyon gyenge lévén, az orvos ajánlotta, hogy terápiás 
céllal játsszak fafúvós hangszeren. Mindig is szerettem a 
szaxofont, mert olyan emberi hangja van. Tehát lehet, 
hogy ha nem lettem volna beteg, akkor nem is lettem volna 
muzsikus, ilyen furcsa fintora ez az életnek. Tizenegy 
évesen kezdtem zenélni, főleg lemezeket utánoztam, és 
hallás után tanultam. Csak négyöt évvel később kezdtem 
komolyabban tanulni a hangszert. Elejétől fogva a blues- 
orientációjú játékosokat követtem, mint Hank Crawford és 
David Fathead Newman, ők adták az igazi inspirációt. 
Mindketten Ray Charles együttesében játszottak, aki öt­
vözni tudta a gospelt, a jazzt és a rhythm and bluest. Ez 
még a korai rock and roll-korszakra esett, és a zenei 
stílusok között sokkal nagyobb volt az átjárhatóság. A pop 
és jazz között sem voltak olyan szigorú határok, mint 
manapság. AAa mintha már sokkal rigorózusabb határ­
őrök vigyáznának a határokra, ők a puristák, idáig tart a 
jazz és idáig a rock and roll, idáig a blues... -  mondják, 
pedig olyan sokféle zenei lehetőség létezik ezeken a ha­
tárokon túl is. A legtöbb általam ismert muzsikus nem ilyen 
határokban gondolkodik.
© : Nem lehet, hogy csak a kategorizálási kényszer mű­

ködik ilyenkor, ha másért nem, hogy egy új lemezt el 
lehessen a bolt megfelelő polcán helyezni?
D .  S .: Ez persze teljesen érthető, emberi törekvés, 

megnevezni a fogalmakat, de végül is káros, ha elhatárol 
egymástól összetartozó stílusokat.
© :  De pozitív élményeim is vannak például a world 

music fogalommal kapcsolatban, a népzenei gyöke­
rek újrafelfedezése sok érdekes produkciót hozott 
létre. Nem gondolja, hogy az utóbbi években ilyen, 
az integráció irányába mutató, sikeres tendenciák is 
lezajlottak?
D .  S .: Hogyne, de nem azért volt sikeres, mert 

world musicnak hívták, hanem mert életteli zene volt. 
Azonfelül a világ egyre kisebb, a kommunikáció egyre 
gyorsabb, ma már nem csak néhány egyetemista ismeri 
Ravi Shankart, hanem mindenki, vagy Saiif Keitát vagy 
Youssou N' Dourt. Vagy például amilyen utat az afrikai 
zene bejárt, hogy mostanában Amerikán át újra 
visszakerült oda, ahonnan származik. Ma már az afrikai 
muzsikusokra hat az amerikai funk és a pop. A gyökerek 
sem olyan egyértelműek már. Amit az emberek élettelinek 
éreznek, úgy is megtalálja az utat a közönséghez. James 

f Brown zenéje például egész egyszerűen fantasztikus. 
[ Lehet, persze analizálni, de mitől ilyen népszerű régóta? 
L Mitől volt ilyen tartós és erős hatása ilyen sok muzsikusra? 

Mert minden megvan benne, ami a jó zenéhez kell, és 
csupa élet, igazi anyagból van.

© :Ö n  már rég eljutott egy olyan szintre, amikor már 
néhány hang után könnyen felismerhető a játéka. 
Hogyan jutott el idáig?
D .S  Én is az engem ért hatásoknak köszönhetően 

játszom úgy, ahogy. Ma is úgy szeretnék megszólalni, 
mint Hank Crawford meg Phil Woods. Meg Cannonball. 
Mert ők voltak az igazi példaképeim, de hatással voltak 
rám más altszaxofonosok is, mint Johnny Hodges, Paul 
Desmond, Jackie McLean, Gene Ammons, meg a leg­
nagyobb tenorosok. Sokat beszélhetnék absztrakt 
technikai dolgokról a játékommal kapcsolatban, de ez 
senkinek sem jelentene semmit saját magamon kívül. 
Inkább azt mondom, hogy mindig egy pontot keresek a 
hangban. Amikor elképzelem a hangot, egy zuhanó 
sziklát látok, vagy egy kavicsot, ahogy a tóba esik. Az 
igazi hang a középpont, az összes többi, a felhangok, 
táguló körökre emlékeztetnek. Ez a hang térbeli képe a 
fantáziámban. Amikor szaxofont, nádat, elektronikus tech­
nikákat keresek, akkor ehhez a képhez keresem a 
kifejezési eszközöket. Ezt viszont az engem ért hatások 
indokolják. Akkor nőttem fel, amikor a rock and roll 
kezdődött, és a rhythm and blues igazán divatos volt. 
© :  Ön ismert médiaszemélyiség is. Amerikában kifeje­

zetten sikeres tévéműsorát sajnos nem láttam, de 
máig őrzöm a Jazz Show című heti kétórás, régeb­
ben egy ideig Magyarországon is sugárzott rádió­
műsorának néhány kazettafelvételét. Missziót vállal 
azzal, hogy azt a zenét népszerűsíti a médiában, 
amiben hisz?
D . S .: Sajnálom, hogy nem látta a tévéműsoromat. 

Ez is arról szólt, hogy a muzsikusok sokkal inkább

kategóriák és stílusok felett állnak, mint azt az emberek 
gondolnák. A muzsikusokat sokkal több minden köti 
össze, mint ami elválasztja. Ezért egy rockzenekarral, 
például a Was Not Was-zal Sonny Rollins és Leonard 
Cohen lépett fel közösen, ugyanabban a műsorban. 
Egyszer pedig Sun Ra és AI Green játszott együtt. Vagy a 
Modern Jazz Quartet és Todd Rundgren, vagyis egészen 
szokatlan kombinációja zenéknek és muzsikusoknak. Meg 
akartuk mutatni, hogy a muzsikusok mindig megtalálják 
egymással a közös nevezőt. Ezáltal azt tudta megmutatni 
a műsor, hogy mi az univerzális mindenfajta zenében, és 
mitől olyan mélyen humánus a zenében folytatott kommu­
nikáció. A muzsikusok a saját stílusukon kívül mozogva 
megmutatták a zene lényegét, hogy tudnak közös nevezőt 
találni. Számomra a zene lényege a kommunikáció, egy­
más megértése -  nyelv nélkül.
© :  A játékában is ez a filozófia érvényesül?

D .  S .: A filozófia csak a  tények, a tett után kullog. 
Minden azon múlik, hogy a zenében jól érzem-e magam. 
Adhatok rá sok magyarázatot, de az igazi ok, hogy miért 
így csinálom, az az, hogy jól érzem magam közben. 
Nincs alternatíva ehhez képest, minden okoskodáson túl, 
ezt teszem, ez a dolgom. A filozófia pedig? Jó társalgási 
témának, udvarlás közben. De komolyan, nem is tudom, 
hogyan lehetne kifejezni annak az örömét, amit csinálok, 
hogy ezt elmondhassam másoknak. És a reakció, amit az 
emberektől kapok, mindenért kárpótol. Ezért megéri 
keresztülmenni az elveszett csomagok, lebetegedett ze­
nésztársak, utazások nyűgén, mert végül is azt csinálom, 
ami kielégít.

Zipernovszky Kornél
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' f f p  r i t i k a------------------------------------

T u r t l e  I s l a n d  S t r i n g  Q u a r t e t

T h e  H a m b u r g  C o n c e r t

•  C C n ’ C R e c o r d s  — M u s i C O o m e  •

SÄ F ' m z olasz előzményektől (concerto a 
J r  quattro, illetve concertino a  quattro) el- 

. ^ 4 -  tekintve, Joseph Haydnnak tulajdonítható 
a  vonósnégyes műfaj és a  négyszólamú szerkesztés 
kánonjának kidolgozása. Amióta csak az  első bécsi 
klasszikus, majd Mozart kezén a vonósnégyes zenei 
alapműfajjá nemesedett, úgy tartották, hogy kvartettet 
írni kizárólag a komponálás mestereinek és virtuózai­
nak érdemes, mert csak ők tudnak állandó feszültséget 
teremteni szólamvezetés és szólamkezelés között, illet­
ve olyan belső struktúrákat létrehozni két hegedű, egy 
brácsa és egy gordonka felhasználásával, amelyek 
többek között a  tételkarakterek harmóniáján, valamint 
az  egyes szólamok mellé- vagy fölérendeltségi viszo­
nyán alapulnak.
Korunk jazz- és világzene felé kacsingató vonóskvar- 
tettegyüttesei individualizálódott társulások, amelyek 
új értelmet adnak az előadóművészét teremtő jellegé­
nek: félúton állnak komponálás és interpretáció között,

T u r t l e

S t r i n g

míg elődeik szigorúan az utóbbi fogalmon belül m a 
radva próbáltak újítani. A Kronos Quartet, a Bala- 
nescu vonósnégyes, a csak csellistákból álló Apoca 
lyptica vagy az  itt hallható TISQ társaság, ha jól látom 
(hallom), mindenestül a Schönberg és Cage utáni 
posztmodern éra szülötte, amelyben „a »klasszikus« 
és a »populáris« két, egymást kizáró tradíciója ismét 
kezd egybeolvadni" (F. Jameson). A két tizennyolcadik 
század végi kvartettezési gyakorlat közül a TISQ a 
hozzám közelebb álló quatour dialogue receptjét kö­
veti, vagyis nem szán kiemelkedő szerepet az első he­
gedűnek, inkább egyenrangúan kezeli a szólamokat. 
Alighanem Balakrishnan, a  zenekarvezető egyénisé­
ge, de egyes felvételeken, például a  háromrészes Vi- 
valdi-adaptáció második, „lassú" tételében (Texas 
Rain) Mark Summer pizzicatós csellójátéka tűnik ural­
kodónak, máshol mintha az early musicon és Steve 
Reichon iskolázott Seidenbergé lenne a főszerep. A 
„demokratikus" felfogású zenekar a fenti Jameson- 
idézetnek megfelelően helyezi egymás mellé a leg­
különbözőbb stílusokat, műfajokat, pontosabban azok

Y e l l o w j a c k e t s

C lu b  N o c t u r n e

•  W a r n e r  •

A
£  m Yellowjackets fúziós együttes... a jazz- 

▼  Wi *  kritikusok nem nagyon értékelik a  fúziós 
- & - zenét... a fúziós jazz nem is igazi jazz... 

a jazzkritikusok okoskodó dilettánsok... és így tovább, 
még folytathatnám a vagdalkozó előítéletek sorát. Két­
ségtelen, hogy egy jazzrecenzenstől elvárható, hogy 
ne diszkrimináljon stílusirányzatok között, és szakmai 
tárgyilagossággal közelítsen vizsgálódása tárgyához. 
Most éppen ezzel próbálkozom. Az évek során szá­
momra a Yellowjackets a  napfényes, pálmafás West 
coast egyik vezető, könnyed hangvételű fúziós -  vagy 
ahogy annak idején (1980) hívták -  crossover bandá­
jaként rögzült. A jazzrock kifejezés akkor már kezdett 
idejétmúlttá válni. Ez a zenei világ -  mi tagadás -  so­
hasem volt érdeklődésem középpontjában. Mégis felfi­
gyeltem, hogy alap groove-okkal kontrasztban izgal­
mas bop mainstream karakterek villannak meg zené­
jükben. A Club Nocturne tíz opusának hallgatása köz­
ben információ után kutattam. A Warnernél szokásos 
ízléses leporelló az alapadatokon kívül a vokális dara­
bok szövegét, a ma már általános hálálkodó reklámol­
dalt, valamint a  nocturne szótári definícióját tartalmaz­
ta. A lexikonban, enciklopédiákban az 1994-es New 
Grove Dictionary Of Jazz c. kiadvánnyal bezárólag 
egy sort sem találtam. Körülnéztem házunk táján, és

Y e l l o w

az előző lemezük recenziójából (Blue Hats, Gramo­
fon, 1998/5) valamint Russell Ferrante és az In Line 
közös itthoni projektjéről szóló beszámolókból (Gra­
mofon, 1998/3 , 5) megtudtam, hogy a jelentős eh 
mozdulás a  mainstream felé a  személyi változások­
nak, de különösen Bob Mintzer 1990-es csatlakozásá­
nak köszönhető.
Az alábbiakban elősorjázó gondolatok már kizárólag 
a jelen korong nyomán keletkezett impressziók. Az 
első szám (Spirit In The West) közben arra gondoltam, 
hogy saját, külön bejáratú sztereotípiáimban éppen 
így él a mai nyugati part szelleme, és hogy nem va­
gyok benne biztos, hogy képes leszek még kilenc ilyen 
számot figyelmesen végighallgatni. Az összes többi 
ilyentől alig megkülönböztethető közhelytéma szép 
unalmasan csordogált, mikor a középrésznél -  zutty -  
jött a  szirup, a legragacsosabb szintetizátorszőnyeg 
és effektgiccshalmaz. Ez azután jellemző az egész al­
bumra, de ilyen nagy adagot a többi darabban már 
nem kapunk. Mindez persze profi amerikai giccs, mint 
a Titanic és a  többi egy tucat Oscart (vagy Grammyt) 
érő, olyan, mintha művészet lenne szuperprodukció. 
Bob Mintzer szopránsoundja és frazírozása már itt is 
csodálatra méltó, de a motívumanyag még érdektelen 
patternfüzér. A Club Nocturne-nel kapcsolatos problé­
máim kulcsfigurája Russell Ferrante. A tízből hét dara­
bot részben vagy egészben ő jegyez. Olyanok, mint­
ha ugyanaz a téma variálódna különböző tempókban

I s l a n d

Q u a r t e t

kvartett-ótköltéseit: a  jazz eltérő korszakait egy Django 
Reinhardt-feldolgozás, Monk Ruby My Dearje, Oliver 
Nelson Stolen Momentse és Pat Metheny Pastorius- 
emlékdarabja képviseli; a „rock vonósnégyesre" kom­
pozíciókat a  Tower of Power egyik R&B-felvétele és a 
Skylife című darab alkotja. World music-motívumok 
(Észak-lndia + Európa + Amerika) sejlenek fel a megint 
csak háromtételes Balakrishnan-szerzeményben, a hú­
ga gyermekkori rémálmaitól ihletett Selected Move­
ments from Spider Dreams Suite utolsó részében; a 
klasszikus források barokk mesterek: Bach és Vivaldi. 
Ami a kútfőknek és a stílusoknak ezt az  áradását 
összefogja, az a technikai inventár bősége, valamint a 
játékosság, a fintor, a Monk-darab esetében a szamár- 
fül-mutogató bohóctréfa. Vigyázat: nem Monkon él- 
celődnek a zenészek, hanem a Ruby My Dear humo­
ros mélyrétegeit derítik fel! Ám mintha az  ihlet túl ha  
mar elapadna, a  számok középrésze gyakran „leül", 
s az unalomtól még a felvételek etűdhosszúsága sem 
óvja meg a hallgatóságot.

MátéJ. György

j a c k e t s

és grooveokban. A zongorszólók olyanok, mint a na  
gyón profi vizsgakoncertek produkciói. Ezt is tudom, 
azt is tudom, de hol vagyok én ? Közben pedig csurog 
a számomra értelmezhetetlen midimáz. Adva van egy 
hibátlan felkészültségű zenészmester és üzletember, 
aki mindent az elvárható legmagasabb szinten valósít 
meg. Közben, ahogy megyünk előre a CD belsejébe, 
az  anyag egyre jobb lesz, már nem is akarom leven­
ni. Bob Mintzer egyre jobban sziporkázik hol tena 
ron, hol szopránon. Ropogós soundok, elegáns 
frazír- és motívumözön, kitűnő arányérzékkel megtör­
delve. William Kennedy tempója, muzikalitása a  mai 
dobjáték csúcsait ostromolja, anélkül, hogy öncélúan 
virtuózkodna.
A nagyszerű gitárszólókat játszó Jimmy Haslip 
basszusjátéka nekem túl feminin, túl filigrán. Ehhez a 
zenei szövethez robusztusabb, markánsabb basszus 
kívánkozik. A lemez csúcspontja az énekes Kurt Elling, 
aki a legjobb férfibop énekes hagyományának -  
Jefferson, Hendricks, Mark Murphy, Jarreau -  egyéni 
hangú és karakterű folytatója.
Végül is ez a korong valószínűleg jobb eladási mutató­
kat fog elérni a maga elegáns spleenjével, simulékony­
ságával, öltönyös, nyakkendős udvariasságával, profi 
kimunkáltságával, mint keményebb, zabolátlanabb, 
fésületlen, esetleg fárasztóan igénybevevő, kellemetle­
nül szókimondó társai.

Szigeti Péter
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C l i f f o r d  B ro w n

David Balakrishnan -  hegedű, baritonhegedű; 
Evan Price -  hegedű; Danny Seidenberg -  mélyhegedű, 

hegedű; Mark Summer -  cselló

Russell Ferrante -  zongora, billentyűs hangszerek, 
Jimmy Haslip -  basszus, 

William Kennedy -  dobok, 
Bob Mintzer -  tenor- és szopránszaxofon, 

km.: Kurt Elling, Jonathan Butler, Brenda Russell -  ének, 
James Harrah -  gitár, Munyungo Jackson -  ütőhangszerek

C l i f f o r d  B r o w n  w i t h  S t r in g s

•  E m A r c y  -  V e r v e  -  P o l y G r a m  •

js úlságosan sok tragikus véget érő karri-
H  errel találkozhatunk a jazz óriásainak
^ ^  életútját tanulmányozva. Mindezek közül 
talán az egyik legmegrázóbb és legnagyobb veszte­
séggel járó tragédia volt -  a bebop-korszak utáni 
trombitásgeneráció számára mindenféleképpen -  
Clifford Brown halála 1956. június 29-én, autóbal­
esetben. Még nem töltötte be a huszonmhatodikat. 
Ki tudja, vajon hány nagyszerű album maradhatott 
volna még az utókor számára, és ki tudja, hogy ez 
a fantasztikus muzsikus mit nyújthatott volna még en­
nek a műfajnak? Pályafutásának alig hét éve alatt si­
került elérnie mindazt, ami sokaknak több tíz éves 
erőfeszítéssel sem sikerülhetett, mitán egyik pillanat­
ról a másikra robbant be a jazzélet kellős közepé­
be. O is, mint olyan sokan mások, Dizzy Gillespie 
felfedezettje. Dizzy Miles Davis és Fats Navarro mel­
lett egyike volt a fiatal muzsikus legnagyobb példa­
képeinek. Egy éjszaka, 1949-ben, a Gillespie-zene- 
kar egyik trombitás posztján helyettesített, amikor a 
mester felfigyelt a fiatal muzsikus kiemelkedő képes­
ségeire. Az ő rábeszélésére döntött a zenész pálya 
mellett. Sajnálatos módon majdnem egy év kény­
szerszünet következett. Már-már intő jelként is felfog­
ható az a baleset, melyet 1950 júniusában szenve­
dett, autóján hazafelé tartva. Lelkesedéséből és 
energiájából cseppet sem vesztve, 1951 májusá­
ban Chris Powell Blue Flames nevű zenekarával kez­
dett el újból dolgozni. Ezzel a formációval készítette 
első felvételét 1952 márciusában. Pályája ebben az 
évben kezdett igazán felfelé ívelni. A dobos Max 
Roach is 1952 novemberében invitálta meg zeneka­
rába. Ettől a ponttól kezdve Roach végigkísérte őt 
egészen pályája végéig, együtt készítették ezt az al­
bumot is.
A vonós nagyzenekari hangzás fantasztikus hatás­
sal van majd minden jazzmuzsikus játékára. Ez a 
lágy, homogén háttér különlegesen szentimentális 
hangulatot ad a szólistának és a ritmusszekciónak 
egyaránt. Valószínűleg ez lehet az oka annak, hogy 
a bebop korszak derekától egészen napjainkig, 
számtalan ilyen album született már, és minden bi­
zonnyal ez inspirálta Dizzy Gillespie-t, Charlie 
Parkért és Stan Getzet, majd 1955 januárjában 
Clifford Brownt is arra, hogy „With Strings" albumot 
készítsen.
Bob Shad, a lemez producere az akkortájt sztár- 
hangszerelőnek számító Neal Heftit nyerte meg a 
zenekar vezetésére. Tizenkét ballada egy albumon, 
ez annál is inkább nehéz feladat, hangszerelőnek, 
szólistának egyaránt, mivel igen nagy az esélye, 
hogy a hasonló jellegű kompozíciók egymás után 
játszva unalmassá válnak. Az, hogy az anyag csep­
pet sem egyhangú, mindkettőjük érdeme.
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Clifford Brown -  trombita 
Richie Powell -  zongora 
George Morrow -  bőgő 

Max Roach -  dob 
Barry Galbraith -  gitár 

vonószenekar, 
Niel Hefti vezetésével 
és hangszerelésében

U

Brown kedvéért akkori zenekarának ritmusszekció­
ját kérték fel az album elkészítésére. Ezt egészítették 
ki Barry Galbraith stúdiógitárossal. A vonósokat (hat 
hegedű, két brácsa és egy cselló), maga Hefti vá­
lasztotta ki, New York legjobb stúdióvonósai voltak 
abban az időben.
Tizenkét közismert jazz-örökzöld, de valahogy 
egész másképp megformálva, mint ahogyan azt 
egyébként megszokhattuk. Brownie trombitálása in­
kább emlékeztet énekhangra, mint hangszerszóló­
ra. Tökéletesen beleolvad lágy környezetébe. Hang­
színének sokfélesége helyenként érzelmes, már-már 
meditativ, néhol viszont a tőle megszokott kirobbanó 
intenzitással játszik el frázisokat. Játéka mindkét vég­
letben tele van energiával. Mindez egy olyan 
előadásmódhoz párosul, ami jellegzetesen egyéni 
és meghatározó. Meghatározó, úgy hiszem, az 
egész őt követő jazztrombitásgeneráció számára 
is, kezdve Lee Morgantől, Freddie Hubbardtól, 
Donald Byrdtől egészen napjaink sztárjaiig, 
Wynton Marsalisig, Nicholas Paytonig. Nem túlzás 
azt mondanom, hogy nem válhat valakiből jazz- 
trombitás anélkül, hogy legalább egy-két album ere­
jéig el ne mélyedne Clifford Brown játékában.
Ennek ellenére ajánlom ezt az albumot más hang­
szeren játszó muzsikusoknak is, és nyugodt szívvel 
azoknak is, akik nem elfogult jazzrajongók, csak 
egyszerűen jó zenére vágynak.

Fekete-Kovács Kornél
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DjaJbe

W i t c h i  Tai To

•  G r a m m y  R e c o r d s  — S t e r e o  K f t .  •

nem tudjátok, mi az a Djabe, akkor is 
lyütt kurjongathatjátok azt, hogy Djabe, 
most itt van a Djabe és a Djabe -  ezt 

nem én mondom, hanem a tévé videoklip-toplistájának 
műsorvezetője szerette volna szellemesen bevezetni az 
immár slágerré vált debütáló számot, de addigra Sipos 
Andrástól már mindenki tudta, akár kórusban is zengtük 
volna, hogy „a djabe a nyugat-afrikai ashanti nyelven 
azt jelenti, hogy szabad". Sipos Égerházi Attilával együtt 
a Novus nevű world music-zenekarban játszott elsősor­
ban djembén, és alighanem az új együttes ötlete is ekkor 
született. A Djabénak ez a második CD-je, de a kiterjedt 
promóció miatt sokan gondolják ezt a csapat első albu­
mának. A Djabe-jelenséggel úton-útfélen lehet találkozni 
az utóbbi hetekben -  többféle formában is: nem titkolt 
szándéka, hogy a közönség minél szélesebb, akár egy­
mástól teljesen eltérő zenei érdeklődésű rétegeit is meg­
hódítsa. Az anyag két CD-ből áll, amelyeket akár külön 
is forgalmazhattak volna. Az egyiken maga a „lényeg", 
a zene -  ez az a lemez, amely nem tartalmazza a Djabe 
című slágert. Némi rosszmájúsággal azt írnám, hogy a 
Djabe két CD-t húzott le egy ötletről, mert a másikon 
négy újrakevert változat a rádióknak és a diszkóknak, és

D j a b e

egy félórás, színes multimédia-anyag koncertfelvéte­
lekből és a zenekari tagok nyilatkozataiból. ízléses kiala­
kítás, szemet gyönyörködtető, egzotikus jellegű orna­
mentika, jó hangminőség jellemzi ezt. A négy, jazzkö- 
rökben is jól ismert zenészben szemernyi elitizmus sin­
csen, és nem restellj koncertjeit táncoló lányok és fiúk lát­
ványával gazdagítani.
Ha abból indulok ki, hogy a diszkóban a dance versionre 
mozgó generáció kedvet kap, hogy megvegye a lemezt, 
és egyszer csak felfedezi, hogy a dance flooron kívül is 
van egy zenei világ, jogosnak vélem ezt a polaritást. 
Az igazán igényes world music-rajongót azonban még 
akkor sem elégíti a Djabe zenéje, ha a címadó dal Jim 
Pepper nevével kecsegtet. A Witchi Tai To indián szárma­
zású szerzője a nagyapjától hallott dallamot írta át sza­
xofonjára. Pepper Don Cherryvel együttműködve mély 
nyomot hagyott a world music ösvényén: a Witchi Tai To 
sok zenész feldolgozásában elhangzott már az 
Oregontól Jan Garbarekig. A Djabe tolmácsolásában 
Sipos András erőteljes, sokszínű énekhangját hallhatjuk, 
a darab második felében pedig Muck Ferenc mindig öb­
lös és érzelemgazdag szaxofonja veszi át a főszerepet. 
Sipos éneklésével kapcsolatban az amúgy csekély angol 
szöveg gyenge kiejtése tűnik fel a hallgatónak: nemzet­
közi siker igénye esetén legalább a jamaicai akcentust il­
lene alkalmazni. Ehelyett a magyaros illúzióromboló ha­

tása marad, és Sipos scattelése sem az igazi. Ütőkísére­
te a háttérbe szorul, nem igazán talál alkalmat a kitelje­
sedésre, ami megint csak hiány, ha a zene állítólagos af­
rikai gyökereire gondolunk. Persze itt már nemcsak erről 
van szó, Muck Ferenchez például bevallottan a funky és 
az R 'n' B áll a legközelebb, és ezt saját szerzeményei­
vel, zenészi kvalitásaival bizonyítja is (I. elsősorban a 
Confidence című számot a „kettes" CD-n|. Egerházi Atti­
la szerzeményei és gitárja illedelmesen kísérik Muck 
hosszú, kidolgozott szólóit, de ennél többet zeneileg 
nem nyújtanak. Kitűnőnek bizonyul azonban produceri 
teljesítménye, ezt bizonyítja, hogy a Djabe a köztudat­
ban valóban jelenséggé vált. Az életrajzából is kiderül, 
mennyire alkalmas szervező egyéniség.
Vajon ő szerezte meg Snétberger Ferencet is a lemez­
hez? Ez a talány tényleg izgató: a multimédián Snét-ber- 
ger közli, hogy „a felkérést rád való tekintettel fogadtam 
el", de hogy kinek mondja, nem tudni. Mindenesetre a 
nyitó Coffee Break című szám az első pillanatban 
megelőlegezi a Trio Stendhal stílusát -  ez az a tény, 
amiről furcsamód senki se beszél. Pedig a hangszerelés 
kísértetiesen hasonlít az akkori felállásra, kivéve Barabás 
Tamást, aki bőgő és fretless basszus soundjaival sokpillé­
rű alapot szolgáltat a zenének. Hogy Snétberger játékát 
most nem értékelem, abban nincs semmi meglepő, nem 
itt bizonyítja először zsenijét, nem most élvezzük első íz-

W o l f g a n g  M u t h s p ie l

W o r k  in  P ro g r e s s  8 9 - 9 8

W o l f g a n g

M u t h s p i e l

I. E. M u s i c  — P o l y G r a m

em kétséges, hogy az osztrák Muth- 
M m spiel apuka zenészt akart faragni fia- 

iból. Még a névválasztás sem véletlen. 
Wolfgang keresztnévvel már volt egy híres bécsi ze­
neszerző, még ha Salzburgból is migrált anno az 
osztrák fővárosba. A név kötelez; az ifjú Muthspiel 
zenét szerez, jól, a kor szellemének megfelelően, és 
elköltözik a zenei világ mai központjába, New 
Yorkba. Egy másik híres osztrák, Joseph Zawinul sze­
rint kétféle zenész van: az egyiknek megvan, a másik­
nak nincs (mármint a jazz), és akinek megvan, előbb- 
utóbb Brooklynban köt ki. Ezzel persze lehet vitat­
kozni, mindenesetre tisztelettel jelentem, hogy 
Muthspielnek megvan.
A lemez olyan, mint egy leporelló, persze nem Wolf­
gang Amadeus legfontosabb operájának legfontosabb 
mellékszereplőjére gondolok, hanem arra a kis füzetké­
re amelyben egy cég termékeit mutatják be. Ezen a 
CD-n a gitáros elmúlt kilenc évének a -  gondolom -  leg­
fontosabb munkáit hallhatjuk. Általában nem szeretem

ezeket a gyűjteményeket, de ebben az esetben egy jól 
szerkesztett darabról van szó, és tény, hogy Muthspiel 
még nem folyik a vízcsapból, így egy ilyen gyűjtemény 
hasznos információkkal szolgálhat. A lemez tizenhá­
rom száma rendkívül nagy anyagot ölel át, ezért most 
önkényesen csak hat darabot emelek ki.
Nem véletlen, hogy az első darab érdekes. Mindig va­
lami érdekfeszítővel akarják a lemezkészítők elkapni 
azok figyelmét, akik épp csak belehallgatnak a lemez­
be. A lemez első dala egy trió Bob Berggel, és Aydin 
Esennel. A száraz, de csillogó gitárhangszínen bugyo- 
gó ideges arpeggiók már megadják a darab hangula­
tát, ami felett egy mívesen megírt, hosszú zongora-sza­
xofon uniszónó hallható.
Később a lemezen már nincs zongora. Nincs rá szük­
ség. Ez azzal indokolható, hogy Muthspiel harmóniái 
lenyűgözőek. Ez részben mesterének, Mick Goodrick- 
nek köszönhető, akivel a lemezen játszik egy duót. Ér­
demes odafigyelni a két gitár dús harmóniáira. Egy volt 
tanítványom most Goodrickhoz jár a Bostoni Berklee- 
re, tőle származik az információ, hogy Goodrick ma 
Muthspielt tartja a legjobb gitárosnak. Érthetően. 
Muthspiel a lemezen egy darabot Shorterről, egyet

Milesról nevezett el. Ezek a darabok a két legenda 
jazzrockos időszakára utalnak, híven tükrözve azok stí­
lusát, de tartózkodva a direkt idézéstől. A rockban so­
hasem vesztik el a fejüket, rendkívül imponáló dinami­
kával, a hangos részek alól előszüremlő pianisszimók- 
kal tartják ébren a feszültséget.
Muthspiel leghíresebb formációja a Muthspiel, Muths­
piel, Peacock, Motion volt, így érthetően ez is kap 
egy darabot a lemezen. Ez a CD legkevésbé meg­
komponált, legszabadabb, de talán legmélyebb pro­
dukciója.
A jelent az utolsó két darab reprezentálja. Mindkettő 
samplerrel, filterekkel, számítógépprogramokkal ké­
szült, nagyon elektromos, nagyon elszánt, nagyon érté­
kes zene. A számok előtt hallható egy rövid párbe­
széd: „Most mit csinálunk?" „Elmegyünk egy idegen 
városba, ahol senki sem ismer, és mindent újra­
kezdhetünk." Ez persze lehet a zenének verbális han­
gulati aláfestése, egy gengszter-párbeszéd, mint ami­
lyen Davis Letartóztatásban című lemezén van, de lehet 
szimbolikus is. New York is idegen város, de a techno, 
az elektronika világa is az.

Juhász Gábor
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Muck Ferenc -  szaxofon 
Sipos András -  ének, percussion 

• Barabás Tamás -  basszus 
Egerházi Attila -  gitár 

km.: Snétberger Ferenc -  gitár 
Szalóki Béla -  szárnykürt 

Herczeg Judit -  vokál

ben sodró lendületű, magával ragadó stílusát. A zene 
egészében azzal a nagy „igen"-nel kecsegtet, amely ar­
ra a félénk kérdésre válaszol, vajon meg lehet-e ismétel­
ni Trio Stendhal átütő sikerét. A jelek szerint minden 
esély megvan rá, ám jó tisztázni, hogy annak a zené­
nek nem volt szüksége dance versionre.

H. Magyar Kornél

Wolfgang Muthspiel, Mick Goodrick - gitárok 
Aydin Esen - zongora 

Tom Harrell - szárnykürt 
Bob Berg, George Garzoné, Chris Cheek - szaxofon 

Christian Muthspiel - harsona 
Lerry Grenadier, Tony Sherr, Markjonson - bőgő 

Alex Deutch, Kenny Wolleson, Paul Motion, 
Jeff Ballard - dob 

Don Alias - ütőhangszerek 
Frank Rothkamm - sampler, programozás, filterek

A FR IC A N  SUITE

A z  E u r ó p a i  
Ú j  J a z z  

T á r s a s á g
Amikor a frankfurti illetőségű Mathias Winckel- 
mann kölcsönt akart felvenni a  bankban, hogy 
jazzlemezcéget indíthasson, kinevették. Ha az  
a  banktisztviselő követte a  lemezpiacot, már 
verheti falba a fejét: a társaság lassan harminc 

éve sikeres vállalkozás, bár az  elején nehezen 
szedték össze az  indulótőkét.
Winckelmann és partnere, Horst Weber alapí­
totta Németországban a European New Jazz 

Association kezdőbetűiről elnevezett lemeztár­
saságot, mely Európa egyik legjelentősebb le­
mezmárkájává nőtte ki magát már az első évti­
zedben. A két alapító ugyan a  cégen belül né­

hány éve egymástól függetlenül dolgozik, de 
barátságuk töretlen. Híven nevéhez, a társaság 
eleinte valóban az amerikai mainstream sodrá­

ból kieső, az európai klasszikus zenei hagyo­
mányon alapuló igazi úttörők otthona lett. Füg­
getlenként nemcsak megmaradni tudott, hanem 
mind a technikai és megjelenésbeli, mind a művészi színvonalat illetően méltó verseny­
társa lett a legnagyobbaknak. Mivel Weber az  ENJA alapítása előtt a z  RCA Victor ja­
pán lemeztársaságnak dolgozott, Yosuke Yamashita (akit a múlt számunkban méltat­
tunk) és más, Európában dolgozó japán jazzelőadók különleges színt jelentenek a ki­
adó palettáján. De az  ENJA jellegzetes profilját azok a tengerentúli muzsikusok adták 
meg, akik Európában -  éppen egy független kiadó és a művészi megbecsülés jóvoltá­
ból -  saját elképzeléseiket maradéktalanul megvalósíthatták. Ezek közé tartozik elsősor­

ban David Murray, az  amerikai avantgárd egyik nagy harcosa, az  élő doboslegenda 
Elvin Jones, a dél-afrikai zongorista Abdullah Ibrahim, a fiatal, dinamikus gitáros, John 
Scofield, és két zongorista is, a nem mindig kellően elismert Mai Waldron és a (valaha) 
kérlelhetetlen Cecil Taylor. Jazztörténeti jelentőségűek Eric Dolphy és Charles Mingus 
koncerteken felvett ENJA-lemezei, jól reprezentált az  olasz, a  német és a holland jazz­
művészet is (pl.: La Banda, Albert Mangelsdorff, Willem Breuker), sőt még orosz 

jazzistákat is publikáltak (Ganyelin trió).
Az ENJA 25 éves évfordulóját tavaly nagy fesztivállal ünnepelte New Yorkban, ahol 
többek között fellépett az  egyre nagyobb elismeréseket arató Maria Schneider 

nagyzenekar, Melissa Walker énekesnő, a  dobos Bobby Previte latin zenekara, a cseh 
Rudy Unka triója és a már Budapesten is hallott libanoni oud-játékos, Rabih Abou-Khalil. 
Ez utóbbi egyébként az  ENJA második legsikeresebb művésze, csak az  Európában so­
kat koncertezett, legendás énekes-trombitás, Chet Baker előzi meg a kiadó álatal 
nyilvántartott eladási statisztikákban. Az ötszáznál is több lemezt tartalmazó ENJA-kata- 

lógusból feltétlenül meg kell említeni Joe Henderson, McCoy Tyner, Max Roach és Gil 
Evans, valamint a lapunkban idén ismertett Snétberger Ferenc, Dan Wall, Renaud 
Garcia-Fons és James Emery lemezeit. Az ENJA-lemezek magyarországi terjesztője Var­
ga István (tel./fax: 06-52-504-351).

(X)
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j /  u d o p  e  s t m u s i c  c e n t e r

Budapest Music Center 
1093 Budapest, Lón/ay u. 41. 

Tel./fax: 216-7895, 
tel.: 216-7896

E-mail: musiccenter@bmc.hu 
http://www.bmc.hu

A BMC szolgáltatásai:

•  H azai és nemzetközi információs 
központ -  szöveg-, kép-, h angadatok  
felvitele és lekérdezése
a z  internethálózaton

• Kiadói tevékenységek koordinálása 
-  Bouvard & Pécuchet

•  Zenei fesztiválközpont -  e lőadások, 
koncertek, hang- és fénytechnika 
szervezése, lebonyolítása stb.

•  Zenei kiadványok árusítása

•  Hangfelvételek készítése, 
hanghordozók gyártása, teljes körű 
szolgáltatásokkal -  zenészek, stúdiók, 
grafikai-nyomdai kivitelezés stb.

•  Rendezvényszervezés

A BMC a GRAMOFONBAN

•  A hónap művésze -  Hárs Viktor
•  Frankfurti könyvvásár

h ó n a p  m ű v é s z e

J N l V

C s a p ó  G y u la

1955-ben született Pápán. Zenei tanulmányait a 
Bartók Béla Konzervatórium elvégzése után a Liszt 
Ferenc Zeneművészti Főiskolán folytatta, ahol 1981- 
ben zeneszerzésből és zenetörténetből diplomázott. 
Tanárai és „mesterei" között találjuk Jeney Zoltánt, 
Simon Albertet és Kurtág Györgyöt. Az Új Zenei Stú­
dióhoz történő csatlakozásától fogva tevékenyen 
részt vesz a vezető hazai avantgárd csoport munká­
jában.
1979-ben a Kézfogás lövés után című darabját bemu­
tatják Budapesten. A következő évben kerül sor a 
Krapp's last tape című színpadi művének premierjére 
Darmstadtban.
1981-ben francia állami ösztöndíjjal a párizsi 
I.R.C.A.M. intézetben a zenei akusztikát és a kompu­
terzenét tanulmányozza. Szerzeményeit folyamatosan 
játsszák Európa-szerte: Lengyelországban, Németor­
szágban, Olaszországban, Angliában, FHollandiá- 
ban, Ausztriában, Franciaországban.

1983-ban megkezdi amerikai tanulmányait. A négy 
évig tartó kurzusok elvégeztével a Morton Feldman is­
kolájából kikerült zeneszerzők egyik legprominensebb 
képviselője lesz.
John Cage ajánlására kétszer is elnyerte a New York-i 
Contemporary Performance Arts Foundation támoga­
tását. 1990-ben a Lincoln Centerben rendezik meg a 
Kézfogás lövés után amerikai premier-előadását. 
1990-91 között a montreali McGill Egyetem tanára, 
majd három évre ismét az USA-ba költözik, ahol a 
Princeton Egyetemen zeneszerzést oktat. 1994-től a 
kanadai Saskatchewan Egyetem professzora és a 
Saskatoon New Music Fesztivál társigazgatója. Műve­
it Japántól Uj-Zélandig a világ szinte minden pontján 
műsorra tűzik.
1955 májusában Köln város szponzorálásával egész 
estés műsorral vesz részt az Alte Feuerwache Fesztivá­
lon. Ugyanebben az évben A desert march címmel 
CD-lemeze jelenik meg az Open Space kiadónál. 
A budapesti Korunk Zenéje Fesztivál rendszeres bemu­
tatókat tart új darabjaiból. 1996-tól egy évet tölt M a 
gyarországon a Kollégium Budapest ösztöndíjával. Itt 
folytatja a munkát ötfelvonásos „zenei tragédiáján", a 
Phaedrán, amit Charles Bruck a mai idők Pelléasának 
nevez.
1998 októberében Párizsban önálló estje keretében 
kerül előadásra a XPOHOI Morton Feldman emlékére 
című darabja a Modern Quartet és Marc Sábát ven­
dég szólista közreműködésével.
A jövő évi Saskatoon New Music Fesztiválon mutatják 
be azt a három elektroakusztikus művét, amelyek meg­
írására a Canada Counciltól kap megbízást.
A Budapest Music Center kiadásában november végén 
jelenik meg a Csapó Gyula munkásságának első perió­
dusát áttekintő CD-album. A lemezen található művek: 
Kézfogás lövés után; Hark, Edvard... (Hommage to E. 
Grieg); Sutraecitations; Krapp's Last Tape (after Samuel 
Beckett), BirdDayCage.
Kurtág György, a kortárs zene egyik legnagyobb 
élő alakja írja Csapó munkásságáról: „Zenéje... a 
legaktuálisabb kérdésekre kivételes minőségű mű­
vekkel válaszol. Zenei nyelvezete merőben eredeti 
és rendkívül erőteljes. Integritása és kreatív kép­
zelete... kiemelkedően fontos hozzájárulás korunk 
zenéjéhez."
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A J A N D E K

a  k a r á c s o n y i  

G r a m o f o n b a n

antenna
hungária

•  K ü l ö n l e g e s  a j á n d é k b a n  r é s z e s ü l h e t ­

n e k  m i n d a z o k ,  a k ik  m e g v e s z i k  -  v a g y  

e l ő f i z e t ő k é n t  m e g k a p j á k  -  a  G r a m o ­

f o n  d e c e m b e r  1 1 -é n , p é n t e k e n  m e g j e ­

l e n ő  k a r á c s o n y i  s z á m á t .

•  A  Z e m p l é n i  M ű v é s z e t i  N a p o k  f ő t á ­

m o g a t ó j a ,  a z  A n t e n n a  H u n g á r i a  Rt. 

C D - t  j e l e n t e t  m e g  a  z e m p l é n i  f e s z t iv á l  

e lm ú l t  h é t  é v é n e k  l e g e m l é k e z e t e s e b b  

p r o d u k c i ó i b ó l .  A  l e m e z e n  k ö z r e m ű k ö ­

d ik  t ö b b e k  k ö z ö t t  F ra n k i  P é t e r  z o n g o ­

r a m ű v é s z ,  T h o m a s  Z e h e t m a i r  h e g e d ű -  

m ű v é s z ,  a  C a n t e m u s  G y e r m e k k ó r u s  é s  

a  L iszt F e r e n c  K a m a r a z e n e k a r .

•  A  C D  k e r e s k e d e lm i  f o r g a l o m b a n  

n e m  k a p h a t ó .  K i z á r ó l a g  a  G r a m o f o n  

o l v a s ó i  j u t h a t n a k  h o z z á  d e c e m b e r i  

s z á m u n k  I N G Y E N E S  m e l l é k l e t e k é n t .

•  O l v a s s a  a  G r a m o f o n t ,  a z  i g é n y e s  

z e n e r a j o n g ó  l a p j á t ,  s  k ö z b e n  h a l l g a s ­

s a  a z  e x k lu z ív  a j á n d é k  C D - t  a z  A n t e n ­

n a  H u n g á r i a  Rt. j ó v o l t á b ó l .

G R A M f l M

8 5  0ELŐADÓ
3000ALBUM
3200

a g v a r

ONNYÜZENEI
«o/ístak 

együttesek 
albumok 
âlcímek "ajzi adatok

ireműkodoks,ágerlista.
helyezesek

EXIKON

A lexikon t a r ta lm az za  m ag y a r  
szó l is ták  é s  e g y ü t t e s e k  
t ö r t é n e t é t  é s  1 9 6 2  ó ta  

m eg je len t  a lbum aik  a d a ta i t :  
da lc ím ek ,  
d á tu m o k ,  

ka ta ló g u sszám o k ,  
k iadók ,

hanghordozó-t ípusok,  
életrajzi ada tok ,  
közreműködők,  

s láger l i s ta -he lyezések . . .

K E R E S D
A  K Ö N Y V E S B O L T O K B A N !

/  ) Z E N E B A R L A N G /  \
1114 Budapest. Villányi út 10.

I t t  m i n d i g  m e g t a l á l o d
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B e m u t a t ó  H a n g v e r s e n y e k  a  P e s t i  V ig a d ó b a n  ’9 8 -9 9 .
A Művészeti és Szabadművelődési Alapítvány sorozata a DELTACOncert rendezésében.

1998. október 4. vasárnap 19 óra

NyitóhangversenyMÁVSzimfonikus Zenekar
Közreműködik:

Györffy Gergely (hegedű) 
Budapest Saxophone Quartet 
Vezényel: Howard Williams

M ű s o r :
Hidas Frigyes:

C o n c e r t o  n é g y  s z a x o f o n r a  é s  
z e n e k a r r a  

Paul Ben-Haim: 
H e g e d ű v e r s e n y  

Bozay A ttila: S é t a  
M e s e o r s z á g b a n  -  t á n c j á t é k  

( ő s b e m u t a t ó )

IDŐPONT VÁLTOZÁS: 19.30 óra!
1998. december 9. szerda 19.30 óra
Magyar Rádió és 

Televízió 
Szimfonikus Zenekara

Közreműködik:Line Ildikó (hegedű)Oravecz György (zongora)Meláth Andrea (mezzoszoprán) Vezényel: Kovács László 
Műsor:Nagy-Sándor József: Ómagyar Máriasiralom Tarján Elemér: Hegedűverseny Bakki József: Zongoraverseny (ősbemutató) Rajter Lajos: Sinfonietta

Társrendező a Magyar Művészeti Akadémia és a Magyar Rádió

1999. február 24. szerda, 19 óra

Budapesti Vonósok
Kamarazenekar

M űsor:
Terényi Ede: Erdélyi K ódex (ősbe- 

mutató) 
valamint

Kovács Zoltán, Reményi Attila, 
és Nógrádi Péter

zeneszerzők kifejezetten a sorozat 
számára

kom ponált művei (ősbemutatók)

1999. május 2. vasárnap 19 óra 
Záróhangverseny
AMADINDA

Ü tő e g y ü tte s
M ű so r:

Michael Askill: Lem urian D ances 
Dubrovay László: 

Ü tős-szim fónia (ősbemutató) 
Nagy-Sándor József:

M ise Ü tőhangszerekre (ősbemutató) 
Holló Aurél:

A  N agy G ól - új változat (ősbemutató) 
William L. Chan: M adarak

Jegyek és bérle tek  kaphatók: V ig ad ó  Je g y iro d a  B p. V., V örösm arty té r  1. Tel.: 327-4322 • Z en e ak a d é m ia  je g y p é n z tá ra  Bp. V I., L iszt Ferenc tér 8. 
Tel.: 342-0179 • S z a b ad  T é r  Je g y iro d a  B p. X III., H ollán E. u. 10. Tel.: 340-4883 • E lő ren d elés a  D E L T A C O n ce rtn é l Tel.: 331-6047

A műsorváltoztatás jogát fenntartjuk!
The Taft School, Watertown-CT-USA

A  G r a m o f o n  k ö v e t k e z ő  

s z á m a  d e c e m b e r  1 1 - é n ,  

p é n t e k e n  j e l e n i k  m e g .

CL

<

* o

M e g r e n d e le m  a  Gramofon -  The Hungarian CD Review cím ű fo lyó ira to t, a z  ig é n y e s  z e n e r a jo n g ó  lap ját  

p é ld á n y b a n .

, Q  E gy évre: a  bolti árnál 2 5 2  forinttal o lc s ó b b a n , 3300 forintért.

O  Fél évre: a  bolti árnál 7 6  forinttal o lc s ó b b a n , 1700 forintért.

LU

a
M e g r e n d e lő  n e v e : ....................................................................................................................

C ím e : .................................................................................... (város, k ö z s é g ,  kerület)..........................................................................(utca, tér, Itp.)

................................................(h á z sz á m ).................................................... (em elet, ajtó) ........................................................................ (irán yítószám )

ac
O

£

A z  e lő f iz e té s i d íja t

O  a  r észe m re  kü ldendő á tu ta lá si p o sta u ta lv á n y o n  O  sz á m la  e lle n é b e n , á tu ta lá ssa l e g y e n líte m  ki.

A  m e g r e n d e lő la p o t  a z  a lá b b i c ím re  kérjük feladni:

AMFISZ Kft., 1025 Budapest, Mandula u. 3 1 . Fax: 2 1 2 -4782
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A z

E C O N O V U M

„Iványi prof. és Társai" G azdaság i Tanácsadó és Szolgáltató Kft.
a z  alábbi szolgáltatásokat ajánlja:

Stratégiai diagnosztika és akciótervezés 
SWOT és portfolió-elemzéssel.

Szervezetfejlesztés, reengineering
és a javadalmazási rendszer korszerűsítése.

Átfogó költséggazdálkodás
(Total Cost Managament) kiépítése
és költségcsökkentő értékelemzés végigvitele.

A kaliforniai Newport University magyarországi 
képviseleteként -  rugalmas távoktatási formában 
-  magyar vagy angol nyelven amerikai közgazdász 
és doktori fokozat megszerzésének lehetővé tétele.



M ostantól m inden 
egy gom bnyom ásra!
Tények: Reggeli hírműsor, esti 
híradás már 7 órakor, háttérműsorok, 
hírmagazinok.
S z ó ra k o z ta tó :  Szerencsekerék, 
sorozatok, krimik, fantasztikus filmek, 
játékfilmek.
M esés : mesefilmek, rajzfilmsorozatok.

Képben vagyunk.
Az új TV2-t érintő bármilyen kérdésével díjmentesen hívhatja a következő telefonszámot: 06/80-20-22-20
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